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Regarding the above reference the Mission is studying the
 
findings and recommendations of the panel. The Public
 
Administration Advisor and the Program Office are studying
the consolidation of All public administration projects,
with the exception of Tax Administration, in one PROP. 
The Mission is also working on a PAR for the Organization
and Methods Project (522-11-790-039.4). After the PAR is
 
completed we will proceed with the preparation of the PROP.

It is contemplated to complete the PAR by the end of this
 
month.
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1. AID/w evaluation Panel reviewed these PROPs on July 7,

CIA 1970. The Mission Program Officer informed the panel that
NSC the Mission intended to eliminate all of these PROPs and

STATE substitute a single Public Administration project. The
 

TEGUCI 	 panel understands that work along these lines is currently

HECTO 	 under way. It was felt useful, however, that the panel


furnish the Mission with some guidance on the redrafting of
 
this project which might be useful in facilitating approval
 
of the new project. 

2. It is not clear to AID/W which of the current projects
 
will be continued and which will be eliminated. Therefore,

these couents will have to be of a general rather than 
specific nature. 

3. In general the panel believes that the revised PROP 
should cite the specific problems which require U.S. assis
tance and solution. The objective of the project, therefore 
would be to assist the government of Honduras in its so.ution 
of these national problems. The problems presumably are 
not failures in the organization or procedures of Public 
Administration, but more serious developmental problems. 

PAGE 	 PAGES 

1 OF 
DRAFTED DY 	 OFFICE PWJNE DATE BY:NO. 	 APPROVED 

Arthur M. Hughes IA/OPNS 29882 '8/28/70 JIHeller:LA/DP
 
AID AND OTHER .CLEARANCES 

CJohnson:/DFPJDa) U Sftgata:IA/CEN 12mXaU3) 
CLASSIFICATION e 	 :tt) 

AI.2 01-09 (Do rot type below thS11.1m PINTED 1-#6 

3 

http:thS11.1m


Tegucigalpa 
 UNCIASSIFIED 
 2 3 

An example of such problems would be inability of the govermentto plan or outcarry developmental programs; unresponsiveness
of governmental organs to the needs and desires of the people;
failure to provide basic infrastructure services such as: 
water,
sewer, trash collection, public safety, justice, customs
collection; arbitrariness, or injustice in treatment of citizens,
 
etc.
 

4. 
Once the problems have been delineated, the next step would
be to determine what the objective for problem solution in Honduras
is. The panel assumes that during the 4 years that most of these
projects have been in operation, some underlying understandings

have been reached with the government as to their intended
 
direction in solution of national problems.
 

5. The targets for the project, therefore, should be those
conditions which will exist at the end o f the project which will
represent a partial attainment of the national objectives, with
sufficient trends and projections for the future to assure the
Mission and the government of Honduras that progress will continue
after the project is over and that the national objectives will
be achieved within an acceptable period of time.
 

6. Institutional development, in this context, represents a course
of action 
rather than a target of a project, for instance:
development and training of an 0 & M Staff would not represent
the solution of a 
national problem, since the real solution lies
in the work this staff will do in solving national problems.
The same comment could apply to redesigning the Central Accounting
System, or development af economic capabilities in the Superior
Council of Economics, jr establishment 
of a Civil Service System. 

7. 
Of the projects proposed, the one which comes closer to the
approach herein outlined is 039.6 on Municipal Development which
has its targets stated in terms of involvement of citizens in
public affairs, involvement of local services, increased municipal
revenues, strengthening of local government. Whpre these targets
fall short, however, is in specificity. 
It should be possikle.

for instance, ineach of these cited areas to indicate in some
measureable or objectively verifiable way the extent of public
involvement sought, the level of service considered adequate, the
 
amount of increase in revenue desired.
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8. Finally, uben the targets have bo selected, the project 
proposal should include apprmpriate beacbark sboLng the lvel 
of tbee. activities or services at the begion of the project 
in 196kbr at least as of 1970 so as to show what progress is 
expected as a result of this project activity. 
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A. On2- of th j1CSCA of 
Alliam fOr ccLt aC joc21M:!d
in thO Cfrl-tOr OX Purta &-l l'St~, iSbbis refM'M ar 24x Ls.we and tbe ~ 
Vl0TM::rt OX sound tax arist&ir.tos 

t ucs tuvecad alld soci~~tial c tribute8 tu ec*oic & evcij~zt okiz.a zt7.val anid
equitable ,mobilitp-tim of financial. 
resorcei0, 

Tae G vel-Mnt~ af flbn~ums and
the United Statea Govrmt, t~huC1ag
thze "arX for I tez.;-ticaml &MVelO0p-

,met(AD~enter into this &grc =ert 
zor the p~.rpoe or' IM~woving 1wC 

adiitaaion to otain incrLsedc ta-,: 
reenes The U.S. ~ ~ = d

the Government of Ncnduras e.pe to 
croperat,e in caryfr out this 
jpoject by, ccntinuation of teabicial 
Assistancee by -the U.S. Ir1ernsi. Re-
venuet Sox-vice Tax Team. Tbe activi-
tier. cantcmpLc ini thish Froj~c-t
Agreemront c~nprise izrjensiye 710-an 
gram of tazr at iitra-Iton :bnprao,-
mnt ane; o~n tzaQ.:L,, 11:t 
results 2XI13-tei a". inar-nved re-
venuen, =--e W~ifom R--aticm of 
toe tax laws, an4 more eLifectiw use
of funds budjgeted for tax~ &ainistza-
ticoi. 

MI. XP~aa ofAction 

A. The ITax Temrn con-
JtMaticn vrith 11hZ cw-401atc Gone-M!of imx in tb:-e Mininty-y of Eonazr lk 

thZ hrn dc Ir-- rmtrn bjettas de 
1G~ A1rnzo parr el Progreso, ;rocla
mada en 3.a C&rtA de PLnta del ]IStoen Ja M~om 4e las 1&,es de Ipg
 

y el drsa.-rollo, de =ia bmmra 
 ad-. 
trda t- b~'ar 	 .aa~-zjsi	ci 'i tributar3i eiectiva cotib " ~ 

deaan-o~o socua y ecm-o zico atrav~s de m =is efectiiu roviliza
ei="racion~i. y eqjitativa de los
z'ecuir-30 flncierch,.
 

El. Gobiernz de EBndura 7

Agcnoia T2M 
 el 	Dearo.lo Itraclo.. 
=1.Calebran este Conanjo con el ~
 
pdsito cle mejoraz 3A adaministincis;

1	 ibutaxria y obtener auxentoz en 	3A 
rec v~Lilaa &a -sto:. Globiean
 
de 10on Ratados tUnidne de Atirica y el

Go'bie)-no de Roadms convienen en.coopap
rax Tara llevar a Cabo este proyeac
'nediante la ayuds tgcnic& 0tm-gada pvo
el equipo d93l Gervicio de Rentas Inter
W-0 de lon Estadoo Unitdos. Las aetiviL
dades conzidexadcas en este Convenio de
PrOYetO c=a~enden tm Progra intensjivo
pra niejarar In administracit'i tributa
ri, y el. adiestrm~icrto &-e~
 
LOO result60
on padoz r;=: amzento
de ingrecos, um~. agicaci&s nas unifor
me de las leyer. del 1mpuesto 3, wime 
Ma aee.;ivo~ do loa fandor, TesupimUt.
dos In=a 3A Aaistracidu Tibutaxzjg. 

inI. p?2 -deAeci& 

A. AK equipo del 3M~ as =I& co 
el Dimrctor Geneal de ja Tz'ibutaci&,Xlister o dc RcN=xnf y 1kcie&p ba 
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2. A m ritNo. 

;. INV AX AZ-2 ,Cr or TiI (*L 3. Prl A lvt 

-- 110~vURAI(Tax A&Unistration) 
Fnchsdo-,eeop,!d spr-eifir ~ elabom-d.->, -ectos esp,-Cffiaos psm

Tm~c15,frec fiaiM aeaa Cadre, funcionkl 0 actividad,c*'-i--ity.,Vnih ocr &-c o ign~.os a ayudar en I& eonsecc±666ilt ilt acev~eing ':;he oh)Jjic -,e, do este objetivo. Dui'iante el.AfioFisacal Year 19'(0 targets IrUl Fiscal c 1973 los pmcyeatoo eubrizin
achieve the folowinr: 10 siguiente: 

lo Prio.r to %rnm;t-y 30., 1. El AID y el Gobierno de1970,. a detailed Pr'oject imp1imrnta - Honduras., por medio del )4ixdterio detiOn Flan (PIP)%viii. be pne3'are( Eczn"~f y Hacienda elbra=U
jointly by AID and tin ?{inistryT of 
 pilan datallado para Ja imgplsentacidnlconc-zy ar'A Finance, Thz Pltz, iiLle e-ste- PrOYeatO Rntes del 30 de Enero
include F-schedule Wxact-"-ws tco de 1970. El ?Ian incluirg un progreabc- ta-1-zn I- the t:c to t nz. c aavid,dc"- c=~ fechaz de real&wecmert uith ta.rge"; datca =nd M~cio~n Y cifras Y dlebera" nor aprobadofigulres, and must be appnved In pox' eserito, p= lan partes partieip&ntes
Witing bs the partics to thin En el CoaveniO. Podii ser revisado en 

arrczzet.I ma br mvfed -;cualquier tienpo y deimeby enun acuerdo enanYmaltal wttei vzeq- escrito. En el easo de qw la= partes
ment In the e %12&~ht the no puedan cinplir con las disposicicates
perties. are unCble t-) emrjay de ln0 av-r ns evs~.
 ovs of~o the P2., tfLL Pr- et rycode C~ebsera revocado,iect Aati.v. ty shaiii h~e re, ro!-d or 0 rnafiifimfl'n por inedio de emuienda.modif'ied tiwotE 

una 
- an itpro ri~te Ran revocacio'n puede ser heeba por8ff2Wnrnt. Sveh rovreation mray &a cu5lqttiM*a do las partes, de e~fozuidadbe efi'ectca unilater.-lly byv 3ither Con el PRLM-10 P do las Disposicianes


plz-r, Ptrnt to Aaernp P. of Generaljes (Anexo B).

the Stan~p'd Px-ovisions (Anzrt B).
 

2. A Project Appaiisa1 21. Iste iLnforme de Prk'ectoReport (PA:F,) vill be prepuxred b,,r de Evauaci& (PAR~) sera' preparado antes
331., 1970 b c,-ron-- - f ID del 31 dl- 1izo &- 190 p= el. prsoAlalla Zhe ccpcrating 7bflondw'a en-'.±Jty

inu 
de la Misio'n AID y larB entidades pVtiorder that pfcmpt cMi-eJti cipantes de N~xadumr,, & ffn de dietaractimg arty be taken ;o prevEat medidas correctivas imediatas y ad~maico- probleza and &iave.. Iteriats e'ritar WNYOres iroblems~ y demmrsa.Of these8 ccunjwehensi-a evELitons LOs wer1t~adas de eStas eva1meaciwill be rew~rted to 1;he etme--rncod se harmn del conoimiento ft log twi-
Officials of the 9=1iuran aoverjuaent cionarios respectivos del Gobierno do
through the Director of UrIATD/Ii., Nondurae 
 por medio, del Director do latogether with reqims';s of wrry )Kisidn do A.I.D.,q £ueliendo, an lUschanges in. tbe pn'ojent whf.ch mayr be mismas l0a cambios qiue sean convenlenatdvisable. too.
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 F mxac An SM E 

a.a. Adul- trw. iw 

L~z rAb,.'ut 3.Lx nors Obc~uw wayor exticiencia
efficient c~cLeazl cnd adW-i2stam- eni la - orNmimns a&Ainisttivas 7 

appaipriate trainixic: to relected. to a im c selecto de enipleados C 
tax agency eruWZyeet in adu~izr:.a- la Direecio'n General de Tribatmei&n qutrative Suvmzt activ~ities Such eveo O 40r~t~ diciiae 

se~.'ice~zi ei6'n Y Mtdoz Y Cervicos adminis 
tzativor, an general. 

I.Imr-.m the tedcO.. 4. Mejmm.z3r. ompcidad t4cnios 
ska-l of tl.,- individxil auclitors de los aiz~itor'om rdimitt = curao do 
*by coia6uatiia ex, o2n-i training Z; aicab avanmi" de auditci. Los 

triw-ec as instrucr Crs to cani4.jxi esitoB amitimmn cm~ el adiestr2Uiento 
the trmining of other auditcua. de los deis auditorea. El objetivo
TpLhc objcctirtc is to rcj~ew skd.Us es e3. 6e remplazzz- In ~icv7aisd padide.
lost by attxriion amd iar-e~s by par Was de peruonaa e ineremicntar en 
15% to 2O!, the revYn fri-i auwllt mi15% a 2%~ los inrmsor de fieealive

5.Maxim= t U iz.tion of 5- lapur zm,-yor utlieidn 
tleat-nile data pr osing equlypent del equmipo elect. ico pmm M~cesa-
Ly continuing to dev!lop and~ Imloe- miento aw intico do dtoz cetiumndo 
b1ent inmrovem w~ograw amd routines el denrzollo e L1=czrtaci6dn de
for euxrent app2.icationze, naaby ;r~w y ruftimr r= elliclentes an 
p-wviding ti--ZC with the teahni- cuL1t~o a lan aWL.cacioues actuales y
C&I u. i-c;(:e &iC,gu tdzica in ex- jzelpiicnn'.do a~ la~ Direcalua Genml 
pmnclng the use oe' KP to otilcr tax do Trlbutaaim emcoclImieutas t~eniew 

eru~t ~qi~. tocn ~cfi y P- raomcrto pt =xpliar el4 n 
1ta c:- the . ar c 'i: Cu,cw'"-=xa-eoGc datoz

In T vor'k plrns the -711,? h)-Cia O-ts a e a&Liisraaa~af Tcx Gea 
Teen., tUo gelorait orma of servrico tzributmria. Los obJetiosj espe.afiemn
work wiU be) revenw- aomting, en ent~ a" s desca'4ben an el Pam 
billing opcatious,. delinqujenVr choake dfe Trabfjo del gM-00p del IMPS Las 
retuns procezejing&, ima"matica1. ve - rru gem-erlea de trubalo wman: 
rificetion, Tahilelo !?e(ictrGation and c t-b.i.da cle Inpuestos,. qj-raciooem
licensing proggam, wid dzevelopmnent of' de fae-Lv,.-ae.&P tramitaci& de deolaia
a taxpaycr rister fi-re. Xmove elm-ce) chequeos de moroalft&, yeri-
Capmbility of AD? pe,.'smmal2 and the fie-cid mtenr~tica resistno do 
efficiency of tbu. AlP arrniwtion by ve2ldoulo3 y asigncd t lcs 

the for.owine mettrees: c. epAsfrLpleme3tin 
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A ~PtM 1 C ADMUL~SflIATIQIN 
(Tax Administration)
 

desarollo de un archivo maestro de
contribuyentesn 
 Mejorar la capacidad
del 7rsonl d p-rocesamiento autamZ
tico de &atosy la eficiencia de la 
misma organizaci6n ilevando a cabo laB 
siguientes medidas:
 

Require approria-tie documenta-
 Requerir la documentacion apropiada
tion of all projects and 
 de todos los proyectos y programaE
prooram; to ensue a ccntinw.ty asegurar la continuidad de lasof operations and obviate the need 
para 
opraciones y eliminar ia necesito rei-'itc. programs, dad de reprogramar.
 

SDev~lo :srk n_,-'.,. 
schrdules, Desarrollar planes de trabajo, itidocument work f1! and document nerarios de trabajo, flujo de docucontrols for both manual and ma-
 mentos y control de documentos en
chine processes. 
 los procesos manuales y mecanicos.
 

- Improve the internal operating 
 MeJorar 1a eficiencia de la operaefficiencyr of current conputer 
 cion interns de los programas ac-ograms by monitoring accuracy 
 tuales de ccmputaci6n verificando
o input data with interirl la exactitud de la informaci&n de ,rorer, controls, entradB _or medio de controles
 
dentro del programa.
 

Train programners in the tech-
 - Adiestrar programadores en lasniques oT program testing using 
 tcnicas de probar programas utitest data designed to yield 
 li-ando datos de prueba que por su
predtezmined results. disefio dan resultados predetermina

dos.
 
Establish .praduction ani quality - Establecer controics de produccioncontrols for the: coding and 
 y de calidac para ias operaciones de
transcr ption oparation. Produc-
 codificacin y transcripcin, Los
tion czuaftrols Urill rzovide meana- controles sobre produecin proporgement with data on output capa- c'onarae- .ra la administraelon inforcity and datva on individual per- macian de le. capacidad de tabajoformance. Quaplity controls vil de le organizacion asf como inforreduce to acceptable levels 
 mscion sobre el rendimientovolume of invalid input data. de
 

cada empleado. Estos controles re
ducird~n a niveles aceptables el vo
lIMen de informacidn de entrada in
correcta. 

OP.,W Co. c~l,. w.,,a..i ..wc 1 r. I+&R ~awPAIh II m , IATQ4IO@*II 

http:ccntinw.ty
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o. Eizc~.:& 

Since AFPjinezathlIv& rVice 

te2r of~ increzsc&, rever-,: collec-

tions bur ratipar in tenas eLir 

proved eff~iciemcy, timiiiin~sar O 

outpirt, accuracy of the da~ta gc-

nerztod w.id irA reduccf coot ofat 

operation 


6, Exvsoite collec'0ion of 

outstanding accouatr ana obvtain 


the reTnaf-'io made to im-pr.ove

tbxaae functionz. by tuo Ul M~S 

Collectio-i hdvi.crO, C-ainate 


IADsjPz~~ivi~ to yxovidc
neaninkfal outp-yt &ts for t.ii-se 
enfcrecaaz ftmatlois, e.g. the 
classification of otttanding 
accouat by 6i~e, c~c; goZ~rq :c 
location aind uncollretab3 c accn~tz. 

ZIe effort 3in ti1s rcrca should redu.te 

outstanding saccountr- recciva.ble by 

2(4t at the end of 6~ mon.ths after 

ilentatoll and ly an dr5itional1 

157'Dto 2C at th-,erd of2 monh. 

A 1Cinm cLace in rcturac filed 

canf allo be exr~ctee.. 


,.co:llabo:-tc N'-T.1:& 
techn-Ician in Tze-zaiu- r: ccail 

manuals for procescfxv nyr~ioxrs

and enforcement f=nctions. Advise 

on the use, debign tnd control of 

Trinted fomms vaid £frwi letters used 

by the DWTj so an tc' develop a more 

efficient organization by 1?xoviding

vritten guidelines for operation,&l

personrnel and by tbin effective use 

of printecd matertial. 


10-70r.'~; 

o lhcod r- A)e n ucd 

d aoe eaduinsd mmso, 
exceo(~ en una forma in(Liveca, 5±110 
mr-s bie5 en t~nminos de rayor eficien
cia, 1rsenisacio'n de trabsjoe opo='tuna

ntc, e=zUcttud 6 Le sinora-CAW Te
sent~ca& reducc±~n on Joe o)tos doe
 
operaca.on,
 

6.~ Agiaizr la recau~acion de 
la deuda triburtria y obtenez declaxa

1s; recomenda.ciones beebas por Jos aseso 
res a corto Plazo del UlS am el 9 =' de 
miejorace ec-tz fucicin3. Coordizi. Joe 
trebbajur, de PAD con el f1n de que etate 
prar--raiote infoTriinci6n t ti. a las en
tidadcs con funcimes emaivas., e.g. la 
clazificaciozl do cimntas -peadientes por
cau*%.icZd, antiguadsd, ubiaaci'n geo~ra
fieL- y cu-cntar ftcobrb3.es Los~esfuer-
z*G er esta irea podrfan reducfr la 
douda tribirtsa-a en um 20% al final de 
los W'imoros 6 meses desppes de su 
inmilantaciazi y en un 15$ P-20% adicional 
alfn de2 Eases. Ttimbia s pdrfa
eGpea.-. un auxmunt o del. iO'5 en Laa 
dec12a'mcioncs recibiu. 

~ 7 Coj..brar ecn el te'cnica 
(Ye Cal en In ~~itcd de. nsnualIes 
para lao operaciones de procesamiento y
furncionea coactivw3 * Asetor.ar en el 
uso, disefio y control de fozmulrios 
immlosors y de cartas Inpresas utillzadas 
pot Is Dire ccio' General de Tributaeidn, 
con el ±'fn de desarolr urn arganiza
cidn mas eficiente proporcionando 2uavia
leB al personal en aperaciories y obtener 
un uio ms efectivo del znteriel i~reso. 

Fui i. C"Oesng Gmmmmmit aPAgem I., tih Agoacy k, 1w&tu.',~gs tawwtk~at 

MA7%Ik .e OAU&.... 01SUAUA __________To,__ 
________ I IT..A 11, 
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of-. Lh -CM-e 

1TA T'_ 1UitICP AMM Mfo 

& ~ ~ I& Direcca~ en el&Tv-7110 
:~uiiic dc 

- &G*C4(%,*ac4.a al e vio
r.-EUl2i3 Y~t y~eficaActi m - dC10,Cont,. i 'Lly te 3Yem C! i rLd 

cc1i n o t w.. or ie v ", CL! c2 .aet c . el c ,;i C,M.r j 

V3Intar~IO de ob1lgacaues :jmzi6tjR~ 

3/'~ ~ ~ tm, -Tls2ade~vc~iwimliesto delhe 3% sobre irrpuestoo yand y illi tin~a'r sent veio~~ Islz ez,,tudlo .4-C tiiicai 108 
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d. Three short-tAer Tech-
nicians to provide eof technical 

assistance and training described 
inII (A), (4,(6) n 9.e: 

Total Person- E;ervices 

the tan toprvidlb5)(
2. Oterf Casts 

a. Alro-nces and otech-
local costs in~sulvat of members of 

b. ]Pr .ntding costs,training supplies anae.ll nt, 
etc., as y be recended by the 
Senior Tax Advisor, and ,er die 
costs incurred by team m embers for 
travel vtx Iii Ho.du5W5 ($ 31i). 

c. Saneia1i-e 

Tra.ni far 2 parti.cipants.bizato 


3. It is he intentioi ofA.i.D. and tbe Govepent of 
Honduras tit this a be 
amended, subject to availability
of fund, prior to June 30, 1970 to 

for3rvidecontn iti inof the 

project through June 30, 1971. 

B. The Goverment or Honduras 
hereby agrees to provide: 

1. Office space; furnishinges 
equipsent; secretarial, typing, 
clerical and transltting servicesj
supplies; reproduction and printing 
services; local transportation or 
domestic air travel for members of 
the IRS Tax Tean am,. employees of 

Pw ~~Gwan ~ f ~ga ~ doI..t~ activities under t Ls PROAG. 

I"TLI 

(Tax AATnistrati) 

Pcc.ico d. Tree o rto 
5Aplazo par prop reiosnr a-sist.ncia7 

t cnica y el. adiec~tremlente descrito 
el A,(1 -~rfI 6,y() 

Total de Se-l,-cios Personal 

vicioca pae Jpetae inr &asi(515885)2. Oto. CosTos 

a. Asi accios y ort-o 
coatos locales ramra el. equips dcl Ser

b. Costo de lupreaidn,mtria de entr cnto y euipo, etc., 
que rec iende el asesor lncipl de 

pestos y gastos de viaticos en los 
Que incurzan los miembroa l equipo de 

dentas I ra rviajes dentro del 

m r c. Adiesto y eqnt especa
sobre recludaci nd;e ImppaltO 

3. Zs la intencida del A.I.D.y del Gobierao de Honduran emaonare te 
Convnio antes del 30 d Jmeio de 1970 
suers a la disnibilidad de faa-dos 

d artr ci a ecto asta eW30 
dI Junio de 1971. 

B. El Gobierno de Hoadums por este 
medio conviene en proporciona lo 
siguiente: 

1. Local para oficina; nobillario; 
equipo; servicios secretarials 7 de 
traducci&n; suninistros; servicios de 
im)presidny reproduccifn; traompote 
local o sereo dcmestico ira los aimbros 
del grao de M!S (Internal Bevmnue 
Service)y los ipeados del QObierno, 

Apermy lotIiu OsAhpow6 D&oMeI tbaJo eate Convenio de P-otyeeto. 

*OWAYr, .. . A11111..NON AYRO_.____ _ .___ __,_ _ , ,___ 
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2. Nececsry iia-ative 
and technicI erscnnei to collabo-
ratE in carrying oub activitien 
described herc-bi ara to pwticipatL
in special cotrses and cn-the-job
tra.ining activiLtier conducted 
locally by the MSLTax Team. 

3. Payment of _re-deapature
and international $1rawlcosts of 
Pc ncrn. to be tr ined by nPS in
the US or third countries;
guaranties that a1. such personnel 
are retained. in th ir posijtions or
sluilar ones for a mininumaof one 
year following their return; aiid 

consultation with the IRS Tax Team
in any case Vbich E.pPazS to menrit 
an exception to this policy. 

4. Free ace-ear of the IS 
Tax Team to office., personnel 


:zordb, reliar, End rclaled
materials of thc Gc'ernzent of 
Io0aduraB for necescary background
anI current info.mztion and data 
relmted to and escential to fui. 
fiibment of services by the IPS
Tax Team. 

5. The Government of 
ioadurarivill deaifnate an or-iciao. 
to serve as GOB/USfD liaison for
alministration and coordination of
this project agrew.nt. 


V GeneralP1"roisloms 

A. The Ministy of Economy & 
Finaice of the Garrment of Rondu-
ras agres to give full publicity
to thiscOOPerativc ojectthrog 

Pet Ow Ceepaung OGvema.o Atey 

....UN' 
 ' m.UA 
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PU13LIC IM-DaSmATIM( :zxAdministration) 

2. El person-el adrinistrativo ynceoario . colaborar enYcnico 
el deoarro1o de las actividades aquf
descritas y Para pvrticipar en los 
cursos espec'ales y otras actividades 
de adiestraS.ento flevadas a cabo lo
calmente por el grupo de IMS. 

3. Pago de los gstos de viaje y
transPOrte internaclonal de persoal 
a ser entrenido por cl Servicio de 
Rentas Internas en los E.U. o en im 
tercer pais; garantizar que este 
personal,cnervara su puesto a uno
similar por el mLnimo de.un a2 des
pues de vu regreso; cosultar co elEqUIpo del Serviclo de Rertas Intermw 
en cualquier cso q=- serite Uns 
excepai6n a esta regla.
 

4. Libre acceso del Equipo del
Servicio de Rentas Internas a ion 
funio'Frios y el personal del Go.bierno dc Honduras, a los archivos,
Informes y mceriales relacionados 
para obtener la informae.(dn necesaria 
y los &tos relacionados y esenciae 
mra el cim1llmiento de 3os servicios 
del Equipo del Servircio de Rentas In
ternas. 

05. El Gobiarno de Honduras desig
nars um funcionario que servirv de 
enlace entre el Gobierno de Romduras
 
y iA Agencia par el Desarrollo Internacionl (A.I.D.) en lo quo respecta a 
la administmacln y eoordinaci& de 
este Convenio de Pryecto.
 

V. Disliosiciones Generle 

A. El Ministerio de Econm& y
Hacienda ecowfene en dar cpleta
publicidad a esate prorecto eooyez'tlvo 
a tra's de pA Mensa, radio, televi

-t r 16Aacyt h~trnW..I Dmrekpl-gQ 

I . .ATI. 
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BETWEEN 
 PROJECT AGREEMENT 

ET THE DEPARTMET OF STATE. AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT (AID),
PRO AG AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. AND 

THE MINISTRY OF ECONOMY AND FINANCE 

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF HONDURAS 

The above-named parties hereby mutually agree to" I. PROJECT/ACTIVITY NO. PAGE I OFLPAGES 
carry out a project in accordance with the terms set forth 522-11-790-039.2 

3	 
Iherein and the terms set forth in any annexes attached 

hereto, as checked below: 2. AGREEMENT NO. 3. M ORIGINAL OR 

] 	 PROJECT DESCRIPTION [:] FOREIGN CURRENCY 5 9-19-71 REVISION NO.,. 
ANNEX A I STANDARD PROVISIONS ANNEX 4. PROJECT/ACTIVITY TITLE 

STANDARD 

PROVISIONS ANNEX SPECIAL LOAN
PROVISIONS ANNEX PUBLIC ADMINISTRATION 
This Project Agreement is further subject to the terms (TAX)
 

Lee of the following agreement between the two governments,
 
as modified and supplemented:


PUB.ZDM. GENERAL AGREEMENT FOR 
 DATE S. PROJECT DESCRIPTION AND EXPLANATION 
TECHNICAL COOPERATION I 
ECONOMIC COOPERATION DATE 	 (See Annex A attached) 

_ AGREEMENT 4-12-61 6. 	 AID APPROPRIATION SYMBOL 7. AID ALLOTMENT SYMBOL 

El__________(ohr DATE 	 _____ 72-1111010 195-50-522-00-69-11Mr. g~e e~e:JID FINANCING 
'Mr. MoIAN C U PRIEVIOUS TOTAL INCREASE DECREASE TOTAL TO DATEDOLLARS r7 LOCAL CURRENCY (A) (B) (C) 	 (0) 

PROG. .	 1

(a) Total 	 108,500 108,500 

,/, (b) Contract Services (PASA) 92,300 	 92,300 

Mr. Riedel 
CONT. (c) Commodities 

(d) Other Costs PASA 12,300 	 12,300 
9. COOPERATING AGENCY 

FINANCING. DOLLAR
Mr. Pike EQUIVALENT 
JAO S1.00 = 

(a) Total 

(b) 	 Technical and other
 

Services
E. P. Astle 
DEP. DIR.
 
(Acting) (c) Commodities 

(d) Other Costs 

10. SPECIAL PROVISiONS (Use Additional ContinuationSheet, It Necessary) 

I. DATE OF ORIGINAL AGRELMENT 12. DATE OF THIS REVISION 13. ESTIMATED FINAL CONTRIBUTION DATE 
March 16, 1971 
 December 31, 1971
 

14j. FOR THE COOPERATING GOV5RNMENT OR"GEJCY 15. FOR THE AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT 

SIGNATURE Manuel Acos.'a-B. DATE_ _ G 	 DAT L
TITLE, Mliniater of Economy & Finance TIT fli re-tor USAID/Hotndtrag 

Mr. John E. Nepple 
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ANNEX A 


Indicate black 
numbers. 

DEPARTMENT OF STATE Worksh..t Issuance I PAOE.2_oPa PAGES 

AGENCY FOR 
INTERNATIONAL DEVELOPMENT 1. Cooperating Country 

gfnflIRA_ 
2.a. Code No. 

TITLK OF FORM 

2.b. Effective Oat* 

3. Project/Activity No. and Title 

2.c.
[J Original OR 

Amendment 
No: 

522-12-71 

PUBLIC ADMINISTRATION (TAX) 

Use this form to complete the information required in any block of a PIO or PAA form. 

I. Introduction 


A. One of the basic goals of 

the Alliance for Progress, as pro-

claimed in the Charter of Punta 

del Este, is the reform of Tax 

Laws and the development of sound 

tax administration. Effective 

Tax Administration contributes to 

economic and social development 

through rational and equitable 

mobilization of financial resources. 


II. Objective 


The Government of Honduras 

and the United States Government, 

through the Agency for Internation-

al Development (AID) enter into 

this agreement for the purpose of 

improving tax administration to 

obtain increased tax revenues. 

The U.S. Government and the Govern-

ment of Honduras agree to cooper-

ate in carrying ou' this project 

by continuation of technical as-

sistance by the U.S. Internal Reve-

nue Service Tax Team. The activi-

ties contemplated in this Project 

Agreement comprise an intensive 

program of tax administration im-

provement and personnel training. 

The results expected are increased 

revenues, more uniform applications 

of the tax laws, and more effective 

use of funds budgeted for tax ad-

ministration. 


I. Introducci6n
 

A. Una de las metas basicas de
 
la Alianza para el Progreso, procla
mada en la Carta de Punta del Este,
 
es la reforma de las leyes de impues
tos y el desarrollo de una buena ad
ministraci6n tributaria. Una adminis
traci6n tributaria efectiva contribuye
 
al desarrollo social y econ6mico a
 
travs de una m~s efectiva mobiliza
ci6n racional y equitativa de bs re
cursos financieros.
 

II. Objetivo
 

El Gobierno de Honduras y la Agen
cia para el Desarrollo Internacional
 
celebran este Convenio con el prop6si
to de mejorar la administraci6n tribu
taria y obtener aumentos en la recauda
ci6n de impuestos. El Gobierno de los
 
Estados Unidos de America y el Gobier
no de Honduras convienen en cooperar
 
para llevar a cabo este proyecto me
diante la ayuda t~cnica otorgada por
 
el equipo del Servicio de Rentas In
ternas de los Estados Unidos. Las
 
actividades consideradas en este Con
venio de Proyecto comprenden un pro
grama intensivo para mejorar la ad
ministraci6n tributaria y el adiestra
miento de personal. Los resultados
 
esperados son: aumento de ingresos,
 
una aplicacion mas uniforme de las
 
leyes del impuesto y un uso m~s efec
tivo de los fondos pres'ipuestados para
 
la Administraci6n Tributaria.
 



PROJECT AGREEMENT 1.P'oloet/Activity N. 
9ETWEEN AID AND %7-11-790-039.2 
 PAGE 3 OFI 3 pAOESPROAG 2. Agreement No. 3. J Origin orOTMUATIO he inistry of Economy & Finance 522-12-715ET Ravi eon No..

3. P joJoct/Activity Title 
AN AGENCY OF THIE GOVERNMCNT OF 

Amix -A- Hnnduras PUBLIC ADMINISTRATION (TAX) 

III. Plan of Action 
 III. Plan de Accion 

IA. The IRS TAX Team, in con-

junction with the Directorate General 

of Taxation in the Ministry of Econo-

my and Finance, has developed specific 

projects, for each functional area or 

activity which are &!signed to assist 

in achieving the objective. Fiscal 

Year 1971 
targets are as follows: 


I. A Project Appraisal Report 

(PAR) will be prepared by March 31, 

1971 by personnel of AID and the co-

operating Honduras entity in order 

that prompt corrective action may be 

taken to prevent major problems and 

delays. 
 Results of these comprehen-

sive evaluations will be reported to 

the appropriate officials of the 

Honduran Government through the Di-

rector of USAID/H, along with requests 

for changes in the project that may 

be advisable. 


2. To develop technical and 

administration skills of key tax 

agency employees. Improved capa-

bilities will be accomplished through 

several INTAX Seminars given by the 

Internal Revenue Service in the 

United States throughout the fiscal 

year in cooperation with the USAID/H. 


A. El Equipo de Servicio de
 
Rentas Internas de los Estados Unidos
 
conjuntamente con la Direcci6n General
 
de Tributaci6n en el Ministerio de
 
Econom'a y Hacienda, ha desarrollado
 
proyectos especificos para dada activi
dad o area funcional, las cuales han
 
sido disefiadas con el prop6sito de que
 
sirvan como una ayuda en el logro del
 
objetivo de este proyecto. Las metas
 
para el aiio fiscal 1971, son las si
guientes:
 

1. Para el 31 de marzo de 1971,
 
el Personal de A.I.D. y la entidad co
operadora del Gobierno de Honduras,
 
preparargn un Reporte de Evaluaci6n de
 
Proyecto, para que se 
tome la debida
 
acci6n para prevenir problemas mayores
 
y demoras. Los resultados de estas
 
amplias evaluaciones 
se dargn a conocer
 
a los funcionarios respectivos del Go
bierno de Honduras, por medio del Di
rector de USAID/H, junto 
con las peti
ciones de cambios que sean aconsejables
 
para el proyecto.
 

2. Desarrollar habilidades tec
nicas y administrativas de aquellos 
em
pleados claves de la Direcci6n General
 
de Tributaci6n. El mejoramiento de las
 
capacidades se 
lograra mediante los
 
varios Seminarios INTAX que impartira
 
el Servicio de Rentas Internas de los
 
Estados Unidos durante el aiio 
fiscal con
 

la cooperaei6n de USAID/H.
 

For the Cooperating Government or Agency For the Agency for International Development 

SIGNATUrtz, OAM., 11G|NATUR __ _ _ _ DATM, 
TITLEv, TITLEt 
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2.b. Effective DateFORM SYMBOL TITLE OF FORM 2.c. Amendment 
[] Original OR No, 

3. Project/Activity No. and Title 522-11-790-039.2 

522-12-71
 
PLULIC ADI',I;ISTRATIO, (TAX)

Indicate block Use this form ;o complete the information required In any block of a PIO or PAA form. 

numbers. 

3. Initiate the preparation 3. 
Iniciar la preparaci6n de
 
of a handbook on audit techniques 
 un manual sobre trcnicas de auditofor field and office auditors. IRS rfa nara auditores de oficina y de
 
advisors will gather the necessary camno. Los Asesores del Servicio
material for the handbook and will de Rentas Internas reunir5n toda laassist a qualified counterpart, infor;iaci6n y raterial necesarios y
furnished by the cooperating country asistirgn a la persona calificadain adapting the material for use of que asigne el Gobierno de HIonduras 
Honduran auditors. 
 en la adaptaci6n del material para
 

uso de los auditores hondurefios. 

4. Collaborate with the OAS 4. Colaborar con el Asesor Audi-
Audit Advisor in developing an im-
 tor de la O.E.A. en el desarrollo de.
 
proved selection plan of returns 
 un 
plan de selecci6n de Ceclaracio
for audit. Participate in defining 
 nes para fines de auditor'a. Parti
criteria for evaluating 
the selec- cipar en definir el criterio aprotion plan and in implementing the 
 piado para evaluar el plan de selec
plan. The audit selection plan will cion .Ven 
 la ejecuci6n del mismo.

be designed to achieve maximum pro-, 
 El plan de selecci6n de auditorra

duction as well as 
economic and sera disefiado para locrar una pro
geographic coverage. 
 ducci6n nuxima y un alcance mrximo 

de sectores economicos y geogr~ficos.
 

5. Computerize the mathemat-
 5. ,tecanizar la verificaci6n

ical verification of returns and 
 matem.tica de las declaraciones y la
 
identification of returns with po-
 identificaci6n de declaraciones con
 
tential audit adjustments. 
 posibles modificaciones de auditorra.
 

6. Improve the technical capa- 6. T'ejorar las capacidades ticbilities of tax agency employees nicas de los empleados de la Direc
with a sustained in-service train-
 ci6n con un programa reforzado de
ing program in accounting and audit adiestramiento interno sobre tecni
techniques. 
Explore the use of CCTI cas de contabilidad y auditorra.

facilities to accomplish technical 
 Explorar el uso de las facilidades
 
training needs. 
 del CCTI para lograr el adiestramien

to tecnico necesario.
 

7. Participate in the instal-
 7. Participar en la instalaci6n
 
lation of a new 360/25 computer and de un computador 360/25 y del equipo
of the peripheral equipment that perif~rico que comprende la nueva

makes up the new ADP configuration. configuraci6n. Analista deUn Sis-A Systems Analyst will assist in 
 temas asistirg en el planeamiento

planning the site for the new 
 del sitio apropiado para el nuevo
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2.b. Effective Date 2.c. Amendment
 
FORsM SYMBOL TITLE OF FORM D1 Original OR No

3. Project/Activity No. and Title 522117900392 
522-12-71 

PUBLIC AD:!I::ISTRATIOm! (TAX) 

Indicate block Use this form to complete the information required in any block of a P1O or PAA form.
 

numbers.
 
computer, in planning a temporary computador, en el planeamiento do 
site for the old computer, and x:ill un sitio provisional para el corn
prepare a floor plan of the various putador viejo y preparara un plan 
operation to ensure proper flow of 	 de ubicaci6n para las varias ope
work from station to station. 	 raciones, asegurando un flujo de
 

trabajo apropiado de estaci6n a
 
es taci6n.
 

8. Design an income tax S. Establecer un archivo maestro
 
master file of taxpayers which will del Inpuesto Sobre la Rentn, el 
contain the taxpayer's identifica- cual contendr5 el n6mero de regis
tion number, name, address and fil- tro, nombre, direcci6n y un histo
ing history. The new system in rial sobre la presentaci6n do de
addition to the controls and claraciones. El nuevo sistema, 
processing procedures will auto- ademas de los controles y procedi
matically generate delinquency mientos de procesamiento, automati
checks, printouts of indexes, camente proveerg chequeos do moro
audit selection lists and will sidad, indices, nominas para fines
 
also be a source for valuable de fiscalizaci6n y tambilln sera
 
statistical data. The system una fuente valiosa de datos esta
will be desgined so that it can d'sticos. El sistema ser' dise~ia
be expanded to incorporate other do para ser ampliado, para incor
taxes and to improve accounting porar otros impuestos y para mejo
controls. 	 rar los controles de contabilidad.
 

9. DesigL'n a computerized 9. Diseiar un sistena mecanizado 
accounting syster,, a sales tax de contabililad, un sistena para 
systeim and a withholding tax systern el impuesto de ventas v un sistema 
to be incorporated into the income 	 para retenciones en la fuente, los
 
tax master file systen. Prepare cuales sertn incorporados al siste
procedural manuals for all compo- na del arc!iivo maestro. Preparar 
nents engaged in processinfg returns manuales do procedir.iento para toda 
and documents under each of the new 	 entidad que toma parte en el proce
systems. 	 samiento de las declaraciones y do

.cumentos bajo cada uno de los siste
mas nuevos.
 

10. Provide a short term col-	 10. Proveer un Asesor en Recau
lection advisor to develop and daciones, a corto plazo,para desa
implement a tax delinquent accounts rrollar y ejecutar un procediriento
 
procedure designed to effect timely sobre cuentas morosas, disefiado pa
collection of current outstanding. 	 ra efectuar cobros oportunos de cuen
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accounts and to reduce the large tas corriente. pendientes y reducir 
inventory of old accounts. Imple- el extenso inventario de cuentas 
mentation of the new procedure will viejas. La ejecuci6n del nuevo pro
require that DGT increase the number cedimiento requerir5 que la Direc
of investigators from 2 to 6. Until ci6n General de Tributaci6n aunente
 
the procedure can be automated, the el n6mero de investigadores de 2 a 
DGT must also periodically provide 6. Hasta que el procedi-,Hento pue
the services of at least five typists da ser mecanizado, la Direcci6n Ge
during peak volume periods. neral de Tributaci6n proveer5 pe

riodicamente los servicios de por
 
lo menos 5 mecanografas durante los
 

periodos de mas trabajo.
 

11. Establish a pilot project 11. Establecer un proyecto pi
for systematically canvassing busi- loto para un censo siste.5tico de 
nesses to identify non-filers and negocios para identificar negocios 
delinquent taxpayers in Tegucigalpa. omisos y a contribuyentes norosos 
The canvassing project will later en Tegucigalpa. El proyecto de cen
be extended to the three major so se extendera m~s tarde a las tres 
district offices and to other urban oficinas regionales principales y a
 
areas.*otras areas urbanas. 

12. Use computer program to 12. Racer chequeos de morosidad 
run periodic delinquency checks por computador de contribuyentes 
on taxpaycrs subject to income sujetos a los im,puestos de renta y 
and sales taxes to identify those ventas para identificar los morosos
 
who have not filed, and to generate y para tirar avisos de morosidad. 
delinquent notices. Establish a Establecer un procedimiento para 
procedure for the prompt follow-up actuar oportunamente sobre la in
of computer generated delinquent formaci6n de vorosidad proporcio
return information. nada por el computador. 

13. Provide a short-term sales 13. Proporcionar un Asesor de 
tax advisor to prepare and give a Impuesto Sobre Ventas a corto pla
training course to auditors stationed zo, para que prepare e itrparta un 
in Tegucigalpa and San Pedro Sula on curso de adiestramiento a auditores 
sales tax audit techniques. The estacionados en Tegucigalpa v en 
advisor will also study current sales San Pedro Sula sobre t~cnicas de 
tax operation and recommend ways for auditorla en el Impuesto sobre Ven
improving the administration of the tas. El Asesor tambi'n estudiar,' 
sales tax lau. las operaciones actuales del In

puesto sobre Ventas y hare reco
mendaciones para mejorar la admi
nistracion del Impuesto sobre Ven
tas.
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numbers. 

14. For purposes of taxpayer 14. Para propositos de informa
information and education the tax ci 6 n y educacion del contribuvente 
team will collaborate with the el equipo del IS colaborara con 
respective counterpart in prepar- la persona corresnondiente en la 
ing a pictorial pamphlet to be preparaci6n de un folleto ilustra

distributed to the general public. tivo para ser distrihuido al publi-

The pamphlet will provide informa- co en general. El folleto propor
tion on who must pay taxes, where cionar informaci6n sobre quien de
and when to pay taxes and how the be pagar impuestos, donde y cuando 

revenue is used. In support of pagarlos y como se utilizan los in

the taxpayer information project puestos. En apoyo del proyecto de 
the USAID/11 iill provide $2,000 informaci'n al contribuyente el 
towards the cost of printing and USAID/H proporcionarg $2,00 
distributing a tax calendar. (Lp)s.4,000) para gastos de i-presi6n 

y distribuci6n de un calendario tri
butario.
 

15. Initiate preparation of 15. Iniciar la preparaci6n de 
procedural manuals on a tax by tax manuales de procedimientos para ca
basis. da impuesto. 

B. The ,Iinistry of Economy B. El Hinisterio de Econonra y 
& Finance through the Director Ge- Hacienda por medio del Director Ge
neral of Taxation agrees to make neral de Tributaci6n, acuerda hacer 
full utilization of the technical uso total de la asistencia tecnica 
assistance and to ensure the success y de asegurar el exito del progra
of the program by taking the follow- ma, tomando las siguientes medidas: 
ing measures : 

1. Appoint a qualified person 1. Asignar una persona califi

responsible for establishing an in- cada para que sea responsable de 
service training prograi, to irprove establecer un programa de adiestra
the technical and managemeut caua- miento interno para mejorar las ca
bilities of tax agency etiployees. pacidades tecnicas y administrati-


The officer selected will determine vas de los epleados de la Direc
training needs, organize training ci 6 n. La persona seleccionada de
courses and accomplish the train- terminarn las necesidades de adies
ing with qualified personnel of the tramiento, organizar5 cursos de a
tax agency. diestramiento y llevarg a cabo los 

mismos con personal calificado de
 

la Direcci6n.
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2. Asip~ar a una persona ca2. 	 Lrike available qualified 
to work w:ith the Advisor lificada para que trabaje con el 

counterpart 
Asesor 	cn la preparaci6n de un main preparing handbook on 	audit tech-

nual sobre t6chicas de auditoria
 

niques for field and office audits. 

de canpo y de oficina.
 

3. Proporcionar adiestraniento
Provide training on a
3. 	
en una forna continua a los audicontinuing basis to auditors on 

tores sobre T6cnicas de Auditorla
 Sales Tax Audit Techniques. The 

del Impuesto sobre Ventas. La
 

instructor guidelines and the 

gula para el instructor y el matraining material developed by 

terial 	de adiestra'.iento desarrothe Sales Tax Advisor will be 
llado por el Asesor de Impuesto
used for this purpose. 

Sobre Ventas seran utilizadas pa

ra este fin. 

Formar 	un grupo especial
4. 	Form special group of at 4. 


can-
 de 10 auditores como minimo, para
 least 10 auditors to perform 

realizar censos y auditorias de
 tax audits of
vassing and sales 

Impuesto sobre Ventas de 	negocios
 

businesses in Tegucigalpa and San 

en Tegucigalpa y San Pedro Sula.
 Pedro Sula. 


5. 11acer uso maximo del 	nuevo
 5. Make maximum use of the 
connutador aumentando el 	personal
 new computer by increasing the tech-

tecnico en el Departamento de PAD,
 

nical staff in the ADP Department 
 en
por 2 progranadores permnanentes
by two 	permanent programmers in CY 
 Contratar
 pro- el a5o corriente 1071. To hire at least two
1971. 

por lo 	menos 2 progranadores tern

a part 	time basis tograxmners on 

poralmente para que colaboren en
 assist 	in preparing programs for 
 6

la preparaci n de programa, para


the new systerms being designed. 
los nuevos sistenas que se estan
 

disefiando.
 

6. Asegurar el exito del pro
6. Ensure the success of the 

norosas
cedimiento de cuentas 

delinquent account procedure by in-


aumentando el personal adninistran
creasing staffing of the 	"Secci
6


tivo de la "Secci
6n de Apremios"
 

de Apremios" from to to 	six field 

de dos 	a seis investigadores de
 

investigators providing office space 

cainpo, 	proporcionando espacio y
 and equipment recommended by the 

equipo 	de oficina, recomendado por
 

shortterm Advisor, and to provide 

el Asesor a corto plazo, 	as' mismo
 

the necessary clerical support to 
proveer las oficinistas necesarias
 

type delinquency notices 	during 

para mecanografiar avisos de mo

peak volume periods. 

rosidad durante los perlodos de
 

mis trabajo.
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7. Provide .the funds neces- 7. Proporcionar los fondos 

sary to print and distribute the necesarios para imprimir y distri
pictorial pamphlet referred to in buir el folleto ilustrado, tal co
item A. 14 above. mo lo describe el articulo A. 14, 

3. Establish and staff a O. Establecer un pruno de per
group responsible for taxpayer sonal que se responsabiliza en asis
assistance for w:alk-in and tele- tir a los contribuyentes tanto per
phone inquiries. sonalmente como por telefono.
 

9. Prepare a tax calendar for 9. Preparar un calendario tri
distribution to businesses and to butario para ser distribuido a ne
the professional comTmiunity. gocios y a la comunidad prof~sional. 

10. Establishi policies for 10. Establecer una polrtica para
 
systematic statistical reporting sistematizar los informes estadisti
based upon manaperent's needs. cos, basada en las necesidades del
 

personal ejecutivo.
 

11. Appoint a qualified 0. & 11. Asignar un especialista en
 
H. specialist to identify problem Organizaci6n y 'M todos para que 
areas in tax adr,inistration. identifique las areas de problemas 

en la administraci6n de impuestos.
 

12. Conduct an in-service 12. Dictar un curso interno de
 
training course on supervision. adiestramiento en supervision.
 

13. Provide counterparts to 13. Proporcionar personal de la 
work with AID Advisor on prepa- Direcci6n para trabajar con el Ase
ration of procedural manuals on sor de A.I.D. en la preparaci6n de 
a tax by tax basis. manuales de procedimiento para cada 

impues to.
 

IV. Responsibilities of the IV. Responsabilidades de la Agencia
 

Agency for International Develop- para el Desarrollo Internacional y 

rent and the Government of 11ondu- el Gobierno de Honduras. 

ras.
 

A. The Agency for Interna- A. La Agencia para el Desarrollo 
tional Development hereby agrees Internacional conviene en proporcio
to provide: nar: 
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1. Direct Hire 1. Personal Permanente 

a. The services of an a. Los servicios de un
 
Advisor for liaison with respect Asesor como enlace con relaci6n
 
to administration and coordination a la administraci6n y coordinaci6n
 
of this project agreement. de este Acuerdo de Proyecto.
 

2. PASA 2. PASA
 

a. 
A senior tax Advisor a. Un Asesor principal de
 
of the US Internal Revenue Service impuestos del Servicio de Rentas
 
who will work with the Director Ge- Internas de los EE.UU. quien tra
neral of Taxes in carrying out the bajara con el Director General de
 
objectives of this project and in Tributaci6n en la realizaci 6n de
 
addition will provide technical los objetivos de este proyecto y

assistance in general management, ademrs proporcionara la asistencia
 
processing, collection, accounting, t~cnica necesaria en administra
and in overall planning and imple- ci6n general, procesamiento, recau
mentation. daci6n, contabilidad, y en planear
 

e implementar todo lo proyectado.
 

b. One US Internal Re- b. Un tecnico del Servicio 
venue Service technician, on a de Rentas Internas de los EE.XU. 
long-term assignment, to provide con asignaci6n a largo plazo, para 
technical assistance as set forth llevar a cabo el adiestramiento y 
in Paragraph III A. 3., 4., 5., proporcionar asistencia tecnica se
7., S., 9., and 12. gun se indica en el parrafo III A. 

3., 4., 5., 7., 8., 9., y 12.
 

c. Two short-term Tech- c. Dos tednicos q corto plazo 
nicians to provide the technical para proporcionar la asistencia tgc
assistance and training described nica y el adiestraniento descrito en 
in III A. 10. and 13. el parrafo III A. i. y 13. 

PASA: $92,300 PASA: $92,300
 

3. PARTICIPA.NTS 3. PARTICIPA1NTES 

Training of properly Se proveera el adiestramiento 
selected GO1 personnel mentioned para el personal seleccionado del 
in Paragraph III A. 2. above will Gobierno de Honduras, tal como se 
be provided and funds therefor menciona anteriormente en el pa'rrafo 
obligated by separate PIO/Ps III A. 2. y los fondos necesarios se
 

cargaran separadamente en PIO/Ps
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under project 039.4, Organization 	 bajo el Proyecto 039.4 de Organiza
and llethods. 	 ci6n y N!todos. 

4. Other Costs 	 4. Otros Costos
 

a. Allowances and other 	 a. Asignaciones y otros costos
 
local costs in support of members locales para el equipo del Servicio 
of the tax team ($12,300). de Rentas Internas (S12,300). 

b. Printing costs, train- b. Costos de impresi6n, mate
ing supplies and equipment, etc. as rial de entrenaniento y equipo, etc. 
nay be recornended by the Senior Tax que recomiende el asesor principal 
Advisor. ($3,900) 	 de impuestos. ($3,900).
 

5. It is the intention of AID 5. Es la intenci6n del A.I.D. y
 
and the Government of Honduras that del Gobierno de Honduras enmendar 
this agreement be amended, subject este Convenio antes del 30 de Jimio 
to availability of funds, prior to 	 de 1971 sujeto a la disponibilidad 
June 30, 1971 to provide for continua-	 de fondos para continuar el proyecto
 
tion of the project through June 30, 	 hasta el 30 de Junio de 1972. 
1972.
 

B. The Government of Honduras B. El Gobierno de Honduras por 
iereby agrees to provide: 	 este medio conviene en proporcionar
 

lo siguiente:
 

1. Office space; furnishings, 1. Local para oficina, mobiliario,
 
quipuent, secretarial, typing, equipo,servicios secretariales y de
 
clerical and translating services, traducci6n, suministros, servicios de
 
iupplies,reproduction and printing impresi6n y reproducci6ii, transporte
 
3ervices, local transportation or local o aereo dori6stico para los
 
lomestic air travel for members of 
 miembros del grupo de IPS (Internal 
'he IRS Tax Team and employees of Revenue Service) y los er!pleados del 
lhe Government of Honduras engaged Cobierno de Honduras que prestan sus 
.n activities under this PROAG. 	 servicios bajo este Convenio de Pro

yecto.
 

2. Iecessary administrative 2. El personal administrativo
 
nd technical personnel to collabo- y tecnico necesario para colaborar
 
ate in carrying out activities en el desarrollo de las actividades
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neuber
 

described herein and to participate aqui descritas y para participar en 
in special courses and on-the-job los cursos especiales y otras acti

training activities conducted lo- vidades de adiestramiento llevadas
 

cally by the IRS Tax Team. a cabo localmente por el grupo del
 
IRS.
 

3. Payment of pre-departure 3. Pago de los gastos de viaje 

and international travel costs of y transporte internacional de per

personnel to be trained by IRS in sonal a ser entrenado por el Servi

the US or thlird countries; cio de Rentas Internas en los E.U. 

guaranties that all such personnel o en un tercer pals; garantizar que 
are retained in their positions or este personal conservara su puesto
 

similar ones for a mininum of one o uno similar por el m'nimo de un
 

year follo-ing their return; and afio despues de su regreso;consultar
 

consultation with the IRS Tax Team con el Equipo del Servicio de Rentas
 

in any case which appears to merit Internas en cualquier caso que ame

an exception to this policy, rite una excepci6n a esta regla.
 

4. Free access of the IRS Tax 4. Libre acceso del Equipo del
 
Team to offices, personnel records, Servicio de Rentas Internas a los
 

reports, and related materials of funcionarios y el personal del Go
the Government of Honduras for bierno de Honduras, a los archivos,
 

necessary background and current informes y materiales relacionados
 
information and data related to and para obtener la informaci6n necesaria
 

essential to fulfillment of services y los datos relacionados y esenciales 
by the IRS Tax Team. 	 para el cumplimiento de los servicios
 

del Equipo del Servicio de Pentas
 

Internas. 

5. The Government of Honduras 5. El Gobierno de Honduras desip
will designate an official to serve nar' un funcionario que servira de
 

as GOH/USAID liaison for administra- enlace entre el Gobierno de Honduras
 

tion and coordination of this project y la Agencia para el Desarrollo Inter

agreement. 	 nacional (A.I.D.) en lo que respecta
 
a la adwinistraci6n y coordinaci6n
 

de este Convenio de Proyecto.
 

V. General Provisions 	 V. Disposiciones Generales
 

A. The Hinistry of Economy A. El Ninisterio de Econom'a 
and Finance of the Government of y Hacienda conviene en dar completa 

ilonduras agrees to give full pub- publicidad a este proyecto coopera

licity to this cooperative project tivo a travs de la prensa, radio,
 

through the media of the press, televisi6n y cualesquiera otros 
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radio, TV, or other publicity medios que estime conveniente.
 
source deemed advisable. 
 Such Tal publicidad identificara el
 
publicity will identify the Proyecto con la Alianza para el
 
project with the Alliance for Progreso.
 
Progress.
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I A, 78 c,rc" se usa en este Convenio 

el trmin) "U.S.A.I.D." se refiere a 

IP Apenciae p-ra el D)esarro3o Inter-

nacio:r .!.(A' .cv.fo' International 


;DeveV.,',' e:t) cualqu:'tera de Etis de-
pendencias o el orginismo que la su-
ceiiere. Cuando se haga raferencia 
a "este Convenic, de Pr-)vecto", se 
entener" el Conven.1c de Proyecto
 
original, segfin hayi sido modificado 
poL. cu~bq.Le . re i.~ q ;a 
hayan entrado en vigor. 
E. 1. La U.S.A.I.D. facilitar. 

las cantidades espet:ificadas en 

la Secci6n a de est, Convenio 

de Proyecto, segun :ue necesita-
ren p:'ra cl F.:oyocto, con el obje-
to de que se emplee:i para los fi-
nes predeterminados, y en la for-
m que podrA explicrse, con mis 
detalies en le SecC6n 5. Ade-
• s, aegGn podrC1 es3ecificapse 
tamrib!n en la "ecciiin 5, U.S.A.I.D. 
facilitarZ, a condi,:i6n de que haya 
fondb- di ;p-pbles 7 (cuandc los 
procedimientos de i U.S.A.1.D. 

Io requier 04 st6in so disponfa en 

les Ordenes de Ejeclici6n de Pro-

yectoo (PiOs), que Ld U.S.A.I.D. 

extpediere conforme 1 Bus proce-
dimientos, fondos p.La (a) 3ufra-
gar lou gastos de p:iveer servi-
cios ticnic s que p,7estardin los 
erpleedcz del Goble:no de los Es-

tados Uaidos en relaci6n con el 
proyecto, (b) sufrajar parte de 
los gastos que ocastone, fuera 

del pail cooperador, la especia-

lizacl6n, en relaciin con el pro
yectc., de pc7rornaa c&p-citadas 
de ditho pelt y (c) su(cagar los 
gato& oeic(oc,,les que se espec.lfi

* 

A, As used herein, the tern U.S.A.I.D.
 
shall refer to the Agency for Inter
national Development, any component
 
agency, and any successor agency.

References to "this Project Agreemet" 
shall mean the original Project Agree
ment as modified by any revisions 
which have entered into effect. 

B. 1. U.S.A.I.D. will make avail
able the amounts specified in Block
 
8 of this Project Agreement as ne
cessary for the project for use for
 
the designated purpo:ses and as may

be further described in Block 5
 
hereof. In addition, as may be
 
further specified in Block 5 hereo
 
U.S.A.I.D., will, subject to the
 
availability of funds and (where

required by U.S.A.I.D. procedures)
 
as provided for in Project Impleme;i
tvtlon Orders (Pios) issued by U.S.
 
A.I.D. in accordance with its proce
dre6, make availeble funds (a) 
to pay costs of furnishing technical 
services to be performed by United 
States Governmenz employees in con
nection with the project (b) to paY 
a share of the coats of providing 
training outside the cooperating 
country in connection with the pro
ject for qualified persons from the 
cooperating country, and (c) to pay
such additional costs as may be 
specified. 
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. £1Oranismo crioperador faci- 2. The Cooreratinj

1i'.ir' l J~s c.rlidad,. es~rcificadas en la Apencv iill make av:- lable the
 

, de ente Convyno de Proyecto, arounts sj;ecified in Plocl- S of
 
sc,;un s.a necesitaren pars el proyecto, con this Pr)lect Apreement, as necoz,.
el oIjeo de que se er;pleen para los fi-
nes pre-ieterilrados, y en la forma que 
;' -z e:x.pica'se, cor. rmis detAlles, en 
la Seci6n S. El Organimno Cooperador 
fa-ltara' asinisnn, o d4 .ondrg que 
se faci!lten, otras aportaciones de 

S,, serviclos, instalacionea y 

rondos que sp requi,ren papa llevar a 

c:%o el nrovecto, s£'t'n se podrg es-

recificar en la Sec-. 6n 5, o segdn

!cowirnneren suboiufrntem:.nte ambas 
par te"., 

C,. I r.;..],. O-'ansmo Co-, y el 

cperadvr podrn conieguir, la avuda 

de ctrns oriani vs .pl,licos y pr-i-

va'los para l1evar a cabo sus obliga-

ciotes respectivas :onforme a este 


A-'h s ;,ar'tes 

po.r*lr, acr,'ar Ii ateptacidn de 

aportacloner de bienes, servitios, 

injtalacfones y fencos para los fi-

nes de ,..te Convenid de Proyecto 

de otrs orp,anisnmos piblicos y pri-

vawtvs y p'lr&aii aorfar que una terce-

ra p,-.rtf p-trjcip- en lievar a cabo 

act .:de. e peztineutes a este Con-

ve:..t de Pr'yeto. 


r T.4- Jae cornvtibucloties do la 
, . 1U,~t.. . jetas a este Convenlo 

d6 Prcye-to ,ehar~n en o antes de 
la f'e]h,. de la Contribucidn rinal 
arw,.; espec.iflcada. Asimismo, to-
dati lir cortrlucioro,e del Organismo 
2oql-.r, or suetas a easte convenio 
de provecto se har-Sn en o antes do 

e',a mr'-6, feaha, ualvo en lo que aqul
be espec.ificare en contrarlo, a que
laa do:ipArtfe acordaran subsIguiente-
rZc;e, ., rnn.ideraA hecho1T haberse 

sary for' the p.0ject, for u!!e 
ior the designa-'ted purposes an:c 
as nay further be desc ' hed in 
Block 5 hcreof, The Cooperatinv 
Apency wdil alno rake or' arrane 
to have made, additional contr>
butioni of prop.Trty, services, fP 
cilitles and funds required 
carr-,!Ri out the project as 
specified in Block 5 hereof 
may subgequenty be agreed
by the two parties.
 

for 
may be 
or as 

upon 

C. U.S,A.T,D, and the Cooppral:ing. 
Agency may obtain the assislanoe 
of other public and private agiencies 
in carrying out thei, respective 
obligations un-er this Fi,.uect 
Agreement. Tho two parties mat 
apree to accept contributions of 
propeorty, servicee, facilities
 
and funds for purposes of This 
Project Agreemmnt from other pu
blSc and private aFencies, and
 
may agree upon the part3cipati-n 
of any such third parry in carry
ing out activities under this 
Prc-.jeat Agreenento 

D. All contributions of USAIL, 
pursuant to thia Project hgretTemi 
shall be made on or before the 
final contribution date specified 
hereli,. E,-cept as oTherwise 
specified hcrein or SubLequently 
agreed by the two parties, all con
tributions of the Cooperating 
Agency pursuant to this Project 
Agr.eement shall be made on or 
before that same dave. A contribo.
tion of goods or services shall 
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PROAG ETWEEN AID ANDE 

&$EE1 AM A'CR4CY OF'THE GCP'ERNkLENT OF 

una cuntribw j6n de rnercad.erlas o erv.- hEi- sdze. 'LC hl. .L.. 
c.r~v rt-anlo !a part: ccn-trihuente clue wh.I -th,- or -,e'.' III,)-* 
lo& ha de pl'oveer, o cost:xar have,. entre- vld.~d Or A ~ :c. ' : 
gado las mercaderia o hE-cho reidir los buz.r.i ' a .EIV 

stn'vicios de acuerdD con !~aprg tica c:)- accoizlant(. 111;~ '.X1
 
merel.a!,LC
 

r. La aJduinicl6n ie mencaderli y Im E The rou.' o.ir'd:t 
contratacift de ser~rfclos, que la and contrac" ser-iees to bt. fin
t1.S.A.I.D. ha de contear, total o anle6 in Ie:2cr L11 pa*c by Us.. 

~lcne~podr~n l1evarse a cabo A.I.)_ mav (wh.:rt' q.r 2'e-.1rI' by 
(cuando asi lo requieran los proce- USIJ. rc''s 
dirnientos de la U.S.A.I.D.) s6lo de taken oaly pizvsuer.z I&A.PIOz, 
coinformildad cnPiLC: cut! l~a U.AI.. s y
ex-Pida conf orme a sas 'proneriintow.. WthC its pvc.uy.c, 

Fi.aA e,:cs qu~e se especificare otrc. r. un~s 1'titdvse -i4pif' 
en Lel HIO aplizable, la adqui- the aprikcablo 1110, 1:: prci:'.ire
s de u mereaderlas y contratlac'O'l ment Of? o~~ 

de servicios, con fondos de .la con- serv'ices flnancu wit - 'hi ,' 
tr~buci-' 6e la U.S)AsI.D. ii-Al.) Z2Lf.:1r0-' j 

Cteti l~a Secci6n 8 de este Convenico in Block 8 of tirhi Px'.,ie: Apre-
I do Provecto. estar~a sujetas a las ment shall be nobec't to the 

rnispoiciones del ieglaiientci I de, provis:,ow C:JJ22eL 

l~a U.S,A.I.D. tiun 1 
C. A merjos que se especificare otra C. Unless oh-wi4SC 5pTtc I'T if 
cosa en el. FIO ap1l cabl.e, el tirulo thA appl;,C41.i PIG, tttle tw 
de todns los biene( que se a~quieran all properl1y pracured throo.0i 
cou fondos de l~a U.A.I.D., confor- o' rDhX'ny U._./,,. 
me a la Secc ic' 8 (c) de este Convenio suaniv to BD1'. 8 (c) -.f thif h'-va 
d.i Pvave~tv c-: es1-:)n(!er al Orgarsismo ject Agrctn~en- shvi.1 be _4n !! 

Cooper c>a l ori .niwmu pll.,.Cu Cc.,.par-t !rt,, IuI 
o' prlvaJdo ave fuer( atxtc'rizao por e.l publiz o;% pri-v&a ae.tz a, 
mismo3, IE;re dis~i icl6ri noc es apli- it ma~y Fr:cri.Ti!Px 
valble a los bienes que pudiei'~r. usax-- 16 inapplicable t(* ar,, pro;,pe 9 .V 
ee er rtlaclc'n con el proyecto, pero which mia,. br. uged in cec.,io 
no Se adquieran col, foneos Sujetog a witch the projc.t Lut it-to 
dfcha Seccl~n 8 (c-. firtasiced. p;or'auant to 3aid tl1oz.k Fic 

H~Tcxot- 1(,r blen.! quo se sumirijtra- II. Any prcopertv -urnji hed to 
ren a cuaiquiera di! las partes con for,- elther party trnrotigh flnncni 
dc& do li atra parv-e, ct-jnforime a este by the other' party purs;uant to 
Convenio de Prmyec':o ise dedicar~n, this Pr'oject Agrevnernt, sheall un
a uienos que la par' e que haya aporta- lest; otbherwise ag-.ece) by tI;f- parll 

rot ow. Cog,.,.Nft, Govorrue or A~.ny Far t6w AOMCV for IritemotifowI DvoIopJt 
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A10 Mrjc/atvr IAGA 14o 
.70" PROJECT AGRLEMKENT OF .k' PACE: 

PRO AG BETWEEN AID AND 
O4T IA~ ROvlNIr-n Ht . _ 

CTHOATION 3. Pro.c/Aetivit Title 
SMEET AN AGENCY OF THE GCVERNLUN'( OF 

HONDURAS A18 

nido en proporcion.7 o costear con- agreed to furnish or finance 
forine a este Conveno sobre Proyecto, undcr thi Troject Agreenent, 
estbn sujetos, de conformidad a las are, under the lairs, regulations
 
leyes, reglamentaciLnes o procedimi- or administrative procedures ot
 
entos administrativas del pals coope- the cooperating country, liable
 
rador, a impuestos a la rentav seguro for Income and social security
 
social con respecto a la renta en vir'. taxes wich respect to income upon
 
tud de la cual est;n obligados a pagar which they are obligated to pay 
impuestos a la renti y seguro social al income or social security taxes 
Gobierno de los Estados Unidos; a im- to the Government of the United 
puestos cobra la pr),piedad cuando se States of America , for property 
trata de bienes muebles qua se tienen taxes on personal property inten 
para uso propio; y a_!page de gravAme- ded for their own use, or for the
 
nes c derechos sobre efectos persona., payment of any tariff or duty
 
.Les o enseres domrsticos importedos al upon personal or household goods
 
pals cooperador para uso propio del brought into the cooperating
 
personal y miembros de su familia (sin country for the per-sonal usc o!
 
inzluir aquellos efectos personales themselves and members of their
 
o domnsticcs que pudieran ser vendi- families (not including su.ch per
dos por dicho personal en el pass co-. sonal or household goods as may 
operador), el Organ i ,=wo Cooperador pa be sold by such personnel in the 
garA dichos derechos, gravgmenes o cooperating country), the Coopera

ternacional en vigcr aplicable, dis- tariff, or duty unless exemption
 
pokga una exenci6n. Is otherwise provided by any ap

plicable international agreement,
 

J. Todo personal (que no wean ciudada- J, Any personnel (other than citi
nos y residentes del pas cooperador), zens and residents of the coopera
ya sean empleados del Gcb.ierno de los ting country), whether United
 
Estadon Unidos o ervpleados de organi- States Government enployees, or
 
zaciones piblicas c privadas, o indivi-. employees of public or private or
duos, bajo contratc con U:,SoAoI.Do, el &-nizations under contract with 
O,ganisno Cooperadcr, o cualquler or- or indiv!duals under contract with 
ganismo autorizado por el Organismo UCS3 AO1LDo, the Cooperating Apency 
Cooperador qua se lallen presentes or any agency authorised by the Co
en el pals cooperac.or para prestar operating Agency, who are present 
serviclos que la U,SAI.:D. haya con- in the cooperating country to pro
verido en proporclcorar o costear con- vide services which U S,Ao1,Do has 
forme a onte Converio sobre Proyecto, agreed to furnish or finance under 
entarg sujeto a la aprobacifn del this Project Agreement shall be 
O:,ganlsmo Cooperador y do U S.AIJ,, subject to the approval of the Co.
y estarg balo la d:.recci6n general operating Agency and U..S.Ao1cD,, ard 
de3 Director de la Misi6n de la UbS, shall be under the general direction 
A, .D., en el pals c(operador. of the Director of the US AID,. 
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AN A7t1HVy OF THE GOVeRNMEUT OF 3. Pro!ct/Actity T1?!, 

K. En cabo que ,iguna mercaderia fuera 
3L'.':,7r. -1". Cooporador-
D a cu1qUuiLev oi-.aniumr p(blico o pri-

vado autorizado por tI Organismo Co-iverado., sobrc la base de una conce-
Ision mudiante fondos de la USA.I,,D,
ic-onforae a este Coivt.io sobrL Proyec.-
Ito y en virtud de ar)isglos que produ-
jeran la acumu)acion de utiiidades alOrganis.,:.Cooperador, o a cualquier or-

Sgan!GMrr
auto0'iz-do y si el convenio 
aplicable eatre los dos gobiernos men.-

oer.I-- P:inc:- p"in dc este 

convenio de pvoyecto, no establecie-

ra una Cuenta Especial y el dep6sito 

en la misma de fondo;; en la moneda 

4el pais, el Or-'anls;mo Cooperador harg


'.&cs arreg1os necesarios para estable-

€cm una Cuenta Especial y depositarl 

eon la misma fondos e:i la moneda del 

,wu.h cooperaiox, en semas iguales di-
a 

"-I-,, utilSd..ec, de acuerdo con aque.
,i..,s t~rtrinos y condiciones que se a-:c.)rdaren- Los fondo.; depositador en 
l1a Cuenta Especial pieden ser usados 

dnicamente en la fornm 
 que acordaren 
In US.A.,I.D, y el 0..ganismo Cooperador

estipulandose qua la part* de los fondos 

depositados en la Cuenta Especial 

senalada por la U,.S.AoIoD., seran 

puestos a dispoici-n.de U.GA.I.D. 

para atender a los raquerimrentos de 

los Estados Unidos. 


L. El Or'ganismo Cooperado' tomarg las 
prvvidencias necesarlas a fin de que
los fondos que la U.S.AoI.D. o cual-
quier organismo ptblico o privado in-
trodujere al pais cooperador con el ob-

cE-to de cumplir las obligaciones de la 


U-.S,,AI,D 
 en virtud del presente., se

in convertibles a la moneda del pals 


Mission to the Cooperating Country, 

K. If any comodity is furnished 

to the Cooperating Agency, or anypublic or private agency author-
Ized by the Cooperating Agency, on 
a grant basis through financing
by USoAoIoDo pursuant to this Pro
ject Agreement under arrangements
which will result in the accrual
 
of proceeds to the Cooperating
 
Agency or any authorized agency
 
and if the applicable agrerent

between the two governments refer
red to on the first page of this
 
project agreement does not pro-
vide for the establishment o a
 
Special Account and the deposit
 
therein of currency of the co
operating Agency will make such
 
arrangements as be
may necessary 
to establish a Special Account and
 
to deposit therein currency of thecooperating country in amounts 
equal to such proceeds in ac
cordance with such terms and condi 
tions as may be agreed upon, Funds
 
in the Special Account may be used
 
only as agreed upon by U SAI.,D
 
and the Cooperating Agency, pro

vided, t ,at such portion of tha
 
funds in the Special Account aa
 
may be designated by U,,SAIoDo
shall be made available to UJSA,ILD,
 
to meet the requirements of the 
United States.
 
L, The Cooperating Agency will
 
make such arrangements as may be
 
necessary so that funds introduced
 
into the cooperating country by U.S.
 
AoI.D. or any public or private
 
agency for purposes of carrying
 
out obligations -ifU,,S.AIoD,. here

under shall be convertible into cur

' m Cp.erSno q V?-o Awg y Far the A"*".1 f(r In metlonal Develepamtnt 
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PRO Ar IETWEEN Alt AND 2. AremmntNo.N,4 	 . ,,.o,o' 
CONTM4IAr'cM' 

R___ No.__
N4Et AN ACENCY Or THZ Cr '/ERN _1T or Praiect/Agtlvsy Title 

ANNEX ... . HONDURAS 

=oope.aa'cr a. 	tipe le ca:,'bc, m al reiny of the co:aNF.Erin- ccunry ltto, legalmen-e purr,[tido elen memento the highest rate whih at the timede reali-arse la covers'ion- the c onersio is map i not jn 
lawful in the 	cooper:!-,.i £ cou.-y

N, U.S.AaIoD, 	gasta. 
 frondos y realiza- M UfS.AzD.L axp,.nd fundsi.e. operaciones en cxapliiniento de erte and carry o; peraLris pur...Convenio de -r'oyecti ex.-usvamente 	 unt 
de "Co This 	 PrDjecz Ag-.::me-.t only inlacuerdo con las leya-s y regiamentos psz-
 accordance wIh the -tpp2Jcabietinente, del Gobie. io d+ los Estados Uni- !aws nr regatcm of tf. Unate$ 

dos, States Government, 
"N,Ambas par'ts ten iri*n derecho "codo N ' s-.aj-en ' The w .. v- L'M.2moento de observar las operaciones que rigit 	 toat any tfrie ober.we oper.se realicen en virxud de esLe Colive,,io L.ionsaic, o^1 u;:dr ":,: ode Proyecto.. 
Cada Parte ',endr4 adeinds, jec' Agv'eemenT. Either party duringdurante el trmino que dure el proyacto, the terri of the Project and threey tres ahos despuis de naberse tery.iinado, years after the complet:on of theiel derecho de (I) eaminnr cualquiei:a de project, chali futnr' haurzhz 	 r*'i ,los bienes adquirid~s con recursos () tan-- an' pop'r'ty prcui'e,o examin 
cleros de esa parte en virtud de este through finn7.ing by zh.t par''y un-. 
Convenio de ProyectD, dondequiepa que es: der this Project Agreemnnr, wherever,
tuvieren ubicados o (2) inspeccionar y 
 such property is located, anL (2) ..ontrlar cualesquiera docturento, y cuen- to inspoc an."audit any r. s n.,tas relativos a los fond:,s surn~st:ado., acciunts with n to funds ro
per ese gobierno c toda propiedad y"ser.- videdviclos contactualts costeados con sus hy, or any p1'o:ertie.: and c-..r-Iract servicei, procured through fifondos conforme a este Convenio de Pro-
 nancing by thit party under this
yecto, dondequicra so hallen y manten. Iroject Agreement,, wherovergan tales docuxentcs, Cada parte, al 	

t-uch 
records may be lo(cated and n'aanhacer ar'reglos para disponei: de cual-
 tanned 
 Each party, In aranglng
quier propiedad adquirlda coii recur-
 for,any disposition of any property
sos de !a tra par e confoz'int a esle p:rzurtd throigh ifr.an.rg by theConvenio de Proyectop garantizar& que other' party under this Projectlos dere:hos de examen, inspeccOn y Agreement Thaii assure "'ht the
conrl descrites en la claunula prece. rights of exam ination, ins,)ection anddente, quedarin reservados a goblerno 
 audit described in tn preceding
que haya suminlstrado los recursos fi- sentenca are reserved to thenanclero-, 
 party vhich did the firanctng 

0. Al ter'minarse el proyecto, se pre, 0. Upon completion of the prmject,.pararg un Informe de Terminaci6n,, que a Completion Report shell he drawnser4 filado por Ice representantes apr- up, rij.-ed by appropriaze repreerplados de la U,S,,A,ID, y del Organismo tatives of UoSAJoD. and the co-Cooperedor, y 	me presentari a la UL.Sc 
 operating agency, and submitted to
 

For o,. C eting Governentw ApmnO F~w the Agency for lrv*&ssfionnl De~ctopsem' 
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8EN AVAILABE CoPY 
l.,S , F'OiECT AGREIMENT .1.Pmit/.c,;vl. A... 

IBETWENADN 

,AN AGFtI; OF THE GOVxRK4MENT OFt 
. ; .. ;':JRAS 

.i y . Organicro, Cooperador, El U:,S.A .i.D.. and the Cooperating- r i, T'-.,.ina: on Inc]uir& un re- agency.. The Completion Reportui,,:. dt la; cnf.tribucionaE efectiva- shall include a summary of the
1rzc::'t 
 hccnas. por le. iJS.A.,I,D. y per el actual cortriutauris by both U:SU., .- Cc-pe:'aior par. el prmyecto, AoDL, and the Coopera~tng Agencyly propo.-zonara dato soDre las activ-, to the project, and shall providedI -,t :z~ad io objeCivos10 h alcan-Zoi c ., &to: 	 a record o; the activities car.niedy e.. pertin. n- out, the objectivcs achievedo and. L. k !AJ.E . Or2,anmoa Co related basic d-ta, U.SI.D.,operadoy, canjeabn 	 ando" ros datos que ne- the Cooperating Agency shall each .. ;,. cOL: cl ohiet de dee:n.-i's-ar fur~iish the ot~ier with such 
r!7 - ,i y.alcance de las operacio information as may be needed toea!' -adas en vi-.tud de este Conve-- determine the nature and scope ofnio y par.a evaluar ia eficcia de las operations under this Agreement and 

to evaluate the effectiveness of 
such operations. 

P. E! presence Conveio de Proyecto en- P. The present Agreement shall
trara" 
en vigor en la fecha de su f-rma, 
 enter into force when signed.
ICaiq iera Ct *&Epanlcea podra dar por Either party may terminate this ProtI.:.'a estc Convenio de Proyecto Ject Agreement by giving the other
not~ifcondo por encrito a la otra part, 
 party 30 days written notice of Incon 3O ui& dce anticipaci6n, su propb-sito de rerminarlo, La terminaci6n de 	
tentioi to termiinate iL,, Term ination of th..is Project Agreemen,t shalleaste Ccnve;,io de Proyecto pondr& fin a terminate any ollgations of theculqu ier oblifacibn de las dos partes de two parties to ,make contributions
 

efectuar, coattribuciones de conformidad 
 pursuant to Blocksc.n lai. £a:,.oncs 0 y 9 da este Ccnvenio 	
8 and 9 of this 

de 1'oye.to, excopto por pagos compro-	
P,ojact Agrecrent, except feo, payments which they are committed to
r4Lt;dQ . Lav11er obligaciones no make pursuant to non-icanoeLLable
',re1-.i:~,e c ,-Ira:doi, con tErceros coriS.treDt; entered into w:'th third;nxte d- la r~rminPc.in del Convenio 	 parties prio, to the ternination ofdt. Proye.-ic Quedst exprebariente enten- the Project Agreement. It is exdido que las obligaeiones estipuladas 
 pressly underatood that the cbligaen el ptarafc H referente al uso de 
 tions under Paragraph H relating
Tr, bier~e.; seguir~an an vigor despufs de "Lc. the use of property shall remain
d.'cha ternminacibn, in force after such termination.
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(0-4d) PROJECT AGREEMENT
 

BETWEEN THE DEPARTMENT OF STATE. AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT (AID).
 
PRO AG AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA, AND
 

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF
 

The above-named parties hereby mutually agree to I. PROJECT/ACTIVITY NO. PAGE I OF..L.PAG1E 
carry out a project in accordance with the terms set forth 522-11-790-039.2 
herein and the terms set forth in any annexes attached 
hereto, as checked below: A. AGREEMENT NO. S. U ORIGINAL OR 

522-6-72 REVISION NO.__

] PROJECT DESCRIPTION FOREIGN CURRENCY
 

ANNEX A L . STANDARD PROVISIONS ANNEX 4. PROJICT/ACTIVITY TITLE
 
STANDA ANNEX LOAN
F1-sPECAL PUBLIC ADMINISTRATION (TAX) 

PSROVISiONS ANE PROVISIONS ANNEX 

This Project Agreement is further subject to the terms 
of the following agreement between the two governments, 
as modified and supplemented: 

, GENERAL AGREEMENT FOR DATE 5. PROJECT DESCRIPTION AND EXPLANATION 
TECHNICAL COOPERATION 4/12/6 1 
ECONOMIC COOPERATION DATE (Se ,nnex A otlachedI .AI PRPITOAGEMNI 
AGREEMENTI 
 S. AID APPROPRIATION SYMBOL 7. AID ALLOTMENT SYMBOL 

DATE 72-1121010 295-50-522-00-69-21 
AID FINANCING PREVIOUS TOTAL INCREASE DECREASE TOTALTO DATE 

DOLLARS r LOCAL CURRNCY (A) (a) (C) (Dl 

(a) Total
 106,100 

106,100
 

PASA 55,000 55,000

(b)Contract Service'THER 10,000 
 10,000
 

(C) Commodities 

FASAiP 0RNNL[ 14,uu " _4,uuu
(d)Other Costs OTHER 27,100 27,100
 

a. COOPERATING AGENCY
 
FINANCING -
DOLLAR 

EQUIVALENT
 

(a)Total
 

Technical and other
 
(b) Services
 

(C)Commodities
 

(d)Other Costs
 

10. SPECIAL PROVISIONS (Un Addional Continuation Shoots, U Nscasary) 

II. DATE OF ORIGINAL AGREEM5NT I12 DATE OF THIS REVISION 13. ESTIMATED FINAL CONTRIUUTION DATE 

November 1" December 31, 1973 
14L FOR THAI C ,wKA C oRMT Out AGENisFOR I ,o TH E,,,A F TEATIONAL OEVkLOPMNT 

it ioYnestroza .DAT_.__ .ONA Edward Marasciulo DATE_ ___ _ !6Rnlster of -lnance USATU, vrector 
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1. Project/Activly No.PROJECT AGREEMENT 522-11-790-039.2 PAGE2,OF.LPAGES
BETWEEN AID AND 

2. Agreement No. 3.ZA' Original or 

________________ 3. Revision No.-

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF 

PUBLIC ADMINISTRATION (TAX)
 

I. Introduction I. Introducci6n
 

A. One of the basic goals of A. Una de las metas bAsicas de la
 
the Alliance for Progress, as pro- Alianza para el Progreso, proclamada
 
claimed in the Charter of Punta en la Carta de Punta del Este, es la
 
del Este, is the reform of Tax reforma de las leyes tributarias y el
 
Laws and the development of sound .desarrollo de una buena administraci6n
 
tax administration. Effective tributaria. Una administraci6n tribu
tax administration contributes to taria efectiva contribuye al desarrollo
 
economic and social development econ6mico-social a travds de una movi
through rational and equitable lizaci6n racional y equitativa de los
 
mobilization of financial resources. recursos financieros.
 

II. Objective II. Objetivo
 

The Government of Honduras and El Gobierno de Honduras y el Go
the United Stat2s Government, bierno de los Estados Unidos de America
 
through the Agency for International a travs de la Agencia para el Desarro-

Development (AID) enter into this llo Internacional (AID) celebran este
 
Agreement for the purpose of improv- Convenio con el prop6sito de mejorar la
 
ing tax administration to obtain administraci6n tributaria a fin de ob
increased tax revenues. The U.S. tener incrementos en la recaudaci6n de
 
Government and the Government of impuestos. El Gobierno de los Estados
 
Honduras agree to cooperate in Unidos de ,'merica y el Gobierno de
 
carrying out this project by conti- Honduras convienen en cooperar para
 
nuation of technical assistance by llevar a cabo este proyecto mediante
 
US and other advisors suitable to la continuaci6n de la asistencia t~cnica
 
the project. The activities contem- de los Estados Unidos y otros asesores
 
plated in this Project Agreement convenientes al proyecto. Las activida
comprise an intensive program of des contempladas en este Convenio de
 
tax administration improvements and Proyecto, comprenden un programa inten
personnel training. The results sivo para mejorar la administraci6n
 
expected are increased revenues, tributaria y adiestramiento de personal.
 
more uniform applications of the Los resultados esperados son: aumento
 
tax laws, and more effective use de ingresos, una aplicaci6n m~s uniforme
 
of funds budgeted for tax adminis- de las leyes tributarias y el uso m~s
 
tration. efectivo de los fondos presupuestados
 

para la Administraci6n Tributaria.
 

III. Plan of Action III. Plan de Acc16n
 

A. The USAID Tax Advisors (to A. Los asesores en tributaci6n de
 
be provided as indicated in Section la Agencia para el Desarrollo Interna-

IV following) will assist the cional (que serfn provistos como se 

indica en la Secci6n IV) asesorarfn a] 
For the Cooperating Government or Agency For the Agency for International Development 

BIGNATUF l DATKI. . SIGNATUREt DATt_ 
TITLEI TITLE. 
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PRO AG 2.Agroement No. 3.D Original or 
CONTINUATION _ Revision No.SHEET 3. Prolect/Actlvity Title

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF 

ANNEX A PUBLIC ADMINISTRATION (TAX) 

Director General and his staff in 

a series of specific projects. 

These will be detailed in a Joint 

Project Implementation Plan which 

shall be completed by January 31,

1972 and will be incorporated 

into this Agreement as an annex 

thereto. This plan will cover:
 

1. Areas inwhich other donor 

(OAS and UN) tax advisors will co-

ordinate their work programs with 

that of the USAID advisors, under 

the general guidance of the Direc-

tor General of Taxation. 


2. Details of advisor inputs to 

the in-country training of techni-

cal, professional and administra-

tive personnel in the General 

Directorate of Taxation.
 

3. Training plan itself showing 

kinds of training to be completed, 

calendar of courses, and output 

targets. This plan will cover 

both in-country and out-of-country 

training for the calendar year
 
1972.
 

4. Design of a management infor-

mation system to help the Director 

establish units of performance for 

his organization and to know how 

the organization is performing 

against these standards. 


5. Specific improvements in the 

ADP operations which should result 

from the resident advisor's train-


Director General y a su personal en una
 
serie de proyectos especfficos. Estos
 
serfn detallados en un Plan Conjunto de
 
la Implementaci6n del Proyecto, el cual
 
estarg terminado el 31 de Enero de 1972
 
y serA incorporado a este Convenio como
 
un anexo. 
 Este plan cubriri 1o siguiente:
 

1. Areas en las cuales otros asesores de
 
otros organismos (OEA y ONU) coordinarsn
 
sus programas de trabajo con los asesores
 
de la AID, de acuerdoa los lineamientos
 
generales del Director General de Tribu
taci6n.
 

2. Detalles de la contribuci6n del asesor
 
en el adiestramiento en el pafs de perso
nal t~cnico, profesional y administrativo
 
en la Direcci6n General de Tributaci6n.
 

3. Plan de adiestramiento exponiendo las
 
clases de adiestramiento a realizarse,
 
calendario de cursos y objetivos esperados.

Este plan cubrirg adiestramiento dentro
 
y fuera del pals para el afio 1972.
 

4. Disefo de un sistema de informaci6n
 
administrativa para ayudar al Director
 
a establecer unidades de funcionamiento
 
para su organizaci6n y saber como la
 
organizaci6n estf desenvolviendose con
 
esas normas.
 

5. Adelantos especfficos en las opera
ciones de ADP que deber~n resultar del
 
adiestramiento y gufa del asesor tales
ing and guidance such as an expanded como el desarrollo del archivo maestro,
master file, improved quality and 
 mejoras en la calidad y tiempo requerido


timeliness of routine processing, en procedimientos rutinarios, derivados
 
statistical by-products, etc. estadfsticos, etc.
 
For the Cooperating Government or Agency For the Agency for International Development 

IOATuR t., DATRi - 51NATUR198 DAT~i -_ 
TITLe I TITIAS 
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ANNEXA PUBLIC ADMINISTRATION (TAX) 

6. Expected results from specialized 

assistance to be programmed in the 

preparation of this Plan. 


B. The Ministry of Finance and 

Public Credit through the Director 

General of Taxation in general agree 

to make full utilization of all as-

sistance herein authorized and to 

undertake specifically to accomplish 

the following:
 

1. Develop a medium range (5 year) 

training plan for all employees. 


2. Make available counterpart per-

sonnel who will be responsible for 

maximizing the effectiveness of each 

advisor's term of service and im-

plementing the jointly agreed upon 

improvements to be undertaken. 


6. Resultados que se esperan de la
 
asistencia especializada que serg
 
programada en la elaboraci6n de este
 
Plan.
 

B. El Ministerio de Hacienda y Cr~dito
 
POulico por medio del Director General
 
de Tributaci6n acuerdan hacer uso total
 
de la asistencia aquf autorizada y a
 
encargarse de llevar a cabo especffica
mente lo siguiente:
 

3. Within budgetary limits, increase3. Dentro de los lfmites presupuestarios,

the staff of programmers and systems aumentar el 
personal de programadores

analysis to at least 7 permanent or 

contract positions by the clise of 

CY72. 


4. Utilize the Ministry's 0 a J M 

staff to assist in identifying pro-

blems and complexities in procedures 

and simplifying them. 


1. Desarrollar un plan de adiestramiento
 
de mediano plazo (5 ahos) para todos
 
los empleados.
 

2. Poner a la disposici6n personal contra
parte el cual serg responsable de
 
maximizar la efectividad del servicio
 
de cada asesor y de llevar a cabo
 
acuerdos conjuntos sobre mejoras que
 
deber~n emprenderse.
 

y analistas de sistemas a por lo menos
 
a 7 permanentes o por contrato para
 
fines del aio 1972.
 

4. Utilizar el personal de Organizaci6n
 
y Mdtodos del Ministerio en la identi
ficaci6n de problemas y procedimientos
 
complicados y en la simplificaci6n de
 
los mismos.
 

5. Be responsible for coordinating 5. Ser responsable por la coordinaciin de
the advisors provided by all donors los asesores de todas las instituciones,

into a group work-team in which 
 en un equipo de trabajo en el cual los
 
advisors resources are maximized to 
 recursos de asesorfa sean maximizados
 
improve the Directorate's operations. 
 para mejorar las operaciones de la
 

Direcci6n.
 

For the Cooperating Government or Agency For the Agency for International Development 

IGNATURE, DATK ...... IGNATURI, DATE,s 
TiTL, TITLEI 
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AN AGENCY 
 OF THE GOVERNMENT OF 
AMEX A..A_ PUBLIC ADMINISTRATION (TAX)
 

6. Participate substantially and 

approve as his own plan of action 

the Joint Project Implementation 

Plan to be developed as part of 

this Agreement by January 31, 1972. 


IV.Responsibilities of the Agency 

for International Development and 

the Government of Honduras. 


A. The Agency for International 

Development hereby agrees to pro-

vide:
 

1. Diect Hire 


a. The services of a Senior 

Officer for liaison with respect 

to administration and coordination 

of this project agreement. 


2. PASA ($55,000) 


a. One US Internal Revenue 

Service technician, on a long-term 

assignment, to provide priority

technical assistance in ADP with 

secondary assistance in tax audit 

and general administration. 


b. Short-term assistance 

(up to 6 man-months) in: 

--Integrated Management Systems in 

Tax Administration. 


--General Tax Administration includ-

ing collections, audit and train-

ing. 


3. PASA or Individual Contracts 


a. Short-term assistance in 

property tax systems. 


6. Participar substancialmente y aprobar,
 
como su propio plan de acci6n, el Plan
 
Conjunto de la Implementaci6n del Pro
yecto que serf desarrollado como parte

de este Convenio el 31 de Enero de 1972.
 

IV.Responsabilidades de la Agencia para

el Desarrollo Internacional y el Gobierno
 
de Honduras.
 

A. La Agencia para el Desarrollo
 
Internacional conviene en proporcionar:
 

1.Personal Permanente
 

a. Los servicios de un Oficial
 
como enlace con relaci6n a la adminis
traci6n y coordinaci6n de este Acuerdo
 
de Proyecto.
 

2. PASA ($55,000)
 

a. Un t~cnico del Servicio de
 
Rentas Internas de los Estados Unidos
 
con asignaci6n a largo plazo para su
ministrar principalmente asistencia
 
tgcnica en ADP y en segundo lugar asis
tencia en auditorfa tributaria y adminis
traci6n general.
 

b. Asistencia a corto plazo
 
(hanta 6 hombres/meses) en:
 
--Manejo de Sistemas Integrados en Ad
ministracidn Tributaria.
 

--Administraci6n general de impuestos

incluyendo recaudaci6n, auditorfa y
 
adiestramiento.
 

3. PASA o Contratos Individuales
 

a. Asistencia a corto plazo en
 
sistemas de impuestos s;obre la propiedad.
 

For the Cooperating Government or Agency For the Agency for International Developmnent 

SIGNATUNKe, DATKI. CIGNATURE, DAE 
TITLKI TITLE. 
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b. Short-term assistance in 

computer center operations (schedul-

ing, control, work flow, etc.) 


c. Short-term assistance in 

specialized areas to be developed 

in the Joint Project Implementation 

Plan. 


4. Other Costs - $41,100 


a. Allowances and Per Diems 


for advisors $14,000. 


b. Printing costs for tax 

calendar $2,100. 


c. In-country training pro-

gram, including local procurement of 

student supplies and audio visual 

equipment $20,000. 


d. Participant training for 

two staff technicians/administrators 

in FTAS/IN-TAX seminars $5,000. 


B. The Government of Honduras hereby 

agrees to provide: 


1. Office space; furnishings equip-

ment, secretarial services, typing, 

clerical and translating services, 

supplies, reproduction and printing 

services, local transportation or 

domestic air travel for all advisors 

and employees of the Government of 

Honduras engaged inactivities under 

this PROAG. 


PUBLIC ADMINISTRATION (TAX)
 

b. Asistencia a corto plazo en
 
centro operaciones de computadoras
 
(programaci6n, control, flujos de tra
baJo, etc.)
 

c. Asistencia a corto plazo en
 
areas especializadas a desarrollarse
 
en el Plan Conjunto de la Implementa
ci6n del Proyecto.
 

4. Otros Costos - $41,100
 

a. Concesiones y viticos para
 

asesores $14,000.
 

b. Gastos de imprenta para el
 
calendario de impuestos $2,100.
 

c. Programa de adiestramiento dentro
 
del pafs, incluyendo obtenci6n de ma
teriales para los estudiantes y equipo
 
audiovisual $20,000.
 

d. Adiestramiento para dos t~cnicos/
 
administradores en seminarios de FTAS/
 
EN TRIBUTACION $5,000.
 

B. El Gobierno de Honduras por este
 
medio conviene en proporcionar lo si
guiente:
 

1. Local para oficina, mobiliario y
 
equipo, servicios secretariales y de
 
mecanograffa, servicios de traducci6n,
 
suministros, servicios de impresi6n y
 
reproducci6n, transporte local o a~reo
 
interno para los asesores y los emplea
dos del Gobierno de Honduras que prestan
 
sus servicios bajo este Convenio de
 
Proyecto.
 

For the Cooperating Government or Agency For the Agency for International Development 

SIGNATUREi DATES.. SIGNATURE_ DATES. 
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PUBLIC ADMINISTRATION (TAX)
 _ 


2. Necessary administrative and 2. El personal administrativo y t~cnico
 
technical personnel to collaborate y necesario para colaborar en el desa
in carrying out activities des- rrollo de las actividades aquf descritas
 
cribed herein and to participate y para participar en los cursos especia
in special courses and on-the-job les y otras actividades de adiestramiento
 
training activities conducted llevadas a cabo localmente por los aseso
locally by the advisors. res.
 

3. Payment of pre-departure and 3.Pago de los gastos de viaje y trans
international travel costs of per- porte internacional de personal a ser
 
sonnel to be trained in the U.S. entrenado en Estados Unidos o en un
 
or third countries; guaranties tercer pals; garantizar que todo este
 
that all such personnel are re- personal conservarg su empleo o uno si
tained in their positions or si- milar por el mfnimo de un afio despugs de
 
milar ones for a minimum of one su regreso; consultar con USAID cualquier
 
year following their return and caso que amerite una excepci6n a esta
 
consultation with the USAID in regla.
 
any case which appears to merit
 
an exception to this policy.
 

4. Free access of the advisors to 4. Libre acceso de los asesores a las
 
offices, personnel records, re- oficinas, registros personales, reportes
 
ports, and related materials of y otros materiales relacionados de el
 
the Government of Honduras for Gobierno de Honduras para obtener los
 
necessary background and current antecedentes necesarios, la informaci6n
 
information and data related to actual y la informaci6n relacionada con
 
and essential to fulfillment of la realizaci6n de los servicios del
 
services by the advisors. asesor.
 

5. The Government of Honduras will 5. El Gobierno de Honduras designarA On
 
designate an official to serve as funcionario que servirg de enlace entre
 
GOH/USAID liaison for administra- el Gobierno de Honduras y la Agenca para
 
tion and coordination of this el Desarrollo Internacional (AID) en lo
 
project agreement. que respecta a la administraci6n y co

ordinaci6n de este Convenio de Proyecto.
 

V. General Provisions V. Disposiciones Generales
 

A. The Ministry of Finance of A. El Ministerio de Hacienda de el
 
the Government of Honduras agrees Gobierno de Honduras conviene en dar
 
to give full publicity to this co- completa publicidad a este proyecto co
operative project through the media operativo a trav~s de la prensa, radio,
 
of the press, radio, TV or other televisi6n y cualesquiera otros medios
 
publicity source deemed advisable; que estime conveniente. Tal publicidad
 

For the Cooperating Government or Agency For the Agency for International Development 

9iINATURKi DATU .S. IGNATURKI DATs-
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NNEx A IPUBLIC ADMINISTRATION (TAX)
 

such publicity will identify the identificarg el Proyecto con la
 
project with the Alliance for Pro- Alianza para el Progreso.
 
gress.
 

For the Cooperating Government or Agency For the Agency for International Development 
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A. Tal corms se usa en e,:ntConvenio A, As used hei,ein, ,he term U., !,ID,
el te'rn.ino "U.S.A.I D." ne re 4e.re a shall refer to the Agency for Inter-I& Agei,cia para el D)esai-,cllo Int'.r- national Developu.nt, a.:y Com.onsrn
nacaoT.;! (Agency fo, International Opercy, and any. sccessor agenzy.Development) cualqu:'era de sus de- FE-ferences to "this :?ro- ect Ag.reemnrit"
pendencias o el orgdflsmo que la su- shall mean the original Project Aree
cediere. Cuando se haga referencia mint as modified by any revisions
 

'
 a "este Corvenio de Pre .ccto"
, sC ihich have entered; into effect.

enterederi el Convenxo de. Proyecro
 
original, seg~n .ayn sido modificado
 
por cualesquiema re',isiones que
 
hayan entrado en vi:or.
 
B. 1. La U.S.A.I.D. facilicara 
 B. 1. U.S.A.I.D. will male avail
la cantidades espetifludas en 
 able the amounts spe:Ified in Mlock

la Secci6n S de est,! Convenio 8 of this Project Agreement as nede Proyecto, segln :;e neces-Ita-
 cessay for the project for use foz, 
ren para el Proyecto, con el obje- the designated puyvoses and as may 
to de que se emplee' pars los fi- be further de3cribed in Blcck 5
nes predeterminados, y en lz for-
 hereof. In addition, as may be
 ma que podri explic, rse, cor m63 further specified in Block 5 hereoFdetalies en la SeccL6n S. Ade- U.S.A.I.D., will, subject to the
 
m~s, seGn podra es-)ecificarse availabSIlty of funds and (where

tambin en la necci,n 5, U4S.A.I.D. required by U.S.A,I.D. procedures)

facilitar'g, a condi,::6n de cue haya 
 as proviked foo in Project Implemen
fondos disponibles :r (cuando los 
 tation Cq ders (1i3s) is:nue by U.S.
procedimientos de Li U.S.A.I.D. 
 A,I.D. in acco-fdance with its proca
lo requier,.n) segfn se dispcnga en dures, make avallable fundE (a)
las Ordcres de Ejec ILibn de Pro- to pay ccosts of furnish)ng tu:;:hnic-.

yecto-s (PIOs), que !a U.S.A.IoD, services to ba pcrfcrme.i b3 tUnlxedexpediere conforme ,xsus prce-
 States Government erployeer in c',n
dimientos, fondos ptra (a) sufra-
 nection with the project () ;o pav

gar los gastos de p-,oveer servi-
 a share of the ccuts of providing

cios tkcnicos que p'estarfn los 
 training outside the cooperatzing

empleados del Gobie:,no de los Es-
 country in connection with the pro
tados Unidos en relici6n con el ject for qualified persons from the
 
proyecto, (b) sufraygar parte do cooperetzng country, and () to pay

los gastos quo ocasione, fuera such additional costs as mey be
 
del pais cooperador, 16 especa- specified..
 
lizacio6n, en relaci.3n con e). pro
yecto, de persoas apaaItadas
d* dicho pais y (W) sufcagar ls 
gastos ad..cionales 4uc ae e~peclfi

'F' oheC tperctlng t Agent-, Fo the Agflcy foGovnmen Intemstional Devoleoent 
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2. 1L. OrDradsro cooperador faci- 2. The Cooperating 
lit-r lar' C1& ':ad especificadas en la Agency will Make available the 
Secci6n 9 dc este Ccnvento do Proyecto, amounts specified in Block 9 of 
uegen se nece itareL para.el proyecto, con this Project Agreement, as neces
el objeto do que se empleen para los fi- sary for the project, for use 
nes predeterrmr dos, y en la forma que for the designated purposes and 

: ria explica:se, c:on wls detalles, en as may further be described in 
3Secc~i6:, 5. El OzZaiisto Cooperador Block 5 hereof. The Cooperating 
faciltar" z.iilcmo, o dispondra que Agency will also make or arrange 
se faciliten, otras aportaclones de to have made, additional contri
biene E , servlcio3, ;netelaciones y butions of property, services, fa
fondos que sa requieecn para Ilevar a cilities and funds required for 
cabo el peyd.to, peon ee podr- es- carrying out the project as may be 
pecificar en la Secci6n 5, o segtn specified in Block S hereof or as 
con iuieren subsigu.entemete ambas may subsequently be agreed upon 
partes, by the two parties. 

C. La U.S.A.!.D. y el Organismo Co- C. U.S.A.I.D. and the Cooperating 
operador podrIn coneruir I& ayuda Agency may obtain the assistance 
do otroe orgarismos p'lbliccs y pri- of other public and private agencies 

ivados para llevar a cabo Bus obliga- in carrying out their respective 
clones respectivas conforms a ete obligations under this Project 
lConvenio dt Proyocto. Anbas partes Agreement. The two parties may 
podrfn acorde la aieptaci6n de agree to accept contributions of 
aportaciones de bienes, Gerviclos, property, services, facilities 
instalacioneG y fondos para los fi- and funds for purposes of this 
nes de este Convenio do "oyecto Project Agreement from other pu
de otros organismos pfblicos y pri- blic and private agencies, and 
vados y podrin acorKlar que uaa terce- may agree upon the participation 
ra parts participe en Ilevar a cabo of any such third party in carry
actividades petineates a esa Con- ing out activities under this 
venio do Proyecto. Project Agreement. 

D. Todas las coy&t-Ibuclonts de la D. All contributions of U.S.A.I.D. 
U.S.A.I.D. aujetas a sete Comenio pursuant to this Project Agreemeut 
do Proyecto as barta en c antes de shall be made on or before the 
la fecha de Is Cont-Luci6n Pinal final contribution date specified 
aqul especificada. Assaino, to- herein. Except as otherwise 
das las cont lbucioaes del Organismo specified borin or subsequently 
Cooperador sujetas a eat. convenlo agreed by the two parties, all con
do proyocto so harr ean antes do tributions of the Cooperating 
esa misma feoha, salvo am I* quo aqul Agency pursuant to this Project 
so especifloar e Ontra'io, o qua Agrement *hall be made on or 
la* dos partas acor aran eubsiguiente- before that same date. A contribu

ante. Se conider'A haberse hecho tion of goods or services shall 
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una contribuci,6n de mercaderfas o servi- be considered to have been made
 
cios cuando la parte cont-ibuyente que when the goods or services, pro
los ha do proveer o costear haya entre- vidod or financed by the contri
gado las mercaderlas o hecho rendir los buting party, are delivered in 
servicios de acuerdo con la pr*ctica co- accordance with comercial practi
mercial. ce. 

E. La adquisici6n de morcaderia y la E. The procurcment oi comoditier
 
contrataci6n de servicios, que la and contract seryices to be fin-

U.S.A.I.D. ha de costear, total o anced in whole or inpart by U.S.
 
parcialmente, podrEn llevarse a cabo A.I.D. may (where so required by
 
(cuando asi lo reqvieran los proce- U.S.A.I.D. procedures) be under
dimientos de la U.S.A.I.D.) s6lo de taken only pursuant to PIOs is
conformidad con Pros que la U.S.A.I.D. sued by U.S.A.I.D. In accordance
 
expida conforze a sus procedimientos. with its procedures.
 

F. A menos que se especificare otra F. Unless otherwise specified in 
cosa en el PIO aplicable, la adqui- the applicable P10, the procure
sici6n de mercaderlas y contratacio6n ment of commodities and contract 
de servicios, con fondos de la con- services financed with the U.S. 
tribuci6n de la U.S.A.I.D. menciona- A.I.D° contribution referred to 
da an la Secci6n 8 de este Convenio in Block 8 of this Project Agree
do Proyecto, ostaen sujetas a las ment shall be subject to the 
"inposiciones del Reglamento I de provisions of UMS.A.I.D. Regule
la U.S.A.I.D. tion I. 
G. A menos que se especificare otra G. Unless otherwise specified In 
cosa en el PIO aplicable, el titulo the applicable PI0, title to 
de todos los bieneu que so adquieran all property p-ocured through 
con fondos de la U.S.A.I.D., confor- financing by U.S.A.I.D. pur
me a la Seccion 8 (c) de este Convenio suant to Block 8 (c)of this Pro
do Proyecto correspnderl al Organismo ject Agreement shall be inthe 
Cooperador o al orgranisuc pl"lico Cooperating Agancy, or such 
o privado quo fuert autorizado por el public or private agency as 
mismo. Esta dispoaici6n no es apli- itmay authorize. This Provision 
cable a los bienes que pudi-nin usar- is inapplicable to any property 
se an relaci6n con el proyecto, pero which may be used in connection 
no se adquieran con fondos sujetos a with the project but isnot 
dicha Secci6n 8 (c). financed pursuant to said Block 8(c) 

H. Todos los blenas que se suministra- H. Any property furnished to 
ran a cualquiera dr las partes con fon- either party through financing 
dos do la otra parte, conforme a este by the other party pursuant to 
Convenio do Proyecto os dedicar5n, this Project A7reaent, shall un
a menos quo la parts que haya aporta- less otherwise agreed by the party 

liar ". Cptreting Govemmew, or Aqp ny For the Agley (or Intemoeml Development 
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do Icn fondos pars 1. adquiaici6n acor- which financed the procurement,
 
dar o-.r cort., el prc-yecto h2tte eu be devoted to the project until
 

terminaci6f y despua6 do terminado se completion of the project, and
 
usarin para promover los objetivos thereafter shall be used so as
 
que se peretgulan a! .levar a cabo to further the objectives sought
 
el proyecto. Cada goblerno ofro- in carrying out the project.
 
cera' devclver al otro, a ree:bolsar- Either party shall offer to re
lo por los Lienes qua obtuviere con turn to the other or to reimburse
 
tondoo del otro golierno conforme a the other for any property which 
eat* Convenio do Proyscto, y que it obtains through financing by 
no so usar'en de conforMidad con la the other party pursuant to this 
cliusula precedente, Project Agreement which is not 

used In accordance with the pre
ceding sentence. 

I. 1. Si is U.S.A.I.D., y cualquier I. 1. If U.S.A.I.D. and any pu
organizaci6n pdbliea o privada qua su- blic or private organization fur
ministre ercaderias, mediante fondos nishing cowodities through U.S.
 
do la U.S.A.I.D. en el pats coopers- A.I.D. financing for operations
 
dor pars sue operaciones conforme a hereunder In the cooperating coun
eft* Convenlo sobre Proyecto, eat& try, is, under the laws, regulations 
suJeto a leyes, reglamentos o pro- or administrative procedures of the 
cedimWentos administrativos del pals cooperating country, liable for 
cooperador, pasible de derechos de custom duties and import taxes on 
aduana • impuestos de importaci6n 3o- commodities imported into the co
bre mercadarlas introducidas en el operating country for purposes of 
pals cooperador pars llevar a cabo carrying out this Project Agree-
Wute Covvenio sobre Proyecto, el Or- ment, the Cooperating Agency will
 

ganism Cooperador pagarS dichos do- pay such duties and taxes unless
 
rechos e imp!,¢ents a uenos que un exenption is otherwise provided
 
tretado intern6cional en vigor 7li- by any applicable international
 
cable dispo~na una "xenci6n. agreement.
 

2. En caso qua cualquier personal 2. If any personnel (other 
(que no sam ciudadanos y residentes than citizens and residents of the 
del pas cooperador), ya seen enplea- cooperating country) whether United 
dos del Gobierno de los Estados Uni- Staites Government employees or 
dos o mpleadoe de organiaciones employees of public or private or
pdblicas o privadas, o individuos ganizations under contract with, 
baJo ootrato con U.S.A.I.D., al Or- or individuals under contract with 
gaulmo Cooperador, o cualquier agen- U.S.A.I.D., the cooperative Agency, 
cia eutori par el Organimo Co- or any agency authorized by the 
operedor, quo s hllen prosetes en Cooperating Agency, who are present 
el pais cooperador pars preeotar ser- in the cooperating country to pro
viclos que la U.S.A.I.D. haya conve- vide, services which U.S.A.I.D. has 

Pw doe Copot Ge wooApw For Ov Apteo"1 Jnkmml DOVWPI 
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In[do en proporc onar o costear con- agreed to furnish or finance
 
form L e.t Con1Vr.ici -e Proyezto, under this Project Agreement9 
esti-n sujetosa de confornidad a las are, under the laws, regulations
 
leyes, rog.amentaciones o procedimi.- or administrative procedures of
 
entos administrativos del pals coope- the cooperating country, liable 
redor, a irpuestos a la renta, seguro for income and social security
 
social con reapecto a 1& renca en vir-. taxes with respect to income upon
 
tud de la cual est&n obligados a pagar which they are obligated to pay

impueatos a la renta y seguro social al income or social security taxes
 
Gobierno de los Estados Unidos; a im- to the Government of the United
 
puestos sob-.e la propieded cuando se States of America, for property 
trata de bienea wuebles que se tienen taxes on personal property inten
par& us:. p.r'zc; y &l paEZ dc gravdmre ded for their own use, or for the
 
nes o derechos sabre efectos persona- payment of any tariff or duty

lea o enseres dombsticos importados al upon personal or household goods 
pais cooperador para uso propio del brought into the cooperating
 
personal y uiembros de su familia (sin country for the personal use of
 
Incluir aquellos efectos personales themselves and members of their
 

lo domfsticoe que pudieran ser vendi- families (not including such per
dos por dicho personal en el pais co- sonal or household goods as may

operador)o e1 Orgarisio Cooperador pa- be sold by such personnel in the
 
garl dichos derechos, gravgmenes o cooperating country), the Coopera-
Iupuestos a no se cue un tratado in- ting Agency will pay such taxes, 
ternacional en vigor aplicable, dis- tariff, or duty unless exemption
 
ponga una exenci6n, is otherwise provided by any ap

plicable international agreement0
 

J. Todo personal (que no sean ciudada- J. Any personnel (other than citi
nos y residentes del pais cooperedor), zens and residents of the coopera
ya scan eripleados del Gobierno de los ting country), whether United 
Estados Unidos o empleados de organi- States Government employees, or 
zaciones pfiblicas o privadas, o indivi- employees of public or private or
duos, bajo contrato con U.S.A.IoD., el ganizations under contract with 
Organismo Cooperador, o cualquier or- or individuals under contrac': with 
ganism autorizado per el Organism) U.S0AoIoD., the Cooperating Agency 
Cooperador que se hallen presentee or any agency authorized by the Co
on el pals cooperador para prestar operating Agency, who are present 
servicios quo la UoS.AI..Do haya con- in the cooperating country to pro
venido en proporcionar o costear con- vide services which USoAoIoD. has 
forme a este Convenio sobre Proyocto, agreed to furnish or finance under 
*star& sujeto a la aprobacifn del this Project Agreement shall be 
Organismo Cooperedor y de U.SoAoIoDo subject to the approval of the Co
y *star& bajo Ia dire-ci6n general operating Agency and UoSoAoIoDo, and 
del Director de la Nisidn do la U.S. shall be under the general direction 
A.I.Do en *I pals cooperador. of the Director of the UoSoAoIoD. 
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K, En caso que algunit mercaderia fuera 
 Mission to the Cooperating Countb,

suministrada a! Or'a:jismo Cooperadcr

D a cuaiquie7, ol.gani:imo p(tiblico pri-
o K If any cor~odity : furrnished•ado autorir.do por ui. Organismo Co.- to the Cooperating Agency, or anyoperador, sobre basela de una conce- public or' private agency author.sior. mediante fondos de la USAID., ized by the Cooperatii.g Agency, on
:-oifoine a este Con-,.n~o zobre Praec- a grant hasi s th.'ough faial, tingto y er, virtud de areglof; que produ- by U.S,,AID,. pupsuan. To this P'o.jeren la acU.Tlsa-i6n de u:ilidades al 
 Ject Agreement under ar.angements
Organismo Cooperador' o a cualquier or.-
 which will result in %he accrual
ganismo autorizado, :r s el convenio of proecds to the Coz.peratingaplicable entre los los gobiernos men- Agency or any authorized agencycioi3dos en Ia prime', p ':.nade este 
 and if the a~picable agreementconvxnio de proyecto, no estab.lecie- betwecn the two governmentc referrxa una Cuenta EspeciLi y el dep6sito r'ed to on the first p.:ge of thisen la misma de fondo en la moneda project egreemert doe.- nt prodel pais, el Organis:!.o Cooperador harg vide for the establishmen.t of alos arreglos necesar .os pars estable- Special Acco-int and the depositcer una Cuenta Especi.al y depositard the-rein of currency of' the co.. ,, la misma fondos ei la moneda del operating Agency will mate suchpai cooperador en nrias iguales a di- arrangemertc as m y bc-. necessaryehan uti idades, de eicue.rdo con aque- to establish a Specil Account and111as 1 rminos y condiciones que se a- to deposit tnerein currency of thnecozdaren. Los fondo; depositados en cooperating country in amountsIs Cuenta Especial pieden ser usados equal to such proceeds in acdnicamente en la forma que acordaren cordance with such terms and condila U.S.A.I.Do y el.O..ganismo Cooperador tions as may be agreed upon. Fundsestipulandose que la parte de los fondos in the Special Account -may e useddepositadoc en la Cu~nta Especial 
 only as agred upon by U S.A.I D.sefalada por la U.S.AJID., seran 
 and the Cooperating A.ency, pzopuestos a disposici6i de ULSAI.D. vided, that such por'rtor of thepars atender a los r querimientos de funds in the Special Account a.
los Estados Unidos, 
 may be designated by U,S A.ID.
 

shall be made availabie to U,.SoArI.D,,
 
to meet the requirements of the
 
United States,


L. E. Organismo Cooparado' taora las 
 L. The Cooperating Ag-ncy will
providencias necesarias a fin de que 
 make such arrangemento as may be
los fondos que la U.,S.AoIzDo o cual-
 necessary so that fund, introduced
quier organismo pWblico o privado In-
 into the cooperating country by UoSot-odujere al pais co:perazor con el ob- AID, or any public or privatee o de cumplir las obligaciones de la agency for purposes of carrying
Si.,A.I.,D. 
en virtud del presente, se- out obligations ,ifU.S,A,ID, here
rn convertibles a la monada del pals 
 under shall be convertrble into cur-

Fm A.o Ceeperuting Germeee o Aener For the Agewep for Inteomolonel Development 
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:ooperaaor al tipe .le cambio mas al- rency of the cooperaLing COun.L at 
to, lnt', permttido en el momento the highest rate whi--h 1%the Tiri,: 
de Z&V.,! la cocve'ei6T. the conve',sioni s m,ie is nc-t uir.

lawiul in the cooperati:g coutry.,
 

r foneos y realiz. shell 
-

! s *,p I g'e:a, 7 U.MLS AID xocnd funds 
r& op'-acinne- en cz.rplmiento de este an carry cn operatibns pu.rsunt
 
Converio de FrPyect, exclusivamente de to this Preject Agr,eemei: only in
 
acuerdc. con las ley-s y reglamentos per'. accordance with the app]iabi
 
tinen4es del Gobierao de los Estados Uni- laws and regulations of the United
 

States overnment,
 

N. Am!'ab pa.-es lenimi4n derecho en todo N, The two parties shall have ',1.hc 
.nmioc de on.r'v.ir ins oDeraciones que right at any time to observe orer-
Ise re .Iiccn cn virtud de este Convenio azions carried out under z|i Pro
:de P,'Oyecto. Cada paz'te 'endr , adem&s, jecv Agreement, Eithc; par-t duri-L 
duraw-e el trk-mino ,oe dare el proye-to, the term of the Project ar. th'ee
 
y tres aos de-r.tus de haberse tUrminado, years after the completion of the
 
el derecho d, (1) examinar cualquiera de project, shall fuvther laeae the rizit
 
los benes adquirid~s con recursos f .an. (1) to examine any propur'ty procursd
 
cieros de esa par-Le e:. virtud de este trough financing by that p.,:y u;
 
Convenio de Irjye't , doridequiera que es der this Project Agreem(n, vherever
 
tuvieren ubicados o (2) inspeccionar y such property is located, and (2)
 
contrviar cualesquiera documentos y cuen to inspect and audit an\, roicoiQs ar.
 
tas relativos a los fondos suministrados accounts with respec, tD frn~ pr1,
por ese goberno o toda propiedad y.ser- vided by, or any prmpert,-'es and con
vicios contractuales costeados con sus tract services procured throu h fi
fondos cocformne a erize Convenio de Pro-, nancing by that party undor trfis 

hallen y zznten c t Agreenernt, :ch 

gan talet documenzos. Cada parte, al reccrds may be iccated an-' mar,
hacer arreios para disponer de cual- tained, Eac.h par.-L, in rarq;,in& 

yec1c. dorleyi.,era s.? Pr'oj :v -he

quier r-o,.iedaJ adquirlda con rec.ar - for. an disposition .)f crrl pUoperty 
sos dc la otra parte, confore a este rrocurtd trough financing by te 
Convenio de Proyecto, grariizar.& que othev pai-ty under this Pr.oject ' 

los derechos de exaNen, inspeccibn y Agreemrent shall assure -:hat t.he 
contrc descritos en la clfusula prece- righxs of examination, .nspec.Jon Lv id
 
dente, quedarin reservados al Sobierno audit descr:.bad in the prece" rg
 
qua haya sum.nistrado los recursos fi- sentence are reserved to the 
nancieros. party which did the finanz-ng..
 

0,. Al tem Tiarse el proyecto, se pre- O Upon completion cf the prcject, 
parari un Intorme de Terrminacifn., que a Completion Report shell be drarn
 
uer4 firmado por Ics representantes apro- up, signed by appropria':e represen: 
plados de la US,A,IoD. y del Ozganismo tatives of U.S.A.,E ad the co.
 
Coopacado., y se presentara a la US, operating agency, ard sjbntted to
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IlA.zT y al Ora7i .. C.adr. El US AI.D, and the Cooperating 
. ....:.,.' .;Z..i ?-. V1 ag:.cy. The Co-p etion Rqe-ort 

euI;,(, L. ctr.3. lc. efect.a- shall include a smr-ary of the 
11cente he thla por .L U S.A I D,, y p r el actuallcontributions by both UoSo'Cian~,c, Cooepvador para el proyectc. A.ID, and tne Cooperating Agency 
y prop rcionprt. dInst_ e A.ob.activi to the project, ano shall provide 

,4 e. . i. -vo:, alcs-, a record of the activities carzried 
zuadef y otrs datos asicos pertinen out, the objectives achieved, and 
tea, La U L.,. y i Cr.ganisnv Co- reiE.ted basic data., U,,S,.AI,Do and 
ope:'&kcr c-te c~rros datos qx. ne.. the Cooperating Agency shall each 
C6.o-,Ll , ,< de dC.cnLr furrnish the other with such 
lu ZMa &cu1.a y aic:an; de las operatio- information as may be needed to 

(7,c 7'c-.l*_::._ d- c-t"1. Cc-,C detc .nt'2 the r2ture and scope of 
nio y pars ev iuar La eficacia de lac 	 operations under this Agreement and
 
mlsmas, 	 to evaluate the effectiveness of 

sucl opcrations, 

P. El presente Convoeao de Proyecro en P.. The present Agreement shall 
tIal-r' e- v'gor en la fecha de su firma enter into force when signed, 
cualquiera de las partes podrc dar por Either party may terminate this Pro-
tor'ninado e .:e Convenlo de Froyeco ject Agt~eement by giving the other 

i ,asmrfto la 	 30 days.- :,r a otra parte, party written notice of In.
n 30 dla& do Pnticipacibn, su prop6-- tention to terminate it., Termina

'ji o 6e innrlo. La terminacion de tion of this Project Agreement shall 
eate C vcni- d- Proyecto pondri fin a terminate any obligations of the 
cualquier obligacibn do las don partes de two partiet to make contributions 
efectuair con-ribuciones de conformidad pursuant to Blocks 8 and 9 of this 

be..:;o:,eeda 	 exceptcon: ian b y 9 este Convenic., Projer Agremienrt, for pay
de Py.-.tc e-epto por paE.os comprv- ments which they are committed to 
mctid; pa;,a atender obligaciones no make pursuant to non.cancellable 
c.. .... cu" tcrceros1'eic c. 	 co=.Izents entered into wvth third 
lnt.,. Ce L Xevs'1rizaibn del. Convenio parties prior, to the termination of 
de Proyecto .,icda expretiamente enxen- the Pxoject Agreement, It is ex
dido qive las obligacioner eatipuladas pessly understood that the obliga
em *1 p&rrfo H refererte a uno de tions under Paragraph H relating 
los bien.s seguirn en vigor deapuiu de tc thc use of property shall remain 
dicha lerinwnacibn- In fcrce after such termination,. 

t%9 C,.persoho Oovvm..* o Ap.ry For 1he Agency for IntTmeflom Dsew.Ispmt 
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AID 13 3A;RE. 
(.)4 PROJECT AGREEMENT
 

BETWEEN THE DEPARTMi'NT OF STATE, AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMINT (AID),
 
PRO AG AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. AND
 

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF- HONDURAS 

The above-named parties hereby mutually agree to I. PROJECT/ACTIVTY NO. PAGE I OFP- PAGIES 
carry out a project in accordance with the terms set forth 522-11-790-039.2 
herein and the terms set forth in any annexes attached 
hereto, as checked below: 2. *GR9MENT NO. 2. ORI0INAL On 

PROJECT DESCRIPTION FOREIGN CURRENCY 522-6-72 REVISION 
ANNEX A STANDARD PROVISIONS ANNEX 4. PROJECT/ACTIVITV TITLIE 

~]TANA1D SEILLA@PROVISIONS 	 LOANANNE X IPROVISIONSPOEIsCIALANNEX PUBLIC ADMINISTRATION (TAX) 

This Project Agreement is further subject to the terms

of the following agreement between the two governments,

as modified and supplemented: 

[ GENERAL AGREEMENT FOR DATE 5. PROJECT DESCRIPTION AND EXPLANATION 
TECHNICAL COOPERATION I 4/1216S 
ECONOMIC COOPERATION DATE 

L. AGREEMENT 
 9. AID APPROPRIATION SYMBOL 7. AID ALLOTMENT SYMBOL 
-'I(otherJ DATE 

( 72-1121010 295-50-522-00-69-21
 
8. AID FINANCING PREVIOUS TOTAL INCREASE DECREASE TOTAL TO DATE 
13 DOLLARS n LOCAL CURRENCY (A) (a) (Cl () 

(a)Total
 
106,100 58,000 58,000 106,100
 

PASA 55,000 30,000 25,000
 
(b)Contract ServicesOTHER 10,000 58,000 	 68,000
 

(C) Commodities 

S O N N E L  
(d)Wh/CP 14,000 	 11,900 2,100
 
OTHER -_-_- ___2_00 	 11.000 

9. 	 COOPERATING AGENCY
 
FINANCING - DOLLAR 
 _ _ _-

EQUIVALENT
 
$I,.00-


(a)Total
 

(b)Technical and other 
Services
 

(c) Commodities 

(d)Other Costs
 

1O. SPKCIAL PROVISIONS (Use Additional Conalnuation Sheels, H Necessary) 

See 	Annex A attached.
 

St. DATE OF ORIGINAL AGREMIEN 112. DATE OF THIS REVISION 13. ESTIMATED FINAL cONTRIBUTION DATE 

Novjember 1971 1 M. 1972 	 December 31, 1973March 31. 

14, FOR THE cooff A,4IOVCR MEN? OR AGENC 15. POR THE ADENI FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT 

RatoI 	 t AT~i - SIONATURE. Edward H asciulo DATE 
TITYLE
IIL__ Ministro f .	 USAID/Directnr 
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2.Agement No. 3.[-1 Original atPRO AG CTIIAI 522-6-72 ]Revisio No._ 

CVN'hILJATID4 

AGENCY OF THE GOVERNMENT OF 3 Project/Activity TitleSHEET AN 

PUBLIC ADINISTRATION (TAX)
HONDURASANNEX A 

I. Introduction I. Introducci6n
 

-The purpose of this amendment is to El prop6sito de esta enmienda es el de
 
redistribute previously obligated redistribuir los fondos previamente
 
funds to reflect the Government of obligaeos de manera que reflejen la
 
Honduras' revised request for assist- vnvificada solicitud de asistencia pre
ance in CY 72. In line with a multi- sentada por el Gobierno de Honduras
 
donor Government project review, held para el afio calendario de 1972. De
 
in Tegucigalpa February 6, 7and 8, acuerdo con la revisi6n de proyecto
 
197Z, zit.has.been agreed-thatiUS -realizada por donantes de varios gobi
bilateral assistance will be provided ernos,en Tegucigalpa el 6, 7 y 8 de
 
in coordination with that provided by febrero de 1972, ha sido acordado que
 
the United Nations and the OAS. The la asistencia bilateral de los Estados
 
latter has agreed to provide one full Unidos sera proporcionada en coordina
time advisor in tax auditing and ci6n con lo que suministra las Naciones
 
policy plus a series of short-term Unidas y la OEA. Esta itima conviene
 
advisors in specialized areas includ- en proveer a tiempo completo, un asesor
 
ing up to six months of assistance in en auditor'a tributaria y poliftica tri
import valuation procedures. The UN butaria, ademas de una serie de asesores
 

.- has agreed to maintain one full-time a corto plazo, en ramas especializadas
 
advisor in general tax administration. que incluyen hasta seis meses de asis-

The USG has been requested to provide tencia en los procedimientos arancelarios
 
one full-time (12 man month) advisor de importaciones. Las Naciones Unidas ha
 

in computer systems, another (12 man convenido en proveer, a tiempo completo,
 
months) in administration of the un asesor en administraci6n general tri

tariff schedule, alcohol taxes and butaria. Una solicitud ha sido presentada
 
export incentive legislation (Decree ante el Gobierno de los Estados Unidos a
 
129), plus short-term assistance un- fin de que provee los servicios a tiempo
 
der an IRS/PASA to follow up pre- completo (12 hombre/meses), de dos exper
viously designed systems improvements tos: uno en sistemas de computaci'n y el
 
in general income tax administration, otro en la administraci6n de programas
 
delinquent accounts controls, master de tarifas, impuestos sobre alcohol y en
 
files and other areas. la legislaci6n de incentivos para la ex

portacio'n (Decreto 129), ademas de asis-

II. Objective tencia a corto plazo bajo un IRS/PASA,
 

como paso de seguimiento para sistemas
 
This amendment will provide for im- de mejoramientos disefiados anteriormente
 
plementation of the agreements of para la administracion general de impues-

February 6, 7, 8, 1972 as outlined in tos sobre la renta, controles de cuentas
 
the Introduction above, en mora, archivos maestros y otras.
 

II. Objetivo
 

Esta enmienda facilitara la implementaci
 
de los acuerdos logrados el 6, 7 y 8 de
 
febrero,seg'n descritos en la Introducci.
 

For the Cooperating Governmicnt or Agency For tiheAgency ior international Development 
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C_ __TUATON 522-6-72 Revision N.. 
SHEET 3. Prodect/ctivi y TitleAN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF 

PUBLIC ADMINISTRATION (TAX) 
ANNEX- .-AOnfT'RA q 

III. Course of Action 
 III. 1'lan de Acci6n
 

A. As previously agreed, a Joint 

?roject Implementation Plan (JPIP) 

,ill be developed. It will, however, 

)eprepared in the course of the 

:alendar year and shall be submitted 

o the Minister of Finance for his 
pproval by August 31, 1972. The 
PIP will reflect the overall project 
bjectives and the role each advisor 
hould fill in assisting the Govern-
ent of Honduras to meet these objec-
ives. 

B. To form and carry out the JPIP, 

the Ministry agrees to form a regu-

larly consultative council to meet at 

least once per month under the chair-

manship of the Minister or Sub-Secre-

tary of Finance. This council shall 

include all foreign advisors working

within the Ministry and their princi-

al counterparts. Its function will 

e to review progress and problems 

elated to the project, to assure 

ross communication among advisors 

nd counterparts, to surface issues 

equiring top management's attention 

for policy determinations and deci-

sions, and to avoid delays in imple-

nentation of critical reforms. 


C. Part of the JPIP will be the 

omprehensive Ministry training plan. 

11 advisors will be expected to as-

ist in the preparation and execution 

f the training plan. As indicated 

n our original agreement, this plan 

ill clearly show priorities for staff 

evelopment, output targets for each 


A. Seg'n convenio anterior, selelaborara
 
un Plan Conjunto de la Implementaci6n del
 
Proyecto. Este, sin embargo, sera prepa
rado en el curso del afio calendario y
 
sera presentado ante el Ministro de
 
Hacienda y Credito Pblico para su apro
baci6n el 31 de agosto de 1972. El Plan
 
reflejara los objetivos generales del
 
proyecto y el papel que cada asesor debe
 
desempefiar para asistir al Gobierno de
 
Honduras a lograr los objetivos sefiala
dos.
 

B. El Ministerio acuerda formar un con
sejo regular consultivo, el cual se
 
reunira por lo menos una vez por mes,
 
presidido por el Ministro o el Sub-Secre
tario de Hacienda. El consejo incluira
 
a todos los asesores extranjeros que
 
laboran dentro del Ministerio y asimismo
 
sus principales contrapartes. Su funci6n
 
sera la de revisar el progreso logrado y
 
los problemas relacionados con el pro
yecto para asegurar una estrecha comuni
caci6n entre los asesores y sus contra
partes, enfocar la atenci6n de los ad
ministradores de alto nivel hacia los
 
puntos en disputa que requieren determi
naciones sobre la politica a seguir y
 
para evitar demoras en la implementacion
 
de las reformas criticas.
 
C. Parte del Plan ser' el amplio proyecto
 
de adiestramiento del Ministerio. Se 
espera que todos los asesores brindarn 
su aytita en la elaboracin y ejecucin 
del mismo. Segn se indica en nuestro 
convenio original, este plan mostrara 
con toda claridad, las prioridades para
 
el desarrollo del personal, las metas
 

ield of training, and will also estab-para cada campo del adiestramiento y
ish the basis for follow-up evalua- tambin sentarg las bases pars las eva
ions. 
 The plan will cover at least luaciones de seguimiento.
 
two year period from mid-1972 through
 

For the Cooperating Government or Agency For the Agency for International Devoopment 
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AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF
SHEET 


PUBLIC ADMINISTRATION (TAX)
ANNEX-k.. 	 HONDURAS 

mid-1974. 	 El Plan cubrira un perfodo de por lo 
menos dos aios, a partir de mediados 

IV. Responsibilities of the Agency de 1972 hasta mediados de 1974.
 
for International Development and
 
the 	Government of Honduras IV. Revponsabilidades de la Agencia
 

para e2. Desarrollo Internacional y el
 
A. The Agency for International Gobierno de Honduras
 
Development hereby agrees to pro
-vide: 	 A. La.Agencia para el Desarrollo
 

Internacional, por la presente, conviene
 
1. Direct Hire - Up to 25% of en proporcionar lo siguiente:
 

the services of AID Direct Hire ad
visory time for project liaison. 1. Personal Permanente - Hasta el 25%
 

de los servicios de los asesores perma
2. IRS/PASA - $25,000 to finance nentes de la A.I.D. destinados a lograr
 

advisor costs through December 1971, el enlace necesario del proyecto.
 
plus up to one month follow-up TDY
 
assistance before June 30, 1972. 2. IRS/PASA - $25,000 para financiar
 

los costos de asesorfa hasta fines de
 
3. Contract Advisors - $68,000 diciembre de 1971, ademans de hasta un mes
 

to finance two twelve-month advisor de TDY (asistencia a corto plazo) antes
 
contracts. del 30 de junio de 1972.
 

a. One maii year of advisory 3. Asesores par Contrato - $68,000 para
 
assistance in computer systems, and financiar dos contratos de doce meses de
 

asesoria.
 
b. One man year for advisory a. Un hombre/afio de asesorla en sis

./'assistancein general customs admin- temas de computaci6n y
 
istration, alcohol taxation, and
 

implementation of export incentives b. Un hombre/afio de asesorla en
 
legislation (Decree 129). administraci6n general de aduanas, impues

tos sobre alcohol, y la implementaci6n de 
_ Other Costs - $13,100 la legislaci'n de incentivos de exporta

ci'n, (Decreto 129). 
a. Allowances and per diems 4. Otros Costos - $13,100


for advisors:S2,100.
 a. Concesiones 
y viaticos para ase
b. In-country training program sores: $2,100.
 

including local procurement of stu- b. Programa de adiestramiento dentro
 
dent supplies and audio visual equip- del pals, incluyendo la obtenci6n de
 
ment:$11,100. materiales para los estudiantes y equipo


audiovisual: $11,I100.
 
B. The Government of Honduras here

by agrees to provide: B. El Gobierno de Honduras,por este medi
 
conviene en proporcionar lo siguiente:
 

For the Cooperating Governnn or Agency For tho Agency for Intomailonal Dovelopment 
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1. Office space; training faci-

lities, furnishings, equipment, 

secretarial services, typing,cleri-

cal and translating services, sup-

plies, reproduction and printing 

services, local transportation or 

domestic air travel for all advi-

sors and employees of the Govern-

ment of Honduras -.ngaged im acti-

vities under this project'agree-


ment.
 

2. Necessary administrative 

and technical personnel including 

a training coordinator to collabo-

rate in carrying out activities 

described herein and to partici-

pate in special courses and on-the-

job training activities conducted 

locally by the advisors. 


3. Payment of any pre-departure 

and international travel costs of 

personnel to be trained in the U.S. 

or third countries; guaranties that 

all such personnel are retained in 

their positions or similar ones 
for 

a minimum of one year following their 

return and consultation with the USAID 

in any case which appears to merit an 

exception 
to this policy.
 

4. Permission through the Chiefs 

of the respective offices or their 

designees, orally or in writing, for 

access to reports, personnel records 

and other materials of the Government 

of Honduras related to this Agreement

which are essential to the fulfillment 

of services by the advisors. 


5. Management support through the
 
Directors of Tributaci6n and Aduanas
as the coordinating committee chaired 

as the coodintin ommite 
 cared
by the Minister or Sub-Secretary. 

1. Local para oficina, facilidades de
 
adiestramiento,.mobiliario, equipo,
 
servicios secretariales V de mecano
grafla, servicios de traducci6n, sumi
nistros, servicios de impresi6n y re
producci6n, transporte local o aereo
 
interno para todos los 
asesores y los
 
empleados del Gobierno de Honduras que
 
prestan sus servicios bajo este Con
venio de Proyecto.
 

2. El personal administrativo y tecnico
 
necesario, incluyendo un coordinador de
 
adiestramiento para colaborar en la
 
realizaci6n de las actividades aqul des
critas y para participar en los cursos
 
especiales y otras actividades de adies
tramiento en el puesto, llevados a cabo
 
localmente por los asesores.
 

3. Pago de los gastos de viaje y trans
porte internacional de personal a ser
 
adiestrado en 
los Estados Unidos o en
 
un tercer pals; garantizar que todo
 
este personal conservara su empleo o
 
uno similar por el minimo de un aflo des
puss de su regreso; consultar con la
 
USAID cualquier 
caso que amerite una
 
excepci6n a esta regla.
 

4. Permiso verbalmente o por escrito, a
 
travs de los Jefes o Encargados de las
 
oficinas respectivas, para el acceso a
 
los informes, registros personales y

otros mnateriales del Gobierno de Hondurz
 
relacionados con este Convenio y que sez
 
esenciales para el cumplimiento de sus
 
cometidos.
 

5. Apoyo administrativo par media de Io
 
Directores de Tributaci6n y Aduanas, en
calidad de consejo de coordinacin, pre
 

idrdo por 1 Mn~1 l R1nb-.SecretaFor the Cooporating Government or Ag:r.cy For tho Agency fo: Jntornctionol Ocvelopment 
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V. Work Plan 
 V. Plan de Trabajo
 

It is agreed that tentatively the Queda convenido que, tentativamente, el

JPIP (Section III) will be based 
 Plan Conjunto de la Implementaci6n del
 
on the following general frame- Proyecto (Secci6n III) 
se basara en el
 
work of inputs: 
 concepto general de la siguiente cola

boraci6n:
 

AID 
 -AID
 

1. Direct Hire - project liaison 
 1. Personal Permanente - los servicios
 
and policy direction c- IRS/PASA 
 de enlace y de direcci6n para asesores
 
and contract advisors. 
 del IRS/PASA y los asesores bajo contrato.
 
2. IRS/PASA - assistance in tax 2. IRS/PASA asistencia en auditorla tri-

audit plus follow-up in general butaria y en administracion general.
 
tax administration.
 

3. Contractor in data processing 3. Un contratista en el campo de procesa
to assist in: optimizing use of 
 miento de datos para asesorar en: el uso
 
current data processing equipment; 6ptimo del actual equipo de procesamiento

improving priorities applications de datos; mejorar la aplicaci6n de las
 
on equipment for revenue produc- prioridades para equipos procesando pro
tion of national data systems; gramas productores de recaudaciones; planea

developing training programs for la introducci6n de sistemas nacionales de
 
data processing personnel; provid-
 datos; proporcionar adiestramiento de per
ing pre-service and on-job train-
 sonal previo al servicio y en el puesto; la

ing of personnel; preparation of preparaci6n de los borradores de los decre
draft decrees, regulations, and 
 tos, reglamentos y resoluciones necesatios
 
resolutions necessary for implemen- para implementar estas actividades.
 
tation of these activities. 4. Un contratista en el campo de aduanas
 
4. Contractor in customs to advise para asesorar en: la creaci6n de un Departa
 
on: creation of a Department of mento de Valoraci6n; la creaci6n de una

Valuation; creation of a Customs 
 Escuela de Aduanas a fin de capacitar al
 
School to train in-service person- personal en el puesto; la adopci6n de medi
nel; adoption of measures to en-
 das para exigir el cumplimiento de los con
force liquor controls; formation 
 troles sobre el liquor; la formacion de un
 
of a corps of investigators; en- cuerpo de investigadores; la imposici6n de
 
forcement of payments of debts medidas que exijen el pago de deudas bajo

under a revised Entry Procedure; un Procedimiento de Entrada revisado; la
 
initiation of a plan for estab-
 iniciaci6n de un plan para establecer los
 
lishing Export Incentives; explora- Incentivos para la Exportaci6n; la investi
tion of the possibility of libera-
 gaci6n de la pusibilidad de exonerar de im
ting national liquor and cigarettes puestos al licor y a los cigarillos nacionz

for export; feasibility for the use es destinados a la exportaci6n; la factibi
 
of Bonded Warehouses and Duty Free 
 dad de usar Bodegas Fiscales y Tiendas
Shops; preparation of draft decrees Libres; la prepararJ61de_1os_horadorea 

For the Cooperating Government or Agency For tho Agency for International Development 
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or resolutions necessary for im-


plementation of these activities. 


UN 


Full time advisor in general tax 


administration. 


OAS 


-. .,ull.,tive-advisor4n4*ax 


auditing and tax reform. 


2. As needed advisors in ad-


valorem taxation and tax policy. 


3. Part time advisor 
in customs
 

valuation procedures. 


4. As needed training in above 


areas through in-country semi-


nars and foreign scholarships. 


GOl! (See Section IV B) 


AG ,0F_ GE
 

522-11-790-039.2
 
1. Project/Activity No. 

2.Awenet No. 3.0 Original or
 

522-6-72 o.-
prqec/ActlvlyTitll. 

PUBLIC ADMINISTRATION (TAX)
 

para los decretos o resoluciones necesarios
 

para implementar estas actividades.
 

ONU
 

Un asesor a tiempo completo en administra

ci6n general tributaria.
 

OEA 

,1.-in-AeeOT tiempo completo en auditor~a 

y reforma tributaria. 

2. Asesores en los metodos de tributaci6n ad
 

valorem y en la polftica tributaria, segun
 
la necesidad.
 

3. Un asesor a tiemoo Darcial en procedimien
 

tos de valoracion arancelaria.
 

4. Capacitaci6n, seg~n la necesidad, en los
 

campos arriba encionados mediante la pre

sentaci6n de seminarios dentro del pals y
 

becas extranjeras.
 

1. Office space, training facili- GOBIERNO DE HONDURAS (Ver la Secci6n IV B)
 

ties, and logistic support for the 1. Local para oficina, facilidades para el
 

advisors-and training activities. 


2. Administrative and technical 


personnel plus a training coordi-


nator for participation in advi-


sory programs. 


3. Financing of pre-departure 


and travel costs of personnel to 


be trained outside Honduras. 


4. Availability of files and all 


background material for use of 


advisors in these programs. 


5. Establishment of the coordi-


nation committee chaired by the 


Minister or Sub-Secretary of 

Finance.
 

For the Cooperating Government or Agency 
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adiestramiento del personal, apoyo log'sticc
 

para los asesores y.las actividades de capa

citaci6n.
 
2. Personal administrativo y t~cnico adem's
 

de un coordinador en adiestramiento para
 

participar en los programas de asesor'a.
 

3. Pago de los gastos de viaje y transporte
 

internacional de personal a ser adiestrado
 

fuera de Honduras.
 

4. Disponibilidad de archivos y otros mate

riales de antecedentes que puedan ser de
 

utilidad para los asesores involucrados en
 

estos programas.
 

5. Establecimientodel consejo coordinador
 

presidido por el Ministro o el Sub-Secretar'
 

de Hacienda y Credito Pfiblico.
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1E1'FT 3. Ple.,ct/Aclivily Tille 
AN AGEN4CY OF THE COVIKZUENT OF m,__ _+ _ _ U __ __ _BEST 	 4A_O__ 	 AVA " E.-c.pi. 

cooperador al tipo de. cubolo l1s al- rexcy ofL the cooperating country at 
to, leg;lmentc permltido en el .. .nto the highEst rate which at the time 
de rcalizarse la conversi6ii. the conversion is mde, i not un

l-.e-u1 in the cooperating country.

I. U.S.A.I.D. gat r-i fondos y roaliza- ., U.S.A.ITD. shall e-.pnnd funds 
ra operacionec en cumpliminnto de este nnd carry on operations pursuant 

Convenio de Proyecto exclusivamnnte de to this Project Agreement only in 
acuerd.o con l&s leyes y reglamentos per- accordance with the. applicable 
tinentes del Gobiernc de les Estados Uni- laws and regulatioms of the 'Jn'tid 
dos. States Governmcnt. 

N. Ambee partes tenrd-n derocho en todo K. The two partics shall have the 
zxento de observar las operacloes que right at any time to observe oper
se realicen en virtud de este Convenio ations carried out under this Fro
de Pro$ cto. Cads parte tendra', adewas, Ject Agreement. Either party during
durante el tnriuino que dure el proyecto, the term of the Project and three 
y tres atos despues de haberse terminad'o, years' after the completion of the 
el derecho de (1) examiner cualquiera de project, shall further have the right
los bienes adquiridos con recursos finan- (1) to examine any property procured 
cieros de esa parte en virtud de este through financing by that party nai-
Convenlo de Proyecto, dondequiera que es- der this Project Agreement, wherever 
tuvieren ubicados o (2) inspeccionar y such property is located, and (2) 
controlar cualesquiera docu=entos y cu&n- to inspect and audit any records and 
tau relativos a los fondos suninistrados accounts with respect to funds pro
por ese gobierno o tods propledad y ser- vided by, or any properties and con
vicios contractuales costeados con sus tract services procured through f1
fondos conforme a este Convenio de Pro- nancing by that party uuder this 
yecto, dond.equiera Be hallen y manten- Project Agreement, wherever such 
gan tales documentos. Cad& parte, al records my be located and main
hscer arreglos pars disponer de cual- tained. Ench party, in arranging 
quier propiedad adquirldn con recur- for any disposition of any property 
sos de l otra pare, conforme a eote procured through financing by the 
Convenio de Proyecto, garantizara que other party under this Project 
los derechos de examen, inspecc 6n y Agreement shull assure that the 
control descritos en Is clusula prece- rights of examinatlon, inspeaticc and 
dente, quedAr'n recervados el gobierno audit described in the preceding 
que hays suministrado los recuroos fi- sentence are reserved to the 
naucieros. party which did the financing. 

0. Al terminarse el proyecto, se pro- 0. Upon completion of the project, 
pnrarg un Informe dc Terminaci6n, que a Completion Peport shall be draw 
sera firmado por los representantes epro- up, siged by appropriate represen
pi dos de la U.S.A.I.D. y del Organiomo tatives of U.S.A.I.D. and the co-
Cooperador, y se presentar4 a le U.S. operating agency, and submdtted to 

Fcr lhu Cc .pivtgang Gv 9v:mcr% or Agency 	 For 1,1, Aqtrcy for Intcrn.at$onol Dv.palmnt 

1" a14A TIMJ OA79....... 	 g1GNAIrfuUn 5 _ ________________________ 

lITL_ 



__ 

PRO)JECT A~krEAENTIPA4:8 
OhlET CE.': Ai~l 

_ _ _ _ _ _ _P 8_ O..PAGESG ___ 

AN AGOHICY OF Tile r.:vLrN.C9r? OFf7 j C*'Act:.Itv Title ~ ~,c ~ 

UL~TAVALBLE.4 
Copy 

A..Da UiaisoCoo~jac llhfOrme Iicui~'U
Sume n dc An:5 ct~ecti'v. 

I n~&to ie;>~'~ X ~ C A..D y po-i e.1in1L:,~*Cc:rn C,-r "*,*:-'c~
y ~ ~c .s~to 


l2c'!l objct-jivoc le-zj.R ~~o 

tes, 1
I~ -711D y el Cre"_EM* Co-op'.rador jinisnoro-; detol

I 
0 qlze ne-csiti%.a con el objeto de determinar
13 roturslez z,Lj("rc!, de _-! oprcn 

s renUl.-dfi eni v'irtod dc- ezte Cov-nio y par 
evaluar la eficacia de las
misnes. 

P.El ..g.--ente Convenic de ?~roye-cto en-Lrc- en Ic fi:--h! de su f3:,oCuaquem- 0. n p~rt~s podr6 dar portde~r' *'i 

rc'.!icz~ndio nor escrit.o 
con 

ELim otre parte,30 dias de anticipac±n, au prOP6. 

este CO-,I!rJ do revv'_to ponr4 ?tt 6Ic'uniouier oblignci'n de las dos, pa3rte~s docfectizar contriblIciknF1 de con-fomridad con iee Secciones 8 y 9 de est? Convenjode Pr.MWCt'cn, e~n por pegca em~pro-I r--ti-dor P~rL, cbiga-ciocc n" 
~U~ Y ~ r~ r.. : co; onc 

Uey ) -rilc6 de vc'..

Lil~.O 3a"J, obl2Aip.'0o2ec

Cr
eni r-lr'o 11 refcorente P,2 . ec'oJon bier(-r. sr ,irm'u er- vifox a~eipue~a dedich~ t' -m~j*u 

U.S.11.i.D. and the Cc-cperating
inEr._.- lThe CoiaPletjcu ReportCqc '.-

shall .trclude a stumL.-iy of t-he
 
acrtwJ; contr.,'butionp 
 by th U .A.I,.2 th- ~~Uti!'t project, chpdl provnrde
z reccorC of thc! sti!Ii'_ cazr.Ictout, th~- CbJrccdvivc rchPrvd, andrelated br~c i~ U.S.A,I.D.
tbe Cooperating AC,-nqcv shall emlch 

and 

furnish the other with such
ir.'fr'ijC 
 t.e my; be nPtr to
determime the nature end Scopm of'Q-erations uader this Agreermnt and
to evaluate the eflectivemess oi 
such operaitions.
 
P. The preaent Agreement shal
ente~r int.) for'ce whcn si~-t1Rither rarty 4ks- this Proerrninzte 
ect A": ,-X t tby g-*vj1., tbe? OtherPa1tY 30 dFays 1yritten notice of intention to terAzJ.nate it. T-,rmjina. 

evt ery obllg~trcns of' tbf
two rcrties to m~:ko 
 contrbtioil
Puarsr;ant to Ilck; 8 an 9 of thir,Project t.8rcmnt, except for peymrts 'hich 
 they are coxmitted 
miakc pursunt to ncia-cnc1bl 

to 

c-z t n era'e re~d into vith thAr'.I'< 
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I. lutroduction 


This Agrccz:;Znt vril! continrue asiozt-
!nee reestd I)-, the Ministry of 
Finance'and Pub.ic Credit in a multi-
donor project review held in Febru-

ary 1972. In this review USAID/Ron-

du-a- egrced to provide full tile 

assistance of a Customs Advisor; 

short term assistance under an IRS/

JPASA to foiiow up previously de-

inigned systems i rovernents in 

income tax administration; and fi-

nnnce some costs of training of 

Ministry persorenel, 


TU. Objective 


This Agreement will obligate funds 

necessary to continue advisory assist-

ance in customs and income tax admin-

istration, plus iinance training 

costs as outlined i'elow. 


11I. Course of Action 


A. A project IDplementatioi Plan 
(P.Pl, will be prepared by adv'sors 
working under this Agreement by 
February 1., 1973 and in coordination 
with Ministry of Finance personnel. 
The Plan will outline steps to be 
taken and target dates for imple-
menting the following activities: 

.Customs 


1. Valuation: Collection of statis-

tics on foreign values to implement 

and maintain a correct level of duty 

values for increasing rang&--- of i-

ported goods; Investigation of values 

at treder's premises., 


In. tnroduccifn
 

ete Conveno contnu-rL, c,"t i a0.F
tencia solicltdn por e! Minirteric 
de Hacienda y Cradito 26blico de acuer
do con la revisi6n de proccto rea!i
zada por varios donadores enrfebrera 
de 1972, En esta revisi6r !.. 1ISAIPJ 
honduras ha convenido en prcveor a 
tiempo completo un Asesor en Aduanas,
 
asistencia a corto piazo b6jo un 1115/
 
PASA come paso de seguimiento de las
 
mejoras disefladas anteriotTicnte en
 
los sistemas pare la administracifn
 
de impuestos sobre la renota y parz.
 
financiar algunos gastos de adiestra-,
 
miento proporcionaeo al perc-nn. &l. 
Ministero.
 

1I. beio 

Este Convenio comprometeri los fondos
 
necesarios pare continuer con la ase
sorta tfcnica en aduenes y en la ad
ministracifn de impuestos sobre la
 
rents, adem,6s de financini lo gsatos
 
de adiestramiento absjo ckscritos.
 

III. Plan de Accifn 

A. Un Plan de la Implementaci'n del 
proyecto (PIP) serd elaboredo el I de 
febrero, 1973 por los asesores que 
estdn baJo este Convenio, en colabor.
cifn con el personal del Ministerio de 
Hacienda. El Plan indicarg los pasos 
a seguir y las fechas pars la imple
mentacidn de las siguientes activida
des.
 

Aduanas
 
1. Valoraci6n: Recopilaci6n de dates
 
estadisticos sobre los valores ex
tranfJeros para implementer y mantener
 
un .nivel correcto de valoree aduane
tou,'mediante uns investigaci6n de 
1TJR'orqt an !. ftci so3 da in;n~rtdo
rose
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12.p 	 e tofin-; eti gtn 1-l ng tradeveh 
avnet t)i gIant n g Br n c lar 

reporLing dir~ectly LO the CusLOM& 

,. ..... Genr , --- - in
"'T-': field of liquor control, equip-
ping and providing adequate budget

for the Branch. 


3. E_2,rt IncentiveF: Monitor
development of either duty dray,-
back system or Plan Vallejo to 

provide fiscal incentives for 

export; develop income tar 
 modifi-

cations for exPort incentives; 

,development c' bonded warehouses 

to stimulate duty free export of 

o., nufactured in Honduras;


liberation plan for nationally 

I-prl uced liquor and cigarettes to 

a. Urage their eiporL. 

4. Contraband-Control: 
 Develop-

ment of incrensed and more effec-

Itive measures. 


5. Customs School: Building on 

trainiug of approximately 100 

employees accomplished during the 

first 12 months of advisory a:,sist-


ianee, in the areas of general

i.u:toms practices, valuation, liquor

control and investigation proce-

dures; develop high level special-

ized courses for 30 employees in 

those areas plus economic integra-

tion, narcotic control, and export

incentives. 


JIRS/PASA 


2. Inyestigcidn: Super -iar el desk,
r o l l o .Cnt o i n -..de l De pa r UM de e s t''S, 

ci~n que de:pende direc ae de! iLa 
rector General de Adiuezi o,- -, , ,
en el campo del control de iicor. ad
quisici6n de equipo y proveer un presu
puesto adecuado para dicho DepartamenLo.
 

3. Incent"Avos para la Erport6cin: Su..pervisar el desarroll -delJsi-'sema de 
devolucifn de impuestos o del Plan Vc..
llejo a fin de proveer incent.lv!s fir.
cales para la exportacifn, nCjorar l.
modificaciones del impuesto sobre 4e
 
renta de los incentivos para in expor
taci6n, mejorar los almacenes fiscaler
 
pars estimular la e:portacin libre 
 ..

impuestos de 	los articulce 
fabricadoe
 
en Honduras, lograr la exoneracifn de

todos los impuestos a! licor y a los
 
cigairillos uacicnales degtiuni:oc a .r
 
exportacifn.
 

4. Control del Contrabando: Aumentar
 
las medidas contra el contr.?bando y

hacerlas mAs efectivas.
 

5. Escuela de Aduanns: A base de In 
ce.

pacitacin de aproximadam-ete 100 ea',
pleados durante el primer ai!o de la 
asesoria tfcnica, contlnuaz conciel LCies
 
tramiento en las greas de procedimientos

aduaneros en general, valorac!.n, con
trol de licor y procedimientor de in.
vestigaci6n; establecer cursos esp-eci-.c

lizados de alto n-al pars 30 enlendc
 
en dichas Areas., ademdis de integracifn

econdmica, control de ne.. cficos 
e in
centivos par. la exportaci~n.
 

IRSIPASA 
1. Follow up 	of systems improvements 1. Seguimiento de las mejorns en ics
In gener.l income tax administration, sistemas para la administrecifn gene:.:-agement information system, delin-
 ral de Impuestos sobre la renta, siste.-uenc accounts controls, and master ma informativo de administraciUn, con.LI. . troles de cuentas en mora y registros
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generales de contribuyentes.-


Data rocesi Proces&rienro de Datos 
1. lm:provcent of Priority computer 1. Mejorar las aplicaciones de prioridad 
applications especialiy in revenue para las computadoras, especialmente en 

1producing programs. los programas productores de ingresos. 

2. improveient of iniin data proc- 2. Mejorar los servicios de procesaicn
essing services in the areas of to de datos del Kinisterio de Hacienda

planning: programig and produe- en lat :xeas de jenificaciCa, ograc
tion of date requir-ements. ci6n y produccion de d&aLos requridos. 

3. Design and implementation of in- 3. Diseffar e implementar programas de
 
country traJining progr~zs for data adiectramiento dentro del pals para el
 
processing based on a five year procesamiento de datos, basdndose en una
1%roection of pernonn! reeds end proyecci6n de cinco aflos segfin las ne-

Including a personnel selection 
 cesidades del personal, e incluyendo un
 
program. 
 programa de seleccin de personal.
 

4. Design and implementation of a 4. Diselar e implementar un proyecto
plan for consolidating GOE corn- pare consolidar los recurle de compuita
puter resources. ci6n del Gobierno de Honduras. 

TraiginQ: Adiestramiento
 

1. A comprehensive Ministry train- 1. Un amplio proyecto de adiestremiento
 
ing plan to show priorities of per parte del Ministerio para mostrar

staff develo.-ent, nwiber of per- las prioridades del desarrollo del per
sonnel to be trained, course mate-
 sonad, el nfmtero de personal que reci
rials to be covered, End projected birL adiestramiento, cantidad de mate
dates of training courses. This rial a usarse y las fechas de los cursoc.
 
plan will be a continuation of the Este proyecto serA unsa continuaci6n de
overall training stratcg; developed toda la eetrategia de adiestramiento
 
by the Ministry in accord with llevado a cabo par el Ministerio segdn
Agreement 522-6-72, Revision No. I 
 el Convenio Ro. 522-6-72, Revisifn No. I
 
of Harch, 31, 1972. 
 del 31 de marzo de 1972.
 

B. The Hinistry will continue B. El Kinisterio continuarg con el fun
operations of its Advisors Council cionamiento del Consejo de Asesores pre
chaired by the Minister or Sub-See- sidido por el inistro o por el Sub-Se
retary of Finance and Public Credit. cretario de Hacienda y Credito Pdblico. 
The council will meet at least once BI consejo se reuniri por lo menoes une 
per month to review progress and 
 vez al mes pare revisar el progreso lo
problems related to this project, grado y los problemas relacionados con 
assure cross communication among el proyecto para asegurar una estrecha
41:.-sors and Ministry counteriP't2, comunicaci6n entri ioIr asesoreas y los 
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Pnd agree on policy determinations 	 contrapartes e T auiitario, y ,& = 

for implementation of advisor rec- convenir en las deter-minacir'e Sobz
ommendations. polcica pvar la icplemenai21Cn dc ].a 

reccx--ndzc4cncs del eesor. 

IV. Res 1 of the An Res onsabiidades de 	 arc.onsibilities IV. le1 A!.zncia 
__-_ Tnterntlo- li Devlo-ment elDesarrllont-n'.c..n:-.ye 
and the Governmcnt of Ricnduraf . Goiino de 1bnrat 

A. The Agency for 1nteV1J.tiokal A. Lc Iencia pars ci. '-rc: Z:-
Development, hereby agrees to prc- ternacional, per la presente conviene 

vide: en proporcionar lo siguiente: 

1. DirectEire - Services of I. Personal Permanents - Los 
USAID/Honduras Direct Hire staff for servicios del personal permanente de la 
project moitorinG and liaison. 	 USAiD/onduras pars lograr al enlace y
 

superv.si6n del proyecto.
 

2. IRGIPWA - 3,500 to 2. !RS/PASA - $3,500 pnrc finin
finance short term advisory assist- ciar la ascsoria t6cnica a corto plazo 
ance in income tax administration, en.le administracifn de impueaots acbre 

la renta.
 

3. Contrect Advisors - 3. Asesores Pot Contrato 
$13,500 to finance 6 months of ad- $13,500 para financiar 6 mesas de ase
visory assictance in general customs sorfa t~cnics en administraci6n generel 

Ln:!stretion, alcohol taxation, and de aduanas, impuestos sobre alcohol y 
implementation of export incentives La implementaci6n de la legislaci6n de 
legislation (Wczee 129). incentivos per& eportaci6n (Dacretc. 

129). 

4. Other Costs - $18,000 	 4. Otros Costos - $18,000
 

a. Allowances and per a. Apoyo logistico local y
 

diems for advisors: $2,000. vifticos pra asesores: $2,000.
 

a. For training program, 	 b. Para el programs de adies
printing and reproduction costs, tramlento, Sastos de impresi6n y de re
plus miscellaneous, other direct producci6n, ademfds de miscelneos, 
costs as approved by the Chief, otros costos directos, aprobadoper el, 
Institutional Developmant Division: Jefe de la Divisi6n de Destrrollo Ins
$16,000.00. 	 titucional: $16,000.00
 

B. The Government of Honduras B. El Gobierno de Honduras, poar esto 
hereby agrees to provide: nedio conviene en proporcionar lo si

guente:
 

http:16,000.00
http:16,000.00


0'1,.1ncI t .: 

PRO AL-
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eCttiP-7Cnt fuzn!s ',n.- of-.- 5. Voc j)1fiCC Office space,eer 7et-arcz- SeZ.-_-, , c:1 llra offtirtzn bi4Txrr::o,
,fic cattip- ent, • .... equip,- pnre oficinr.t se.,viciornllc.. , ran~latit',g !s a- e: crean, Ies, serv..icios de trre!_cr!.0n, su
irc-rnt~-n ai printing services, minitros, scvirios de i-' 6n v repAnd r training facility for the use producci6n, y un edificio de adieotraof advisors engaged in activities miento pare el uso de los asezores queunder this PFOAG; 
 prestan sue servicios bajo eznte Cone.. 

nio de Proyecto;
 
2. Vecessary administrative and tech- 2. 
Ei personal administre-ivo y tg-,rd.ccnicr, per!on,v] inhtidirS s, trpininE neeesarlo, incluvendo un conrdinndor decoordinator to collaborzte in carry- adfestramiento paraiing out activities described herein, colaborar,en la re,lizaci6a de las actividadea aqu dezczr-Ito
participate in spacial courses and 
tee y para partIcipar en los curlcc,
on-job training activities conducted 

e:.
peclales y otras actividadas de vdieslocally, plus all necessary logistic tramiento en el puesto,support lievad..s a a&bfor Government of Honduras localmente, ademds de todo e! apaiyo loemployees engaged in activities under 
gistico necesario pare los ea-tie.Ads
this ='xtG; del Gobiernc de Rendurap que I estan 
sus servicios bajo este CoavenioProyecto; de 

3. Management support of the project 
3. Apoyo administrativo por media evocthrough the Directors General of Tax-
 los Directores Generales de Tributnci n
ation and Cuetoms who shall be members y Aduanas quienes serin los niembrozof the Advisors Council as described del Consejo de Asesores, oegdn se desin Section III, paragraph E; cribe en Is Seccidn II, pdrrafo B;
4. Payment of any pre-departure and 4. Pago de los gastos de viaje y transinternational travel coctr, of perion- porte internacioara do ,ne! to be trained . a s ' in the U.S, or t Axi entrr.v.do rn Estados UnidoE enc uncountries; guaranties that all such 
 tercer pals; garentizar que todo estepersonnel are retained in their poi- personal conservari su empleo o unotions or similar ones for a minimum of similar por el minimo de un aNi3 desone year following their re:urn and 
 pu~s de su regreso; consultar con
consultation with the USAID in any 
 USAID cualquier caso que amerite una
case which appears to merit an excep-
 excepcidn a esaa regla; en caso de que
tion to this policy, in case it should posteriormente se acuerde que dicho*subsequently be agreed that such train'adiestramiento es apropriado.
ing is appropriate.
 

V. Advane of Funds V. Adelantode Fondov 
Under this Agreement, US-ID mray estab- Bajo este Convenio, la ULYA. pueds eslish a rotating fund through an ad- tablecer un fondo rotativo r travs devance of up to $5,000 to the Ministry un adelanto de fondos que ascienda hasof Finance. The
finance fund may be used to tala cantidad de $5,000Other Cost empuditures as Mintsterlo de a favor delHacienda y Crddits 

http:entrr.v.do
http:tg-,rd.cc
http:trre!_cr!.0n
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[outlined 
A.4b. 

in Section IV, paragraph Pdiblico. Bete fondo puede ser usado par& 
financiar Sastos de Otros Costov, Begdn 
se describe en la Seccift IV,pf~rrafo
A.4b. 

i
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oeo:r IIASeccl III.A., Procera{entc, deOfam!,id1:d or:vinadl Dates ,the to Agreement,p,o,'ide nta is Pdelar6 Convenioproporcicnaroriginal, es enmendadoloe servicios in~iciaadisBory ::erv- ces datain processing" les de asesor'a erz el procesnmiento de 
as follows: 


datos, como sigue:
 
1. Assist Government of Honduras 1. Asesorar a los usuarios de informain'crwation users in the modular ci6n del Gobierno de Honduras en el didesign of their data processing

applications performed at the Min-

sefio modular de sus aplicaciones de

procesamiento de datos ejecutadas en
istry of Finnnce Information Center el Centro de Informtica, con especil

with sepa~e . e ~hazis on those enfasis en aquellos m-dulos con efecto
modules with revenue generating generador de ingresos.
e. _a t. ; 

2. Assist various Wovarnment of 2. Asesorar a las distintas institucio-
Honduras agencies in the design and nes del Gobierno de Hondurasimplemeztation of a National Regis- sefo y ejecuci6n de un Sistema de Registry System utilizing unique 
en el di

fiera 
identi- tro General, utilizando identificadoresfcr individg1a.s, property, unicos pare registrar personas, propiedadPAnd vehicles; y vehfculos;
 

I. Assist the technical personnel 
3. Asesorar al personal t~cnico del
oZ the Information Center in design Centro de Inform'tica en el disefo de
of systems and the programming for 
sistemas y la programaci6nautomatic data processing of proj-
pare el pro

cesamiento automatico de los proyectos
ects for Government of Honduras data para los distintos usuarios del Gobierusers at the Center; 
 no de Honduras del Centro;
 
4. Assist in consolidating the 
 4. Asesorar en la consolidaci', de larecently established Ministry of 
 organizacion recien establecida en el
lirance Infortation Center organ- Centro de Informatica, en especial en
ization withi emphasis on applying lo referente a la aplicacion de los prooperating procedures on a project 
 cedimientos de operaci6n seg~n proyectos;

basis; 

5. Assist Ministry of Finance in 
 5. Asesorar al Ministerio de Hacienda
aelection of a new equipment con-
 en le selecci'n de una nueva configura:iguration based on Ministry deci-
:iions regarding public 3ector data 

ci6n de equipos segun las decisiones 
del Ministerio referentes a los serviprocessing services; 
 cios de procesamiento autom'atico de datos
 
para el sector p~blico;
 

F "~Lf A_E z P .__ A_ __ ___ _ __f_z___ ______,_DINTUa 
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MINITI;OF FII;CE MD 

lyp 

t.t~ M,~~C~rL L 
r~rcoiie n &pl~ylne Spec-j'r2te h r'iqu;_ to inarcc,, cyper*'uL.in 

Efficir.cy of, the ccr-utecr IrL t: 
].ation; 

7. ?ravide on--fob and classromr 
training for te-c~hnictl personnel
in :vced proirmxirip, techniqaues,
rodular svrterc7 desirnj)~ 

plfltilirE fo'r ec~:. 
 ,ane evali;a-
tion of processing costs on a proj.-
ecL b&:.-*is; 

86. Coordinete and assist with 

data processing operations and

trainins efferts for projec. irt
National Data Systems, National
C~pdnste7-. and San. Peiro Sule- Ca-
daster, as required; .Pedro 

10. -?~r.dutilee as USAID aad/or
the Govern!nt of Ho~nduraes mey re-
quire. 

522-112-790-C--9.2 012,
 

&I
 

PUMALjC AXIINISTRATION(T) 

6. A~,-)r=1et al percon-a1. t~cnico 
del Deps 7-t _ento de Operaciones delc to ~ l f ~ j ~ e. i p i~ c 

.- d~tCricI tcic eni-1C fpin d 

increventer 1r- eficiencla operativa de 
la inetn~cc4"1 del computFdor; 
7. Proporcionar adiestramriento en el
trabr-jo y 
 dictar clases en In aplicacio'n
de te'cnicas avanzadas de programacio'no

disefio rzodalar de siL-temnas, plan-Ifjce
cion operacional de equipos 
y evaluaci6n de costos de proceamiento segiin
prayectoe; 

8. Coordinar y asesorar Ins operacio
nes de procesamiernto de datos y los

es'luerzos de adiestrarnjento 
 en los proyectos de Sis-emia Naciomal de Datos,
Catactrc' Nacjonal y el Catastro de San 

Sulae. conformn Be requiera; 

9. Tr-rees especiales seg~n, Bean reque
ridas por !a USAID y/c el Gobierno de 
Honduras. 

Fr.-aztrtz',f 

http:Efficir.cy
http:cyper*'uL.in


0O27
 

OPTlOM4tFOam NO. 10 

UNITED STATES GOVERNMENT 

Memorandum 
TO Mr. Harold Moss, Director, FTAS DATE:. July 29, 1969 

FROM Whelan, Tax Team Leader, Honduras 

SLBJECT: Semi-Annual Report 

Attachbd isprogress report for the period ended June 30, 1969,
 
prepared by ADP Advisor Robertson and myself. Itconsists of
 
fifteen (15) pages which are numbered to correspond to the
 
annual work plan.
 

Distribution:
 
FTAS - 2; Mr. L. Rouse - 1; Pub,
 
Program - 1; Director - 1; ROCAP - 1.
 



COUNTRY 

g O 

4 R I I IO 

(OP 

A 1 4 67 

A 1 6 69 


A II 8 67 

A II 9 68 

iPACT Fem F 

ANNUAL WOK PLAN P0K YEAR
"'l1Q46 


VI~EknuWCJM3. 
i4.:POIIA
IE: 


PROGR4AM AREA: AuilrSICOOEEOULE9 III 


SPECIFIC OBJECTIVE PROJECTS 

(b) 

Establish an effective Office Audit Unit and
develop a long-range audit program 


Study and make recomwendations on installation 
of a Service Unit 

Develop program for improving enforcement of
 
Withholding Taxes 


Assist in preparation of 1969 Anmual Audit
workplan 


IMPACT ANNEX F 
PROGRESS REPOR FOR P-ROO eNOOI

Jwie 30 1969
FRP~o kt 

START DATES O 
TARGET TT
 STATUS 

TAT 
 Sn
 
START FINISH 

(,J (8)(C) t.i ) (A)(i 

A 3 1/68 1/68 6/69 	Co-
plete 

B 5 7/69 7/69 12/69 -

A 10 11/68 7/69 12/69 -

A 4 10/68 .10/68 2/69 	Crn-

plete 


.- PAGE NURSERr Jf 
OCVERT 

POILEMS
 

An Office Audit Unit was previously established,
 
and in the 1969 Annual Workplan a specific urm
ber of returns scheduled for examination were
 
designated as the responsibility of Office Au
dit. The objectives have been accomplished in
 
substance so, in view of the abolishment in June
 
of the Audit Advisor position, 	we are consider
ing the project complete.
 

in Jauary, working in conjunction with the new 
Planning Division; we ccmpleted the Audit Work
plan, designed to provide a balancbd selection
of returns for exaination and coverage in all 
types of tax. Available data shows a consider
able increase in the mober of eminations and 
deficiencies, attesting to the value of the
 
plan.
 



COUNTRY 

NUMBERNP.R 

B BU EU 

O01- aLw 

(a) 

-

PROGRAM AREA. 

SPECIFIC 

ANNUAL 

OBJECTIVE 

(Is) 

OR IZ LANO 

PROJECTS 

YEAR 

IMPACT ANNEX F 
PROGRESS REPORT Fon PEROD ENDED 

Juno 30-
___..._______: TRT O 

SCHEDULED 
.w START OATES 

TSTATUS 

a A START FINISH 

(I-) () (j (e) () (A) 

PAGE NUMBER 
1A or -0 

AHEEET 

PROULEMS 

(ij 

A 

A 

III 

IV 

7 

5 

68 

66 

Assist in establishing a training programfirst-line supervisors 

Evaluate and Improve auditors reports 

for 
A 

A 

20 

10 

2/69 

5/69 

2/69 

5/69 

6/69 

5/69 

In This prolect will be kept open for any assistance 
)roces;we can give in presenting the course. Targetdate to the opening was April 21, but a numberOf delays were encountered, the last two being

the sickness of the Audit Advisor, and his 
departure in June. The Director General subse

tly agreed to appoint a Training officer to 
ld this course, and to establishia full-timetraining program for the entire Directorate. The 

first man selected for the position suddenly re
signed to take a better-paying job in industry,
and locating a second will delay the opening of 
the course still further. 

Closed Time for this project ran out when the Audit 
Advisor became ill; and since he will not be
replaced we are closing it out. 

IMPACT Ferm F 



COU" Ry 
C U T R Y E 

PROGRAM AREA: 

ANN U AL WO R K PL AN FO R Y E A R 

__ _ __6A__MED_---_A-_or__0 

IMPACT ANNEX F 
PROG R ESS RE ORT OR : Nion END ED 

SCHEOULED 

PAGE um mee 

a a,W 

(a 

'W 

(bi 

t 

(c 

COTRAT 
TARGET 

4 DAE
(d) Ce) 

ES 
-STATS 

START FIrNISH(1) (5) (A 

ACHIEVEN TS 

amPUE o 

C 

68 

69 

Review Progress of Delinquent Returns Program 

Review Delinquent Accounts Program 

A 

B 

30 

5 

4/63 

7/69 

4168 

7/69 

6/69 

12/69 

The prog was reviewed during Caso's TY. 
He prepared a nuiber of recommendations whichVere furnished the Director General, and werelater assigned to AlP Advisor Robertson forDefer- follow up. The recommndtin are being in

red lenmented to some extent; however, Robertson
concludes this project needs a full-time adisor. Final decision on continuing the project will be withheld pending arrival of the 
cnew team leader. 
n 

C 1I 1 69 Give Training Course to Delinquent Accounts 
and Returns Investigators A 15 1/69 1/69 2/69 Com-

h course v-s completed in February as a result 
of caso's TUY. Itwas an all-day course of two 

lete weeks duration atteided by all the investigatois
on the rolls. 

IPACT Fen IF



IMPACT ANNEX F 
COV.TR ' A"UAL WORK PLAN FOR YEAR PE.oa

Honduras E
1969 une "SRPORT19OR PEIODu 

_une , 1or
ARE'CORA Prcessij 3 

ST R SCHE ULEDPCIOJT
I N , U RES €P~C IV#C O J E C T I V E P R O J E C T TAR[T STATUS 

$PC 0 SC TART S T A TUTS ACHIEVEMENTSO 

Wo 

--a'-E 
1~I 

stablish star Fileb_ 
2w ZV -

(C) NJ_-th-e e-T 

OAT.E 

F 
START INISH 

--U (A)T 

Pro-
cess 

ORPROBLEMS 

_ G)_________ _^_This isan all-encom assing project that in
cludes such areas as diverse as Registration
hRners and data file content. We have made 

D 1 6 68 Develop flexibility for new work and initiatenew projects A 15 9/68 9/68 6/70 In 

system studies and hardware recomendations,
drafted potential laws and planned a basic 
master file. Basically, all of our efforts, 
one way or another, fit into this area because
through all of the other pieces, this big pic
ture emerges. We have succeeded in im.ressinpupon (01 the need for a unique registration
number in order to have a base from which to 
construct a workable wiaster file. An adminis
trative decision was made to assign numbers to
the taxpayers, and we drafted a law to Riveforce and effect to this decisio. The draft 
was furnished the Director General with a rec
ommendation that it be assigned to his legal
advisor for research and editing. 

This project includes machine utilization and 
Pro- work planning. We have been able to initiate 
cess a number of new projects and progrms within 

these projects and fit them all Into the available time. Significantly, in conjunction with
the following project, the new jobs have not 
increased computer usage time appreciably.
This speaks well for the lessons learned in
connection with programing efficiency and the
integrated smoothness of the operating rims.
This, too, is an on-going project and will
continue to be important; more so as time goes 
on and the available time on the mchine be-

IACT ,'e Fi -__comes increasingly critical. 
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3 ,T b 

"" OrAS 
 REPORTS ri EDULLED 7 PRO .Assist in revision of old projects nd th re- SThe 


view of internal operating efficiency. of the 
prgasA 

I 06 
of the existing,operating programs were
 

06 /9COP- All 

p1:te reviewedJ and changes made 

at t I, 
where necessary toU more Smothly and eff i

cienl. Many'',"
bond ofte prog,'-is were "corebut~ wit nteaddition of 4K1968 and 4K in June,D 68 more making a total of 1K)stablish batch controls and April, 1969, inthe progr-s couldbatch processing e expanded
D ~,68Develop. scheduling 

/8 9/69 2/70 and be made more comprehensive- in their covand planning iacfor bothy of
 

panmi 
A 1' 10/68 10/68 1/69 CO- We have conpiled data f tinprevious years,plete where available, and used it as a guide forscheduling thep rocessing for the current 

year. aork,dar was tiththis type of coordinationwith Planning officialsdevelopedassimilated is desirableshowing workprojects more readily. so tthey propose can A year-longbe planned for andto calenbe done, 

where the in t wtas from and the due date,where the output went and when it was due, etc.This gave us a base from which we couldthe structure planfor the necessary inclusion ofof the new rk intono plwork. 

F 

asPAs l mr 
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COUNTRY IMPACT ANNEX F 

NUllN 	 pO~qM] llEAk, 
-SCHEDULEDNUS"WJune


P OGR ANFOR 
 Y A R P4OG RESS 30 1969P~rO cN EA 

SPECIFIC OBJECTIVERMC PROJECTS 4 START OATES 
TARGET 

z OACon
(a) 	 ( START rIwiNs

(hi 	 ~ (F)~ 	 (di )D 10 68 	 () ()(jImplement procedures for work measurement andquality
scription

control for Codification and Tran- A 	 3 10/68 10/68 6/69 	 Com-

plete 

D 1 11 68 Establish planneddures and detailed testing proce-
A 	 10 12/68 12/68 8/69 
 In 


Pro-

cess 

Cr F-M I -FA 

o U	 0 

PROBLEMS 

-


Meetings were held with the Chief, Data Proces
sing, and the section heads of both Coding and
Transcription.
was decided Goals were determined and itwhat would be the best way of

achieving 
 these 	goals. Forms wereput into use, 	 designed,and the results observed overperiod 	 aof time. During this period both thequality

durT-
and quantity of production increased,even the pressures of the filing season. 

Meetings and discussions have been held to

determine what 	is needed in this area and thenhow best to achieve it. This 	project, however,has not received an enthusiastic response, aparently due to the type of processing used
 
e- The input for one
necessarily dependent upon 

run or program is not
the output of another. Therefore there 	 is no feeling ofterdependency and each 	

in
run can be independently

tested. With 	 the advent of the360/20 which 	 IBM Systemis on order, perhaps this projectwill 	take on more importance.
 



D 1'26 Develop activity controls for arnalysts and 

to tROGREeS o ..ate o te P ta Drocessin Niefwh"o recognized thePGA form necessitywas designed for these controls.and putJ into use and has 
Sproved to be effective- in the cotsi vities-f. or prograSers and analsts 

o h 
Ii thin-g i.ereexposure andJexperiencethese forms an are being used an -oitre re..gularl so. that target datesSdates are and coumpletionrealistic and withinof. the individual concerned the caabilite 

shovld tbe tofecove gin.Pro-1 hi calopacri yy Al orl of the rdoceibithes r, ento work our analyst quit andces went oPrevograwananalystschwecouple in another ar byeof mnths ie. fer.aa new analyst was hired buthe was ca former progrrmmr and inexperienced 
asA anno ot trebyas
analyst This tcauseda tefurhe. omltod a.

Now .he is beginning to develop so this project 

ofctheniniiulcnend
the nelo in avorhi of usingsall ting l is his or methods,pocu has suffered and 



COUNTRY IANNUAL 	 IMPACT ANNEX Flondur 	 WORMPLAN "OR YEAR OPROGRESSA969 	 REPORT 10R EPERIOD EnotOPAEUUpJune 30. 1969 
AGE o Jfl 

URSERsim I-
 -C STARTSPECIFIC OBJECTIVE 	 SCHROULEOPROJECTS TATES

0 

A S 	 ORATN
(a) 	 aTART(b) 
 i OAT START FNSINSD 1 14 68 Promote trai-ning of personnel (0, (d)( 	 ( A--" PROLEM
for reserve po A -4 -/69- /69 769- I4 Ho s g Ivene aptits tet to all 

in Taxation who were Interested and those whoscored well enough on the test took a basiccourse in 1440 Autocoder. We now hawe five people in ADP alone who have taken this course and 
would be available in case of an emergency. wewere able to dip into our reserve back in May
when we had to replace one of our programmerswho quit. This was well received from two 
standpoints - continuity and promotion from 
within. 

D I 1S 68 Initiate error resolution and its procedures 
 A 12 4/69 4/69 10/69 In This project is in 
 the early stages of devel-Pro- opment but has suffered some of the sme prob
cess lem as D-1-13 in that the new analst started

,working without previous analyst exerience andhad to learn Taxes and Systems Analysis beforehe could become effective. fieis developing
and becoming more confident 	and competent. Inthe meantime, Tributacid6n has ordered an IBMSystem 360/20DC so this will have a direct effect on the evolution of this project.D 1 17 68 	 Improve prompt identification of delinquents
and initiate quarterly accountt print out 
 B 8 7/69 7/69 12/69


D 1 18 68 Develop 
 and automte 'Exenci&, con Solicitud7'procedure 

B 8 7/69 8/69 12/69


D 1 19 68 Initiate internal program controls 
 B 6 9/69 9/69 1/70 

EWA"T Fom F 



IMPACT ANNEX.COUNTRY F 
-OK PAAUALPAN FOR YEAR PROGRESS REPORT FOR PE.,OD ENDE0 PAGE NUMNEI 

ku .se.nd 9 ( Tn- '1.11(360 of 1PRORA ARE........ ssinI_ 
 ;SCHEDULED
 
- 4 START CATES ACHIE MENIT

3 - SPECIFIC 09JECTIV. PROECTS 
 O a TARGETOZ STATUSA ? onSTA FINIS PROMLEMI 

(a)-(b) 
(c) (d) (e) () (9) () i 

As mentioned in the previous report, the re
turns processing phase of this is incorporated

in current ADP projects. Survey of the Index-

D IT 3 68 Review Procedure for Processing returns and ing and Storage problems was completed in June.Con- Observations and recomendations were prepared
other Tax Documents including indexing and 
 plete and were furnished to the Chief of the Processtorage problems 
 A 3 11/68 5/68 6/69 sing Department, who is responsible for the
 
returns files. The recommendations relate
 
principally to the physical facilities and will
 
be followed up under Project K-111-2-69, which
 

rtains to that subject.
D 11 1 68 
Review Tax Forms and assist in modification
 
program 
 B 10 11/68 7/68 12/69 Deferred pending decision on new Electronic
 

Equipment. It should be mentioned, however,
 
Defer that the new regulation covering the reorga
red nization of the Directorate specifies that the 

SM Department is responsible for reviewing
the forms in use and for designing new onesD 111 2 68 Review Revenue Accounting Procedures, includin wherever necessary, "giving priority to thoserelated to tax declarations".


development of proper coordination with delinquent accounts unit 
 A 20 5/68 4/69 12/69 Three reccmendations submitted previously 
relating to Accounting and Delinquent Account
 
matters were studied by Planning Division of
ficials, who report that the changes are nowIn inclmded in theirI.roposals for tax law re-

Proes formsTes prOposRal ie-be di1LiiQ-tii 
the Coni wa ~tthetrs opotnt.. -o .y W!ehadti~deplr_ sion. for siniltaneous._. 

fff1,-n ;_J21 write-off f.Iuncol-

Itible. a&4gs;--ad-?3) clear delineatiiI 
of. (Collection) authority between the Cntral 
Bank and the Tax Directorate. 

PAT F.. F 
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IMPACT ANNEX F
 

COUNTRY 	 ANNUAL WORK PLAN FOR YEAR PROGRESS REPORT FOR PERIOD 11ED0 PAGE "UM., 

an mIF 1Q6 June 30 1969I _ or -1
 
NUMBER PROGRAM AR$A 1ir Infortin 
 SCHEDULED
 

ORECIV -~ START DATES ACHIEVEMENTS 
W0 TARGET STAT US OR 

5.S s.ECII OBJECTIV PROJECTS a Z DATE
 
WK U W START FIN PROLMS
 

i,) 	 (b) () (d) (e) (f) (9) (A) (i) 

I 1 1 68 	Review Public Informati-m procedures and pro- A new Public Information Chief was appointed in 
grams, and develop changes wherever voluntary March. We have worked with her to the extent 
compliance can be improved A 20 8/68 8/68 6/69 In possible since she had no background in Public 

Process 	Information. Nevertheless, press articles orig
inating with her are very good, and she dispiays 
considerable enthusiasm for the work. The ap
pointment, however, is only an interim one and 
the pay of the position is still too low 
($175.00 per month) to guarantee a qualified 
person will accept the job. In a recommendation 
to the Minister of Economy and Finance regarding 
the CY 1970 budget we included a request that 
the position be established at a considerable 
higher rate.
 

1 1 2 69 	 Implement improvements to T/P Assistance and 
Education Program A 15 5/69 5/69 12/69 In Inconjunction with Caso's TDY the Delinquent

Proces! Returns Unit assumed field responsibility for 
the T/P Ed. and Assistance program. The Public 
Information Chief subsequently movqd her offices 
adjacent to the unit and began preparing and Ed
ucation and Assistance plan calling for utiliz
ation of Delinquent Returns Investigators on 
these assignments. Considerable material, in
cluding the Philippine Islands system, has been 
furnished to aid in development of the plan. 

IMPACT FerIF 



COUNTRY.	 IMPACT ANNEX F 
ICnU armyUWUER ANNUAL WORK PLAN FOR YEAR 

PROGRESS REPORT PMP[D k ENDEDM.RS$MPM 
FOR PER PAGE MUMm~RN 

PROGRAM AREA: SCHEULED 	 OF64 M 4 K START 

SPECIFIC OBJECTIVE PROJECTS DATES


0 TARGET STATUS 
-	 NSTART INISH 

PROILEMS(a) (b) (C) 	 (d) fi (i (A 0)i 

J 1 1 69 Develop iNProved Management InformtionSystem A 10 1/69 1/69 6/69 have not been able to work enough with theSystemhat 	 In tatistical Section (to attain the inprovementsshould be made in the reporting system. 
roces t is principally a matter of time, however,

ince the new regulations define responsibility,
or the reporting requirements very well. We11 extend the completion date to the end of e year. 

IWACT Fe, F 



IMPACT ANNEX F I PAGE UMER 
FO RYEA R PROGRESS EPORT9gORPERO DENED

A.RUAL O"IL ~PLANCOUTY t . r sI 
S CH E D U L E Dr
 

> S 

FU NE R 

STATU
TARG T
START DA,.TES
PROGRAM AREA: (nerl 1rin- l

U0" FIISH.START 
SspECIIc -'> • OBJECTIVE PROJECTS 0 CATE 

(b) (C) (d) () (D (g) (h)
(a) 


K II 1 68 Assist in development of improved personnel po-
A 10 9/68 9/68 12/69 In 

licies and practices 
 Proces 

-

A 1 1/60 6/69pe-1/69
K I 2 69 Assist in devetopment of Training Function 

plete 

DPACT Femn F 

O R
 
ACHIEVEMENTS 

PROBLEMS 

(4 

The new Civil Service Law provides for improved
 

personnel policies and practices, but consider
able pay and classification problm remain 

within the Directorate of Taxationq._Reference 
the31 reort where we mentioned Ztheour December theseta. to consider 

- i a omifiiiong 
0t i~rs have e.eb n'ted a pay raise an. a 

1 c00;. ln iben viade that funds be* pro
vided-iTW197-Vget for incnitiifng thei 
of-Deliquef -Rt M investigators. 

In the past six months, and prio, Jess Hernandez 

the Chief of the new achmin-worked closely with 
foristration Division, which has responsibility 


the training function. In addition, the Direc
has agreed to appoint a Trainingtot General 

to spend full time on training mattetsDirector, 
under the imediate direction of the Administra

tion Division Chief. .Imediatv_p1visart
 
in the RTAC Fun
 

enroll 150 technicsl peonnel 
ht is 

pervisors cour ,itiated by Mr. He e Ag 1trainin 
c e, detailinganews 

six-month pe
in 'La Pren3a", one of 

Tax Directorate for the current 
riod, recently appeared 

the two principal newspapers of Honikras
 



IMPACT ANNEX F 
COUNTRY ANNUAL WORK PLAN FOR YEAR PROGRESS REPORT FOR PERIO0 ENOO 

"Umax" IQ .Jni- A lII QSE 
STARTPROGRAM AREA: ren-rau A). OATIESSCH4EDULED 

, e 111 f SPECIFIC OBJECTIVE PROJECTS 4- OaTE TART F TSD ATE[ START FINISH 

(a) 1b) We) (d) (A) 

11 2 69 Assist in space and equipment survery B 15 6/69 6/69 12/69 in 

es 

_ACT Foim F 

PAGE :UNGER 

A o 

ACHIEVEMENTS 

OLtPROBILEMS
 

(ii 

A number of space additions have been made in 

Tegucigalpa during the period, contributing to 
a better layout of the available space; and the
 

office as a whole is attaining a well-ordered
 
look. Some of the changes followed the space 

plan prepared by 0 & M specialist Prichard; 
others were dictated by changing situations.
 

The Audit Office in San Pedro Sulx has been
 
improved along lines suggested by Prichard and.
 

Jess Hernandez, and as the result of the TIM of
 

Eugene Caso, additional space was obtained in
 

La Ceiba for housing the Auditors and Delinquent
 

Returns investigator. 



IMPACT ANNEX F 

COUNTRY WORK PLAN FOR YEAR PROGRESS REPORT rOR PERIOD ENDED PAGE U."IANNUAL 
Hodra 1969 	 1 lc 1 0 O -1_Q__ 

PROGRAMAREA: 	 SCHEDULE~gEft...~.AI~ER__eerl Ma--	 START . DATES ACHIEVEMEN 7I 

a• 0W TAGT STATUS 	 OR
 

0 	 SPECIFIC OBJECTIVE PROJECTS 0 2 DAT ISOR 
(a b) W(c d) W (f) (g) .th) 	 W, 

L 1 1 67 Assist in inplementation of Reorganization A 20 6/68 6/68 12/69 	 This project involves a coordinated effort with 
the OAS Mission to bring the reorganization 
plan to a completion. One phase was to imple
ment the reorganization decree with a regula
tion which created specific staff positions, 
Divisions and Departments, and authorized the 
Directorate itself to determine the sectional 
and unit structure. Preparation of this reR
ulation began last .year, by 0 & M expert 
Prichard on TDY, following passage of the en-

In abling legislation. It was completed by the 
h-ocess OAS Mission, which has been spearheading the 

reorganization project since Prichard's depar
ture, and was signed by the President, effective 
January I of this year. A problek has been 
that the year 1969 (CY) budget did not provide 
funding for the new positions. This has been 
partially offset by supplementary budgetary 
allocations, and we recently included in a 
recommendation to the Minister (submitted 
through the AID Mission) that the funds neces
sary to conform the organization to the reg
ulation, be provided for in the 1?70 budget. 

L IV 1 67 Assist in forming Internal Inspection Unit A 10 2/68 2/68 12/69 In As previously reported, the Internal Security 
Proces! 	aspect of inspection is provided for in the 

new Civil Service Law, a law which should soon 
be implemented. A separate Internal Audit Unit 
was not included in the new organizational plan 
but it is planned for 1970. Recommendation has 
been made to the Ministry to budget 1970 funs 
for a (ief Internal Auditor to take charge 
of internal auditing, now an 0 & M responsibil
ity.
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DEPRVDMK IN TkX AIJAINISMhATION AN~D RFOF04 OF REAL PROPERn'Y 

The tax Directorate of the GOH became interested in U. S. help as
 

early as 1963 when the GOH requested assistance from the USAID in
 

conducting a survey of the Direct Tax Office. 
The survey confirmed
 

that the GOH ims truly interested in tax administration reform and
 

that the services of outside specialists ere needed to clear up a
 

number of difficult problems. 
For one thing, a serious structural 

or organizational - deficiency existed in -1iich 
 the Direct taxes
 

were under one head, and the Indirect (internal) taxes under the
 

jurisdiction of a sister agency which iras also responsible for import 

and export duties.
 

Fturthermore, a general sales tax law was passed in 1963 (to take 

effect Jant.ry 1, 1964) and responsibility for administering this tax
 

(an indirect tax) vas given the Direct Tax Office. 
Another serious
 

problem was a "bogged-don" audit function. Efforts were being made 
to exanine every return filed with the result that the inventory of
 

cases ims large aid unranageable, the cases themselves iere getting 

older and older, and the audit program was getting farther and farther 

behind. And, of course, there was the overriding problem of the low
 

level of compliance with the filing requirement of the income tax laws;
 

one return being filed for each seventy inhabitants and over half of
 

these being "non-taxable".
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In any event, the "golpe" of late 1963 interfered with the GOR
 

request for long-term help. 
The request was actually not received
 

until 1965 at which time an Audit Advisor was requested. He arrived
 

in March 1966 to start on the problems of the Audit program. In
 

January 1967 another Audit Advisor was added, and the audit operation
 

is now in reasonably good shape. 
In 1965, the tax deficiencies dis

covered as a result of audit totaled only $ 725,000 compar* 
with
 

$ 1,518,000 in 1968; and there have been many internal improvements
 

such as the addition of an orderly program for selecting returns; and
 

for controlling the time and work of the auditors. 

There has not been a corresponding increase in the number of
 

returns filed, but we have recently given the GOH short-term help in 

the delinquent returns area, and we are trying to improve the processing
 

machinery so that the delinquents can be more readily identified. From 

1967 to 1963 the number of sales and income tax returns filed increased 

nine per cent but the number which were "taxable" increased only 4%. 

There is a tremendous "public information" job left to be done to raise 

the level of compliance. We are attempting to sell the GOH on this 

fact (and in the meantime furnish whatever technical assistance we can 

in this particular speciality).
 

The faulty organization mentioned above was largely corrected by
 

a Reorganization Decree, effective January 1 of this year. 
The budget
 

for 1969, however, has not provided for all the personnel changes decreed,
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and a measure of confusion has resulted from this problem plus the 

length of time the reorganization has been in the making. 
The fin

al result, however, will be good because the near organization is
 

quite sound. Practically all internal revenue taxes are now under
 

one head, and under this head there are separate divisionE for Ope

rations, for Planning, and for Administration (the "house keeping" 

function).
 

Internal revenuts increased frai $ 26,463,000 in 1965 to
 

$ 42,(29,000 in 1903. 
 Within these total figures, incme tax re

ceipts increased frni $ 8,314,,222 to $ 19,570,000 (of which
 

$ 6,500,000 
 ,ras paid Iy the Fruit Coi-ipanies); and sales taxes in

creased 
frai $ 3,475,000 to $ 4,652,000. 

Since enactment of the sales tax 1963law in no evenue measures 

of any consequence iore passed by the Congress except for the "Con

sumers" Tax and the "Stabilization" Tax (both provided for in the
 

San Jose Protocol). The former went into effect September 12, netting 

$ 724,000 during the balance of 1968. The Stabilization tax (which 

is a customs duty) vent into effect this year and it is estimated the
 

return in 1969 will be $ 2,700",000. 

As was mentioned, the first long-tern help given Honduras in
 

Internal Revenue Administration vas in March 1966 when the original
 

team leader (an audit specialist) arrived. In January, 1967, with the 



arrival of another audit specialist, the temu increased to two; then 

in September, the original audit advisor (who served also as team
 

leader) 'as replaced by a Generalist. In April 1968, an ADP Advisor
 

was added increasing the tean to three; however, the reamining audit
 

advisor position will be abolished June 30, reducing the team once 

more to two men. 

In addition to the Internal Revenue project, a Custms project
 

ws in process but was phased out in the latter part of CY 1968. 
 Real
 

Property taxation in 
 Honduras, unlike other Latin countries, is a 

Municipal rather than a Central Governiacnt tax. There has been very 

little progress in the property tax field during the past feW years. 

There is a Muicipal Real Property tax on the books but the rate es

tablished (1-1/2 mills) is so low, the exemptions so nterous and the 

provisions for enforcing collection so conspicuously missing that it 

is little more than a gesture. Total collections over the last six 

years have varied frcri $ 300,000 to $ 533,000 per year. From 1/3 to 

1/2 of the total is collected in the Central District. The $ 533,000 

collected in 1966 breaks down to twenty-three cents capita (total popu

lation) vs. an average of $ 126.00 per capita in the U.S.A. the same year. 

However, there have been indications in recent months that the 

Government may be taking up to the need for a reform of the property 

tax laws. One such indication was a request, in early 1963, for the 

services of an A.I.D. Property Tax specialist. Since his arrival seven 
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months ago, the Central District has been instrumental in the draft

in8 of a genuine in-ren real property tax bill. This is ready for
 

presentation to the Congress when that body convenes later this 

ronth. The bill, as drafted, woudl tax all urban (non-rural) real 

estate at a 5-mill rate. Mtuicipalities would a ninister the tax, 

as at present. As a n o eqneasure, a bill-to 1tax 

all rural lands at a rate of 10 mills is presently being drafted. 

The rural land tax will be earmarked for use of the Agrarian Refon 

Institute mid irll be largely a&ninistered by that agenc Thi tax, 

if enacted, will replace the confiscatory Id(le Tiand_.Taax whih has 

been on the books for seven years but which has been impossiblq to 

adninister.
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INCOME TAX COLLECTIONS
 

1963-1968
 

(Buslness and Individuals) 
(In Lempiras) 

%OF "OTHER" 
YEAR BANANA Co. OTER TOTAL TO TOTAL 

1963 288.3 11,010.7 11,299.0 97.4 
1964 468.9 11,731.3 12,200.2 96.2 
1965 630.5 16,092.0 16,722.5 96.2 
1966 6,727.1 20,239.3 26,966.4 75.1 
1967 12,293.0 21,609.4 33,902.4 63.7 
1968 13,612.1 2L,527.0 39,139.1 67.1 

NOTES: 

1. IRS/PASA Team started full operations in Harch 1966.
 

2. This table shows that althourh the Banana Companies have 
coutributed an Increasirily greater proportion of the 
income tax revenue, collections from other companies and 
individuals have aioo shown a sub;tantial increase since 
technical asistance began in this area. 

SOURCE: Ninistrvy of Economy and Finance
 

Directorate of the Budet
 



RETURNS FILED
 

1967 1968 	 6/30/68 6130/69
 

Total Returns
 
Filed 36.302 53.850 9.8 38.221 42.259 10.6
 

/

Income Tax 34.438 37.612 i,8 36.618 40.500 10.6
 

1.064 1.237 16.3 1.237 1,382 11.7
Sales 

Property 800 7,313 -' 1.6 366 377 3.0
 

I/ 	Percentages on a comparative basis, eliminating those
 
figures I. 1968 not aLla iw 1967.
 

2// 	Includes 6.500 returns in 1968 not included in 1967o
 

AUDIT AND COLLECTIOtU ACTIVITY 

1907 19c8 	 6/30/68 639qL6 

Returns 
Audited 6.324 4.834 (24.v") 2.108 5.419 15.7 

R<evenue in
 
903 20.7
Thousands W'S 1,779 2.014 12.5 748 


rlinquent
 
Accts, closed 4.693 4.920 4.8 2.521 (3)
 

Pevenue In 
Thousands 

376 43.0 189 324 71.4$US 	 26a 

3/ 	No Statistics available.
 



January 30, 1970 

Mr. farold %oss, Director, FTAS 
Internal Revenue Service Bfldg. 1zm. 1407 
1111 Constitution Ave. N.W. 

ftashin!,ton, D.C. 20224 

Dear Narold: 

1"c have Finally finned up 1ith Ministry and AID officials what 
the tax program will need in the way of short-term advisors for FY 
1970. The Pro-Ag signed by the Noinister contains funding for nine 
man months of short-term technical services, i.e. three short-term 
advisors for three months each. The budget in addition to salaries 
includes international travel and the required amount of per diem. 
Accordingly we hope that, three short-term advisors be foundcan to 
work in the following areas. 

SALES TAX 

An expert in sales taxes to conduct a training course on sales 
tax audit techniques- an,[t, to survey the present Processing proce
dures, taxpayer controls and collection practices to identify weak
nesses and to make appropriate recommendations and provide written 
guidelincs for their improvement. 

i ,une 1966 1 roffessor John F. Diuc conducted a study of the 
H!onduran sales tax law. At that timge he recommended training the au
ditors in sales tax audit techniques and also offered to look into 
the possibility of getting an expert in this area from the state of 
California to conduct a training course. Nothing ever materialized
 
on this, however correpondence in our files Indicate that at one 
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time a *Mr. artin Vasquez on the staff of the California State Board 

of Mqualization was being considered for the assignment. 

aBy way of background the Nonduran sales tax system is basically 

the consumer. Coinercial and Industrial busisingle stage tax paid by 

nesses with ross sales of 60,000 lempiras and over are responsible for 

collecting the tax from the consiner and from small enterprises whose 

gross sales are under 60,000 lemiras. Small industry and small com

mercial firmas with gross sales of 12,000 lempiras or more hut less than 

the pro60,000 are required to pay the sales tax on the value added to 

duct or -ing Nusinesses with pross sales under 12,000item retailed. 

are not required to collect or to pay sales tax but do ray sales taxes 

to their suppliers. 

Collections have increased from this source every year since 1964 

hut at a declining rate. In 1964 sales tax represented 10.67 nercent 

of total tax revenues but in 1968 this relationship dropped to 7.48 

percent. There are 1000 large and 1050 small taxpayers of record. The 

90% of the revenue from this source.large taxpayers pay 

,nc final reason ror giving !onduras assistance in sales taxes is 

that in desperation they are considering a lottery to improve adminis

tration. 

m advisor with OCF and field collection experience to survey 

current delinquent account and delinquent returns procedures. Review 

the reconfmendations made in this area by two short-term collection ad

visors with a view towards updatinp them and assist in carrying out 

full implementation which has not been achieved to (late. Conduct 

training of personnel engaged in field collection work and of key per

sonnel in OCF operations.
 



Because of my backFround I will )e able to give this advisor a 

considerable amount of support. 

AUDIT 

An Audit Advisor to assist in the implementation of an audit clas

sification program, to review the projects left in proq.ress to train 
key people in audit techniques and assist in developing guidelines for 

preparing a manual on audit techniques to he used for training purposes. 

In this area our plan had been to provide the necessary training 

throuqh the mobile audit team. However the chngue in emphasis to col
lection for this Fiscal Year has ruled that out. The other development 
is that management feels that VI'AS can he of most help to Honduras by 
continuin, its work in the audit area and has therefore indicated that 
the long term advisor scheduled to replace 'obertson be an audit advisor. 
Tie Director feels that much pro,'gress has been made in audit such as de
veloping a manual for, arid training of field audit group supervisors. 

However, due to attrition many of his bost auditors have left and since 
no maritul is available on audit techniques the effectiveness oF the 
audit departmnent has been substantially impaired. The long term ad
visor's coal would1 he to train audit personnel and develop a manual on 
audit techniques so that the trainin7 would thereafter be institutio

nali zed. 

Since we need an audit advisor on both a short-term and a long 

ter. basis perhaps they could be one and the same. If the prospective 

long term advisor came on TIN le could provide the necessary s.ort-term 
assistance and also got to see the prospects for a long term assignment. 
It would lielp him and would also provide more continuity to the program. 

Now you have the picture on the TDY's and the long-term replacement 

for Robertson. I realize that the delay in getting the Pro-Ag and PIO/T 
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has cut into the much needed lead time but T hope that in spite of the 

handicap that 1TAS can come through with the technical advisory suppor 

londuras needs. 

'1ith 	kind re'ards, 

Conrado E. Longoria 

cc: 	 ,fr. Jesso Lee. Chief PAD 
,fr. 41. Clark 



IES 

t;N'I'ED STAI ES G)VERNMENT 

Memorandum
 
TO Conrado E. Longuria, Team Leader DATE: February 13, 1970 

PRO" Donald M4. Ibbertson, ADP Advisor 

sUBJLGr: Coiwnts on ADP Seminar (Boguti 1/24A31/70) 

The ADIP Seminar (although I prefer to think of it s a symosium) was, 

in my opinion, a qualified success. I say qualified because while there 

were many topics of specific interest to Honduras, i.e., "The r-easibility 

Study"; "Identification of Taxpayers"; "Conversion to Third Generation Com

puters", there were other topics that were of no immediate interest to lion

duras because of the stage of development our data processing is in, i .e., 

"Alternative., :,c Keypunch" ie'lating to I !CR equilmnent; "Internal Organization 
of the ADP !:unction and Work Planiiing, Scleduling and Production Control" 

which dealt primarily with the history and extensive organization of ADP with

in the Internal Revenue Service of the United States. 

Honduras is in al untenable position as far as ADP isconceriwd. Only 

two of the people inAPP have eter seen another computer configuration and 

so the progress of the Department was limited to what could be imagined by 

the various people responsible for its progress. So, a year and a half ago, 

Sr. (havarria spent a month inBogotfi for the purpose of familiarizing him

self with another configuration and just what it is capable of doing. The 

other person is Sr. Barrillas who cane to us without analysis or t&x proces

sing experience from a Job as a prograwwr for United Fruit Co. So there 
you have- the suttotal of outsele experience for ADP persombel. Tlemfnre, 

when this Seminar wa&s proposad, (-Ml had an iuadiate. interest in pmrt . a

ting. At the Satanar the reaction of the participant (0wvarrfa) and the 

observor (Barrillas) wzs e of open-mired interest and they attended ev

ery session except one. Their enthusiasm ubd interest was shown by the 

questioas and conent% made by both of them during the sessions as well as 

with we during breaks and recesses. It is difficult to assess at this time 

what Honduras gained by attending the Seminar. This can best be done at a
 

U.S. Savings Bonds Regularly on the Payroll Savings PlaniBu)
wit go 
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later date when what was learned has been put into practice. I am of the
 
opinion that much cross-pollination took place during the sessions held in
 
Bogoti. All of the comments and discussions were not of the "blue sky and
 
apple pie" variety but rather they were filled with frank self-appraisals
 

of probles, progress and plans. It isthis type of interchange that gi
ves a Seminar its best foundation so if this type format is continued then 
I believe other seminars to be inorder. But I also believe that futrre
 
seminars should be of a "stratilied" nature with two related topics being 
discussed at the same time or, perhaps, the same topic being discussed in 
two nearby locations at the same time but at two different levels. In this 

way, countries at different levels of developnenr Couli choose the session 
they felt voul bezalif thesmr Itwould be reca, Jifticult tc. ccxordimk),'; 

uate and contrui a irtectin., of this type bit I he1 ievt .twoul . lii,.ctly 

and imiediately beneficial to more people. 

As for da Silva's coiunts, I will answer them this way: 

1. The recomendation that ADP Advisors for Central America be re
gional rather than Iermanently hased in one countrv. 

Ifhe's talking about 2 or 3 advisors for the 5 Centrai American coun
tries, then I would consider it favorably. If he's talking albut one advi
sor, then I cannot agree. Ifeach country were given equal titme by the ad

visor then, during a two year tour, each country would receive about 
months of his time. This makes him little more than a permanent short-term
 

advisor. Inmy opinion, this type of advisor is largely ineffective because
 
of the time it take5 to become familiar with the pra..tices and problems of
 
a specific country and the lack of follow-up action that isnecessary to got 
a 3uggested project or procedure off the ground. Also, some of these 4 

months would have to be devoted to Administrative-type duties. 

2. The conment that Seminars should be more indepth about a specific 

theme rather than superficial about many themes. 

4 



[a Silva has a good point here but again I feel it is a question of lev
els. What one country would want to explore in depth would be contained in 
another country's long range plan. The burden of the discussion would fall 
on the better developed countries and the level would have to be aimed at the 
country of least development. Further, I feel it would he difficult to jus
tify the expense of .. ccafrence that would only cover 2 or I topics in a 

Wc eK. 

3. The belief that Central America should have its own seminar and 
should regionalizc tax adnministration beginning with a regional master file. 

First, a question. Would da Silva believe the same thing if itwere
 
applied to South .ametica? A proper analogy, I think. However, withcut 
knowing nvore about the relative data processing acti'itier; of the S Central 

,. r ,.f,,p., ic , t vCu d he ,rery ci fdi crI t to -. v,. n , etv answer .o 

da Silva's .omrwnt. When I tirst ca;e tu Iok~duras, t :li;J visions that for 

tax processing, all of Central America could eventually be tied into one 
large-scale compter in a central location (with fHonduras being the most 

central) on a time sharing basis. This is indeed possible but I question 
whether itwould be feasible in light of the recent hostilities between 

Honduras and El Salvadnr, althouglh there is the distrct possibility that 
technological coolsoration could transcend political bhikering. If it did 

come to pass, itwould he as the result of a tremendous long-term coordi

nation effort inestablishing a mxdel that would be basic for all countries 
that they could use as a foundation for the unique areas found in the sep

arate countries. 
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2, 1970
 

Mr. Walter G. Stoneman
 
Director USAIDAI
 

Dear Mr. Stoneman: 

Duzring the program review held October 13th the sugigestion was made that the
 
Tax Toam prepare a letter setting forth our estimates for GOf input in terms of
 
personnel requirements to support tile new ADP configuration and to adequately

utilize the services of a full time systems analyst advisor. The letter would
 
provide a basis for USAID to set minimuiii AIP staffing requirements as a condition
 
precedent to continuing technical assistance in that area.
 

I agree that the 6,011 should be required to hire the additional systems ana
lysts and programmners if it is to make adequate use of technical assistance being
provided; moreover, it would ensure that the COll is getting their money's worth 
frot the new configuration by expanding its applications. As iarion Coburn has 
pointed out, maxhuina utilization cannot be accomplished with the present staffing. 

At the same time I think it worthwhile repeating my caveat so that we will
 
not leave ourselves open to criticiza. And that is, that iprevious AID sponsored

hardware feasibility studies have not clearly defined the concomittant need for
 
additional prograinner- and systems analysts. The 0O could claim that it was 
relying heavily on the studies made and fault AID for the oversight. It is interest
ing to note that all of the studies we have come across seem to overlook the 
additional staffing needs. 

Ever since the program review we have been wrestling with the problem and
fel that we are getting good response from the Director General, Efrain Suazo. 
Attached is a copy of a letter to hint bringing the staffing problem to his atten
tion. The staffing plan as proposed by Marion Coburn, Systems Analyst, to which 
the director has verbally agreed is as follows: 

1970 - Contract five part-tije programmers for the months of November 
and December, 1970. If necessary the contracts could be extended 
into 1971. 

1971 - Increase the technical staff from one analyst and two programnmers 
to two analysts and five programners.

1972 - Increase the nuiber of programmers from five to a total of eight. 

Since our last meeting with the Director, he has made available 5,000 lempiras
to hire the part-time programners. The IRk company submitted a list of available 
programmers inTegucigalpa. Some have already been interviewed and at least one 
is scheduled to begin working the first week in November. In addition the director 
has placed help wanted ads in the local newspapers. 
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Concerning permanent staffing the director has agreed include the additional
 
positions in his next budget request. Should the request be denied, the director
 
said he would probably follow our recomnendation to transfer to the ADP Department,

positions from other departments within the directorate. llis, of course, is 
subject to civil service approval. Quite frankly he holds very little hope for 
additional positions for 1971. Advance calculations establish a budget deficit 
for 1971 of approximately 13.5 million le)miras. Latest estimates are that tie 
revenue projections from thJ6e-banana industry will be cloM seven 14illion. To 
that is added the 6.5 million lenpirais cost for the teacher and federal employee
retirement plans which was not inclided in the 1971 budget. 

With this bleak financial picture, I am 'ifnddring how much we should push
for 6011 cash inputs. as conditions precedent to continued technical assistance. 

At tJo program review we asked if it would be possible for All) to provide 
some commodity support for the tax administration progrm. Jie mentioned that 
the DGF could use a decollator in its ADP project. All) could give the KGTr a 
tremendous boost in modern processing by supplying it withih'a:, decollator which 
costs about $5,500. This piece of equipment 'tould permit the 'preparation of 
printouts more rapidly and would release many man hours for 'iiore vital work. 

Please let. us kmuw if funds could I)e maidc avail-able- for this purpose. 

With kind regards, 

Conrado E. Longoria 

CEL/erb
 
incl.
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UNITED STATES GOVERNMENT 

Memorandum I
 

TO Jesse Lee, Chief PAD DATE:3lDeoeuber 1970 

FROM Conrado E. Longoria, Sr. Tax Advisor l
 

SUBJECT: Annual Leave
 

I have several days of annual leave to use or lose, so Mary has
 

talked me into taking a week off to visit the Bay Islands. We
 

will be leaving January 2 and will return to work on Monday
 

January 11, 1971. Marion Coburn will be on board to cover and
 

carry on team activities.
 

You still have my request for additional funding to bring Torres
 

back for an additional 60 days. Hope that this can be ironed out
 

soon so that we can start hounding FTAS and the District Office
 

of IRS to make Torres available .
 

On participant training, we would like to amend the PIO/P on
 

the Basic Instructor Seminar whihh has been cancelled. The
 

amendment is to change the Seminar from Basic Instructor to
//aining Management. The latter course is for seven weeks 

instead of five and therefore requires additional funding of
 

8200.00. We have received advance copies of a draft airgram
 

course and feel that it offers a lot for Honduras
describing the 

whose training program is just getting off the ground. Suazo
 

plans to send Pedro Ponce Lariom to this seminar, he is the same
 

candidate that we had nominated for the Basic I structor Seminar. 

Suazo has also made plans to transfer Ponce Larlous to Tegucigalpa
 

where he can take a more active part in the training program.
 

We finally got the PROP out and you probably already have a copy
 

of it in your in basket. Mehen decided not to change anything else
 

so your beautiful rewrite on the history of the program was for
 
must be redane to reflect what
naught. I still the PRO=AG which 

we put into the PROP. Needless to say the PIP must also be redone 

for the umpteenth time. -,' . 

Hope you and Margo had a very pleasant Holiday Season, Just being
 

away from PROP8s and PIPSs is a pod tonic.
 

Buy U.S. Savings Bonds Regularly on the Payroll Savings Plan 
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Mr. Harlan llobgood 	 October 22, 1971
 

F. Marion Coburn, Acting Team Leader
 

Distrito Central Project
 

This is to briefly put into writing what I reported orally
 

to Mr. Willet regarding the subject project. My study covered
 

the administration of tax revenues and data processing.
 

Status of Administration of Revenues
 

I interviewed the controller of taxes, Mr. Virgilio Sanchez-,
 

on 4 occasions. lie was very frank in his critique and gave me
 

100% cooperation. Basically, the current laws have been in exist

ence since 1927, when they were passed by the Central Govelgment.
 

In 1958, Decreto No. 34 was passed which was supposedly a new law
 

but actually was a copy of the original word for word, comma for
 

comma, according to my informant. The existing law provides little,
 

if any, power of enforcement.
 

Problems:
 

I.-	The tax bases are not up to date, ommitting many new types
 

of vehicles, constructions and professions and including
 

various which no longer exist.
 

2.-	 Tax rates are extremely low, some are so low that processing
 

cost must exceed the gross revenues.
 

3.- There is no clear line of authority for enforcement provided
 



by the law, 	especially in those taxes requiring both
 

local and federal licensing.
 

Example l.-	 The Distrito Central cannot restrict, ior
 

failure# to pay taxes, the usage of autos
 

in their streets because they have na autho

rity to arrest the drivers.
 

Example 2.-	 The Distrito Central inspectors cannot force
 

taxpayers to pay the taxes they assess, nor
 

can they seize properties.
 

4.-	 Apparently, either by custom or due to the law, they do 

not assess $ taxes retroactively. 

5.-	 There are many errors in the registration of vehicles,
 

controlled by Transit, which create havoc in the records
 

of the Distrito Central. The taxpayer also has to visit
 

4 offices in order to register his car, but he may evade
 

local taxes by registering outside of the Distrito Central.
 

Recommendations:
 

I.- Establish a Coordinating Committee with power to:
 

a) Enlist the assistance of the other governmental
 

agencies in enforcement procedures under the
 

existing laws. This will change the enforcement
 

from passive to active.
 

b) Provide a joint inter-agency office for registra

tion of vehicles so owners can pay federal and
 

local taxes and receive plates immediately.
 

"C.' 



2.-	 Establish Tax Law Committee which will recommend;
 

a) Restructure of the tax bases, b) Revision and
 
modernization of tax rates, c) An adequate penalty
 

system, d) Provisions for power of seisure and sale,
 
e) Permit reimbursement of other governmental agen

cies for use of their enforcement officers.
 

Status of Data Processing
 

I interviewed the Chief of ADP, Mr. Mario Pgrez Estrada
 
whom I knew from when he recently worked as a contract program
mer for the DGT. Though there are other ADP employees, he
 

apparently is the only person with ability. They have a rented 
IBM 	360/20 computer card system. 
I did not check their systems
 

documentation because I was advised before hand that very
 

little exists.
 

Problems 

l.-
 There is no analysis and programming group for systems
 

design, implementation and maintenance.
 

2.- There apparently is little or no coordination between
 

ADP 	 and the other departments. 

3.-	 The computer is used approximatly 20% of the available 
time, and under currant staffing it will never be 

utilized adequately. 

4.-
 While Perez is writing programs, fie cannot design systems,
 

and Iw the computer,,operating. 
 When he is acting as
 

computer operator he cannot design systems or write
 

programs. 



Recommendations
 

I.- Create a new Division - Planning and Programming,
 

which will eventually consist of:
 

Estimated monthly
 

cost
 

a) Division Chief I Lps. 1000.00
 

b) Systems Analysts 2 800.00
 

c) 	Programmers 6 3000.00
 

2.-	 Select and Train Analysis and Programming Personnel
 

Set up selection and training program to bring tech

nicians on board as projects are phased in.
 

3.-	 Plan systems improvements
 

Prepare a Time Schedule of improvements showing dates
 

for each phase of each system to be improved, such as:
 

a) Systems Study
 

b) Systems Design
 

c) Program Specifications
 

d) 	Programming
 

e) Systems Testing
 

f) Conversion
 

4.-	 Cancel computer rental contract
 

a) Rent computer by hour from one of many agencies
 

at a cost of 20% of contract
 

b) 	Use 80% rental saving for financing new division
 

5.-	 Technical Advisors Recommended
 

a) I City Planner
 

b) I ADP System Analyst
 



6.- Commodity Support Recommended
 

a) 2 Executive dize desks
 

b) 6 Medium dize desks
 

c) 1 Secretary Desk
 

d) 2 4 Drawer legal filing cabinets
 

e) 10 Keypunch card file cabinets
 

f) 1 Long carriage typewriter
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QUARTERLY STATISTICAL IqEPORT FOR QUARTER ENDED 

MONETARY UNIT MTR Te aas COUNTRY 

INSTRUCTIONS 
General - Please complete as much of this form as you can, re-

qardleso of the reliability of the data. Then, in"Comments", 
note those items in which the data is ext remely unreliable, 
(Add additional sheots if necessary) 

(I) 	 Explain any prior period adjustments included in cumulative 
sub-columns. 

Functional Area 
and Item 

AUDIT 

No. of Returns Examined and Closed 

Income and ProfitSales 
Property and Transfers 

Excise and Others 

Additional Tax and Penalty 
Income and Profit 

Sales 
Property and Transfers 


Excise and Others 


No. of Auditors (4) 
Income and Profit 

Sales 


Property and Transfers 

Excise and Others 

APPEALS 

Cases Received 

Cases Closed 
Inventory - Cases on Hand 

Amount of Tax 
ax
A...tof 


DELINQUENT RETURNS 

Contacts Made 

No. of Returns Secured (Total) 

Income and Profit 
Sales 

Property and Transfers 

Excisn and Others 

Amount of rax and Penalty (Total) 

Income and Profit .$ 

Sales 
Property and Transfers 

Excise and Others 

C ase C lIosd 

Amount of Tax and Penalty 

No. of Revenue Officers (4) 

PREVIOUS 

This Quarter (3) 

1.607 


Report dollar amounts In 
Thousands of U.S. dollars 

AND NOTES 
(2) 	 Explain briefly in "Comments" the causes of any significant 

trends (increases or decreaues) in the data, In terms of what 
actions the host country ;u or is not taking. 

(3) 	Convert into U.S. dollars applicable exchange rate. Specify 
rate used for current qua.'er. 

YEAR 

Cumulative (1) 

3,328 


_ .281 _l__2.701
209 34791 245 


26 35 
$ 756-0 S 1.4 l....A 
$ 420.2 $ 947.9 
$ 52.1 $ 92,2 
$ $4.3s 107.5 
$ 238.4 $ 343.4 

99 _ _55-0-


_ 

36 308 

66 233 


76 
$ 22iiiiiii:!ii:i:iii
....
.. 


(Continue ch bottom of reverse) 

CURRENT YEAR (2) Cumulative 
Percent 

This Quarter (3) Cumulative (1) Increase or 
(Decrease) 

1-293
 

979 3.004

230 502a7 44 (J,ln 736 (4.0) 

5 r__-__ 
$ OA.09 4.?$ 1 _ 
-$ -39- -on7. 6r 
s 323 s 19 -94 41n 
s . $ -R_-3 (1i7) 
s 1526 sp 77 7 rn All 

... 

40.6 
7.4 
3. 

95 
54 


......................... 


25 25 (C) 516 
333 184 

11 305 134 
0 


-0- -0-o 

-0- 28 -0-
"0" 
 6 12.4 

"0 $ 4 $ 2.3 

$ -0- $ -0- $ 10.1 
$ $ -0- $ -0-
$ S 2 $ -0-

CaesC.s 	 .....d..... 	 ..... 

97 7 - 3 . 498 1 .274 
s s 284.6 s 138.3 

5 

_ 

.........
 

222 Z7. 0 
127
 

2......................:ii~i:i;i;:i~iiiiiii~~i
s a
 

972 

471 
400 

67-


S11 

.................
.......
 

(
 
41.4 
31.I 

0 - 

4 -c.S7) 
247 - 1!7..) 

$ 11-4 1r).n if. 
$ 12-. 
$ -()

$ .4 J80-0) 

... . ................ 1..............
 

..RAR 30. 
S 429flrfI ;tli 

-'
 

U. S. TREASURY DEPARTMENT - INTERNAL REVENUE SERVICE (FTAS) (See reverse side) FORM 4372 fl-Ge) 



Functional Area PREVIOUS YEAR CURRENT YEAR (2) PercentCumuintive
and Item This Quarter (3) Cumulative (1) This QO1-;aur (3) Cumulative (1) Increase or 

(Decrease)
Taxpayers Assisted 2,500 4.847 200 .
 
Public Appear. (Radio, TV, Speaking, etc.) 5."O " "2- -

Persons completing T/P Ed. Courses -0- 150
 

INTELLIGENCE 
:X:X 

Cases Received 
Cases Closed - Prosecution 

- No Prosecution 
Amount of Tax and Penalties $ $ $ $ 
No. of Special Agents (4) 

IN-SERVICE TRAINING .......
 

Total Man-Months of Trainees 328 
No. of Employees Trained (Total) 	

4 
103 

InstructorTechnical 103 6
 
Supervisory and Management "0"
 

Clerical and Other 

S
 
No. of Training Courses Completed 

Total Tax Revenue 
Income and Profit 
Sales 
Customs 

,..7.7 
$ 10. 
$ i 
$ 

$1 
$ 
$ 

65.0 
. e7 

sl.119.4 

$ 

...5.777.3$36 55 S 7 

s20.226.2 8 6 
.3975 

$ 
Property and Transfers $ 241 6 169.3 $ 491.7 23.1) 
Excise and OthersReturns Filed- Total 

- Taxable 

NNontaxable 
Income and Profit (5) 

Soles (5) 
Propertyand Transfers (5) 

Excise and Other (5) 

s 

_ 

-5,34. 8ta) I 
a)aY 

Tay 
(a) 

(a 
(a) 

a 

s 9.439.8. 
9m. -
17.349 

2,72 
.6 

6 
a 

3. 1.9 
2072S
2.560 

165 
494 

33 
1.492 

1.250 

s12.470.3$7.43 
57.434
36.901 
20.533 
47.513 
2.166
5.815 

4.222 

-
32,. 

-
-

. 
29.6 

5
75.1 

Total Employees in Tax Agency(les) (6) 
Total Financial Obligations Incurred 

by Tax Agency(les) (6) 
Conversion Rate to $1.00 U.S. 	 . .......
 

COMMENTS: (Use additional sheets if necessary)(a) 	Information not available, 
 came 	effective the latter part of 1968.(b) 	 Total Auditor strength is 115, however (e) 1969 shows actual strength of section.only 481 of time was used on direct Unable to validate 1968 figure.audits, remainder is overhead, details
out and other audit functions. (f) 	 Section reports as production all late 
(c) 	Incomplete data for 1968. 

payments made by taxpayers whether or not
contacted by Section. 
Yield is therefore
 
(d) 	1969 includes consumer's tax that be-
 overstated.
 

InstrutionsandNo.................................................................

(4) State number active at 	

Instructions and Notesend of quarter. Do not cumulate. (6) - Continued
(5) Total returns filed only. 	 Complete only in report for quarter ending December, but inelude 	data for en'tire calendar year. "Financial Obligations 

Incurred" means the annual cost incurred by the tax agenciesfor personnel compensation and benelits, travel, materialsand supplies, etc. 

FORM 	4372 (i-Ge) 



FOR QUARTER ENDED
QUARTERLY STATISTICAL REPORT 

MONETARY UNIT jCOUNTRY 	 JReport dollar amounts in 

Lmra I IThousands of U.S. dollars 

INSTRUCTIONS AND NOTES 
General - Please complete as much of this form as you can, re- (2) Explain briefly in "Comments" the causes of any significant 

qardless of the reliability of the data. Then, in "Comments'.', trends (increases or decreases) in the data, in terms of what 

sate those items in which the data is extremely unreliable, actions the host country is or is not taking. 
(Add additional sheets if necessary) 	 (3) Convert into U.S. dollars applicable exchange rate. Specify 

(1) 	Explain any prior period adjustments included in cumulative rate used for current quarter. 
sub-columns. (Continue on bottom of reverse) 

PREVIOUS YEAR CURRENT YEAR (2) Cumulative 
Functional Area Percent 

and Item This Quarter (3) Cumulative (1) This Quarter (3) Cumulative (1) Increase or 
(Decrease) 

.
..

AUDIT 

No. of Returns Examined and Closed 	 1.456 4,784 1 TIMn S. U On 
4 	3 . 8114. .1 239 3 ,940 1 

Income and Profit 
Sales 87 434 119 - "621 -43.l-n(d) 
Property and Transfers 89 334 126 367 A 38. 
Excise and Others 41 76 16 75 r(o.13) 

Additional Tax and Penalty $ 517.6 $ 2.008.6 $ 1.142.4 $ .2 A36n r, 
Income and Profit $ 313.9 $ 1,261.8 $ "AR.5 $ I'RtR 51 1 
Sales $ 20.3 s 112.5 $ 49.7 s 179.6 59.64 
Property and Transfers s 34 q s 142.4 s 48.9 s 135.2 r( -5..6) 
Excise and Others $ 148.5 s 491.9 $ 145.3 s 418.0 t.15.021 

No.of Auditors (4) f/6 53.2b) 
Income and Profit 40.4 
Sales 	 5.6
 
Property and Transfers 	 4.6 
Excise and Others 	 2.6 

APPEALS 	 XX 

Cases Received 	 97 405 134 ;r,6 .(1 .0) 
,

Cases Closed 	 63 296 116 24X34S..f) 
110 	 .......
Inventory -Cases on Hand ....... 	 .... .. : 165 2.4 


16... 	 4
Amount of Tax 	 .............. 7 


..............
DELINQUENT RETURNS 

Contacts Made 	 lift Lc) 20031 3 0 
No. of Returns Secured (Total) 68 401 1,305 1.776 w; n 

Income and Profit 61 366 1.254 1.654 -352L0 

Sales 1 1 s0 117_ -
Property and Transfers 	 - -

Excise and Others 	 6 34 1 5 
Amount of rax and Penalty (Total) 	 4 10 30.8 55.-

Income and Profit $ 4 $ 8 $ 22.8 $ 34-2
 
Sales $ $ (a) $ 8.0 $ 20-9
 

Property and Transfers 	 $ -0- $ - $ $ 

Excise and Others 	 $ $ 2 $ -0- $s .4 

...
 ........ .....
DELINQUENT ACCOUNTS 
......... ;':; ::;':;;;
... .i:: : : : ' . . . .
 

Cases Closed L,716 6,584 33.8 
Amount of Tax and Penalty $ .0 $ .$, Z0655 s 635.5 69.0 ( 
No. of Revenue Officers (4) 1 -5 (76.2)( 

U. S. TREASURY DEPARTMENT - INTERNAL REVENUE SERVICE (FTAS) (See reverse side) FORM 4372 (l-fe) 



PREVIOUS YEAR CURRENT YEAR (2) Cumulbtive 

Functional Area 
and Item This Quarter (3) Cumulative (1) This Quarter (3) Cumulative (1) 

Percent 
(Decrease)or 

TIP RELATIONS 
_______ 

Taxpayers Assisted , "m4Imglurm. , 

Public Appear. (Radio, TV,Speaking, etc.) 

Persons completing T/P Ed. Courses 

INTELLIGENCE 

Cases Received 

Cases Closed - Prosecution 

No Prosecution 

Amount of Tax and Penalties 
$ $ 

No. of Special Agents (4) 

IN-SERVICE TRAINING X 

Total Man-Months of Trainees 

No. of Employees Trained (Total) 

Instructor 

Technical 

Supervisory and Management 

Clerical and Other 

No. of Training Courses Completed ...... 

GENERAL ........... 

Total Tax Revenue $ - $ $ $ 

Income and Profit $ $ $ $ 

Sales $ $ $ $ 

Customs $ $ $ $ 

Property and Transfers $ $ $ $ -

Excise and Others $ $ $ $ -

Returns Filed - Total 

- Taxable 

- Nontaxable 

Income and Profit i() 

Soles (5) 

Property and Transfers (5) 

Excise and Other (5) 

Total Employees in Tax Agency(ies)(6) 
...........::: :: 

Total Financial Obligations Incurred ________ 

by Tax Agency(ies) (6) 

Conversion Rote to $1.00 U.S.________________ 

COMMENTS: (Use additional sheets if necessary) 

..........................................
.......................................... 
.............................................................................................
.............................. 


Instructions and Notes - Continued 
(6) Complete oniy in report for quarter endinq December, but in

(4) State number active at end of quarter. Do not cumulate. 
clude data for entiie calendar year. "Financial Obligations 

(5) Total returns filed only. the annual cost incurred by the tax aqenciesIncurred" means 
for personnel compensation and benefits, travel, materials 
and supplies, etc. 

FORM 4372 11-6e 



Dec. 31, 1969
 

Functional Area 
PREVIOUS YEAR CURRENT YEAR (2) Cumulative 

Percent 
and Item This Quarter (3) Cumulative (1) This Quarter (3) Cumulative (1) Increase at

(Decrease) 

T / P O. ..................... .. .. . 

Taxpayers Assisted -0" A 01 -!-- -50-- -
Public Appear. (Radio, TV, Speaking, etc.) " _- - -
Persons completing T/P Ed. Courses "0- 1 U) 

.......
INTELLIGENCE 

Cases Received 
Cases Closed - Prosecution 

- No Prosecution 

Amount of Tax and Penalties $ $ $ $ 

No. of Special Agents (4) 

IN-SERVICE TRAINING 	 .......
 

Total Man-Months of Trainees " 32.. 44 7 A.3 
No. of Employees Trained (Total) "103 go 

Instructor 	 -

Technical 	 "1!03 -0 

Supervisory and Management - . 

Clerical and Other 

No. of Training Courses Completed 	 _......_4_........
 

GENERAL 	 .... 

Total Tax Revenue $ 6,549.8 	 70802. 4-2._L sa3 7nn 77_1S 
Income and Profit $ 944.6 $19,569.6 $1i215.5 $21441"7: 
Soles 	 $ 1.104,1 $4669.8 $1_13 5 $ 4Aq n4 rL) 
Customs $ $ $ - $ 

Property and Transfers $ 181.7 s 821.5 s 1.4 1 663.1 04103 
Excise and Others $ 4,319.4 s13,759.1 $4,596.6 $17-066-9L 4-0 

Returns Filed- Total (a) 53.850 .3,518 63234 17 ", 

Taxable ______31,720 S 2.5-l 
33._R-sn.
" 22 .1 30Nontaxable 

Income and Profit (5) 37.812 640 ,IS4R1 "7-t 
Sales (5) t 7 6 -x 23 
Property and Transfers (5) tt 7,313 1.82R 7 641 A 
Excise and Other (5) 7.488 982n 

Total Employees in Tax Agency(ies) (6) ________ 	 271 
Total Financial Obligations Incurred : :: : ::::: ::: 	 : : : : : : 

by Tax Agency(ies) (6) 	 _ ____ o80.7 7_ 
Conversion Rate to $1.00 U.S. 	 : . _______________

W OM NS: (Use additionalsheets if necessary) Camn e OectIve the latter part of 1968. 
(a 0 Toia Ardtion not available. (e) 1969 shows actual strength of section. 
(b) 	 Total Auditor strength is 115, however Unable to validate 1968 figure. 

only 48% of time was used on direct 
audits, remainder is overhead, details Mf) Section reports as production all late 
out and other audit functions, payments made by taxpayers whether or not

contacted by Section. Yield is therefore 
(c) 	 Incomplete data for 1968. overstated. 
(d) 	 1969 includes consumer's tax that be- (g) 1968 figure includes one time floor stock 

returns. 

Instructions and Notes - Continued 
(4) State number active at end of quarter. Do not cumulate. (6) 	 Complete only in report for quarter ending December, but in
(5) 	 Total returns filed only. clude data for entire calendar year. "Financial Obligations 

Incurred" means the annual cost incurred by the tax agencies 
for personnel compensation and benefits, travel, materials 
and supplies, etc. 

FORM 4372 (1-68l 



QUARTERLY STATISTICAL REPORT 	 FOR QUARTER ENDED 

MONETARY UNIT 	 COUNTRY 

INSTRUCTIONS 
General - Please complete as much of this form as you can, re-

qardless of the reliability of the data. Then, in "Comments", 
note those items in which the data is extremely unreliable, 
(Add additional sheets if necessary) 

(1) 	 Explain any prior period adjustments included in cumulative 
sub-columns. 

PREVIOUS 
Functional Area 

and Item This Quarter (3) 

AUDIT 

No. of Returns Examined and Closed 

Income and Profit 
Soles 

Property and Transfers 

Excise and Others 

Additional Tax and Penalty $ $ 

Income and Profit $ $ 
Sales $ $ 
Property and Transfers $ $ 

Excise and Others $ $ 

No. of Auditors (4) 

Income and Profit 

Sales 

Property and Transfers 

Excise and Others 

APPEALS.... 

Cases Received 

Cases Closed 

Inventory.- Cases on Hand 
Amount of Tax $ 

Contacts Made 

No. of Returns Secured (Total) 

Income and Profit 

Sales 

Property and Transfers 

Excise and Others 

Amount of rox and Penalty (Total) 

Income and Profit $ $ 

Sales $ $ 

Property and Transfers 	 $ S 

Excise and Others 	 $ $ 

19 
Report dollar amounts In 

iThousands of U.S. dollars 

AND NOTES 
(2) 	 Explain briefly in "Comments" the causes of any significant 

trends (increases or decreases) in the data, in terms of what 
actions the host country is or Is not taking.

(3) 	Convert into U.S. dollars applicable exchange rate. Specify 
rate used for current quarter. 

(Continue on bottom of reverse) 

YEAR CURRENT YEAR (2) Cumulative 
Percent 

Cumulative (1) This Quarter (3) Cumulative (1) Increase or 
(Decrease) 

$ $ 

$ $ 

$ $ 

$ $ 

$ $ 

.... 

$ 

$ $ 

$ $ 

$ $ 

$ $ 

DLLINQUENT ACCOUNTS....
 

Cases Closed
 

Amount of Tax and Penalty $ $ $ $
 

No. of Revenue Officers (4)
 

U. S. TREASURY DEPARTMENT - INTERNAL REVENUE SERVICE (FTAS) (See reverse side) FORM 4372 ,-s,5 



FOR QUARTER ENDED 
QUARTERLY STATISTICAL REPORT 

DEC. t97n 
MONETARY UNIT COUNTRY Report dollar amounts In 

LempiraI Honduras Thousands of U.S. dollars 

INSTRUCTIONS AND NOTES 
- Pleats complete an much of this form an you can, re- (2) Explain briefly in "Comments" the causes of any significantGeneral 

qardless of the rohlaLility of the data. Then, in "Comments", trends (increases or decreases) in the data, in terms of what 

note those items in which the data is extremely unreliable, actions the host country is or is not taking. 

(Add additional sheeta- if necessary) (3) Convert into U.S. dollars applicable exchange rate. Specify 

(1) 	 Explain any prior period adjustments included in cumulative rate used for current quarter. 
sub-columns. (Continue on bottom of reverse) 

PREVIOUS YEAR CURRENT YEAR (2) Cumulative 
Functional Area Percent 

and Item This Quarter (3) Cumulative (1) This Quarter (3) Cumulative (1) Increase or 
(Decreas,!) 

AUDIT 

No. 	 of Returns Examined and Closed 1,380 5,181 1,513 6,134 18.4 

Income and Profit 	 1,119 4,123 990 4,366 5.9 
Sales J19 621 31 i-168 88.0 
Property and Transfers 126 92 I?19_ "362 it9 
Excise and Others 16 75 50 168 124-. 

Additional Tax and Penalty S 142 4 s 7 B".6.. s$ S I R10_ 45,2 
IncomeandProfit $ 898.5 1 1,905.8 S 640.1 $ 3.069.2 61.0 
Sales $ 49.7 s 179.6 s 122.7 $ 374.7 108.6 
Property and Transfers $ 48.9 .. s 135.2 s 50.7 $ 169.1 25.0 
Exciseand Others $ 145.3 $ 418.0 s 56.0 $ 217.4 (48.0) 

No. of Auditors (4) 	 53.2 115 
Income and Profi. 40.4 . . (d) 45.7
 

Soales 5.6 (d) 14.0
 
Property and Transfers 4.6 (d) 4.3
 
Excise and Others 2.6 (d) 3.3
 

. . . . . . . . . .. 	 . . . . . . . . . . . . .
.. 

._....
APPEALS 	 77777 7_ 

Cases Received 134 256 244 847 138.0 
Cases Closed 116 243 202 691 184.4 
Inventory - Cases on Hand __________._____ 163 319 95.7 

Anmount of Tax 	 $ 728.4 S (a) 

DELINQUENT RETUW; 	 .: 

Contacts Made 	 2,031 3,003 1,154 3,302 10.0 
No. of Returns Secupt toi) 1,305 1,776 467 2,346 32.1 

Income and Profit 1 254 1,654 431 2,038 23.2 
Soles 50 117 35 287 145.0 
Property and Transfers 

Excise and Others 	 1 5 1 21 
Amount of rox and Penalty (Total) 30.8 55.5 38.7 $ 150.2 170.6 

Income and Profit -. _ __$ 22.8 $ 34.2 $ 33.1 $ 96 0 180.7_ 
Soles $ 8.0 $ 20.9 $ 5.6 $ 52.2 19,7 
Property and Transfers 	 $ $ $ $ 

Excise and Others 	 $ $ .4 s $ 2.0 

"
 
D 	LINQUENT ACCOUNTS :.......: .... .::...
 

Cases Closed 2,716 6,584 3,711 9,195 39.7 
Amount of Tax and Penalty $ 206.5 $ 635.5 s 243.8 s 679.9 7.0 
No. of Revenue Officers (4) 5 	 3 

U.S. TREASURY DEPARTMENT INTERNAL REVENUE SERVICE (FTAS) (See reverse side) FORM 4372 o1.60) 



QUARTER END 
DEC. 1970
 
PREVIOUS YEAR CURRENT YEAR (2) Cumulative" 

Functional Area Percent
and Item This Quarter (3) Cumulative (I) This Quarter (3) Cumulative (I) Increase or

(Decrease)
(Decrease)

T/P RELATIONS 


Tespayers Assisted 100 300 (b) 174 (b) 345 15.0 
Public Appear. (Radio,TV, Speaking, etc.) 
Persons completing T/P Ed. Courses _ _ _ _ 749 749 

INTELLIGENCE 

Cases Received 

Cases Closed - Prosecution 

No Prosecution
 
Amount of Tax and Penalties 
 $ 
No. of Special Agents (4) 

IN-SERVICE TRAINING 

Total Man-Months of Trainees 44.7 3.4 34.2 0335
 
No. of Employees Trained (Total) 80 11 110 37.5 

Instructor 

Technical 
 80 11 98 22.5
 
Supervisory and Management 14
 
Clerical and Other
 

No. of Training Courses Completed 4 11 13
 
GENERAL 

TotalTaxRevenue 
 (c) s 6.662..0 s 43.776.7 s 7.948.2 s48.081.8 10.0 
Income and Profit (c) s 982.5 s 21.441.6 s 988.5 is21.0370 (1.9)

Soles (c) s 1.597.5 s 6.498.6 s 1.350.5 S 7.07.
CFO .9 
Customs (c) $ S $ $ 
Property and Transfers (C) $ 135.7 S 666.1 s 154.4 $ 693.1 4 
Excise and Others $ 3,946.3 $ 15.170.4 S 5,454.8 S 19#343.8 27.4
 

Returns Filed. Total 3,518 
 63,234 4,037 60,946 (3.6)
 
Taxable 3,168 42,351 3,951 (f 35,284 (16.7)
Nontaxable 350 20,883 86 b£)25,662 (22.9)
 

Income and Profit (5) 640 48,153 470 44,567 (7.5)

Soles (5) 68 2,234 26 2,503 12.0
 

-Property and Transfers (5) 1,828 7,643 1,951 1 98 7.3
 
Excise and Other (5) 982 5,204 1 -590 ,1678 9.1
 

Total Employees in Tax Agency(ies) (6) 315 
 315
 
Total Financial Obligations Incurred
 

by Tax Agency(ies) (6) 
 $ 927.2 ...... 944.3$ 
Conversion Rote to S1.00 U.S. __________:::_:" I 
COMMENTS: (Use additional shects if necessary) 

a) Statistics not available
 
b) Number of hours spent on T/P/A. Number T/P's assisted not available
 
c) Previous year quarter & cumulative figures adjusted

d) Number of auditors on direct operations,balance charged to indirect &
 
details out.
 
e) This represents 76 hours of seminars to student at commercial school in
 
major cities.
 
f) Accurate statistics on taxable and non-taxable not available.
 

...............
. . .........................................................................................................................................................................................................
 
Instructions and Notes - Continued


(4) Stlate number active at end of quarter. Do not cumulate. (6) Complete only in report for quarter endinq December, but in(5) Total returns filed only. clude data for entire calendar year. "Financial Obliqations
Incurred" means the annual cost incurred by the tax aqencies
for personnel compensation and benefits, travel, materials 
and supplies, etc. 

FOnM 4372 (l-68) 



FOR QUARTER ENDED
QUARTERLY STATISTICAL REPORT 

MONETARY UNIT COUNTRY 	 Report dollar amounts in 

LEMPIRA I HONDURAS Thousands of U.S. dollars 

INSTRUCTIONS AND NOTES 
"Comments" the causes of any significantGeneral - Please complete as much of this form as you can, re- (2) Explain briefly in 

qardless of the reliability of the data. Then, in "Comments", trends (increases or decreases) in the data, in terms of what 

note those items in which the data is extremely unreliable., actions the host country is or is not taking. 

(Add additional sheets if necessary) (3) Convert Into U.S. dollars applicable exchange rate. Specify 

(i) Explain any prior pericxJ adjustments included in cumulative rate used for current quarter. 
bottom of reverse)sub-columns. 	 (Continue on 

PREVIOUS YEAR CURRENT YEAR (2) Cumulative 
Functional Area Percent 

and Item This Quarter (3) Cumulative (1) This Quarter (3) Cumulative (1) 	 Increase or 
(Decrease) 

No. of Returns Examined and Closed 1215 1215 965 965 (20.6) (g) 

Income and Profit 883 883 619 619 (29.9) 
Sales ]174 174 252 252 44.8 
Property and Transfers 108 108 50 50 (53.7) 
Excise and Others 50 50 44 44 (12.0) 

Additional Tax and Penalty $ 810.4 S 810.4 $ 879.2 $ 879.2 8.5 
Income and Profit $ 630.5 $ 630.5 $ 484.7 S 484.7 (23.1) 
Sales $ 71.3 S 71.3 s 139.8 s 139.8 96.1 
Property and Transfers S 47.6 . $ 47.6 $ 29.2 s 29.2 (38.7) 
Excise and Others $ 61.0 $ 61.0 $ 225.5 s 225.5 270.0 

No. of Auditors (4) 11 115 6 
Income and Profit 43.8 32.4 ( 26.9) 

Sales 9.1 8.1 (11.0) 
Property and Transfers 4.9 2.3 (53.1) 
Excise and Others 2.8 5.1 _ _82.1 

._._._._._._._
LSAPPEA 

Cases Received 187 187 145 145 (22.5) 
Cases Closed 201 201 152 152 (24.4) 
Inventory-	 Cases on Hand 149 ....... 388 160.4
 

Amount of Tax : S (a) 2 ............. : 	 $2,003.038 

DELINQUENT RETURNS........
 

Contacts Made 761 761 673 67- ( .6) 
No. of Returns Secured (Total) 598 598 185 185 (69.1) 

Income and Profit 519 519 153 153 (70.5) 
Sales 73 73 1 7 (90.4) 
Property and Transfers ..... 

Excisn and Others 6 6 25 25 316.7 
Amount of rax and Penalty (Total) 18,8 18.8 5.3 5.3 (71.8) 

Income and Profit $ 8.0 S 8.0 $ 2.9 $ 2.9 (63.7) 
Sales $ 9,5 S 9.5 $ 1.0 $ 1.0 (89.5) 
Property and Transfers $ - $ - $ - $ _ _ 

Excise and Others $ 1.3 $ 1.3 S 1.4 S 1.4 7.7 

DELINQUENT ACCOUNTS 	 . . . .......
 

Cases Closed 1857 1857 1329 1329 (28.6)
 
Amount of Tax and Penalty s 126.1 $ 126.1 $ 159.0 s 159.0 26.1
 
No. of Revenue Officers (4) 3 3 2 2 (33.3)
 

U. S. TREASURY DEPARTMENT * INTERNAL REVENUE SERVICE (FTAS) (See reverse side) FORM 435 i-Ge) 



3/31/71 
Functional Area PREVIOUS YEAR CURRENT YEAR (2) Cumulative 

and Item This Quarter (3) Cumulative (1) This Quarter (3) Cumulative (I) (Decrease)atIncrease 

(eraeT/P RELATIONS 
Taxpayers Assisted (C131 131 (c) 105 
 105 - '(19.8)Public Appear. (Radio. TV, Speaking, etc.) (a) 4 4-
Persons completin T/P Ed. Coursesg 

INTELLIGENCE 

Cases Received No Action 
Cases Closed - Prosecution 

No Prosecution
 
Amount of Tax and Penalties 
 $ $ $ $ 
No. of Special Agents (4) 

tN-SERVICE TRAINING----.... 

Total Man-Months of Trainees 3.5 3.5 5.0 
 5.0 42.9
No. of Employees Trained (Total) 1 1 93 1 93 -
InstructorTechnical 2 2 1.7 1.7 (15.0)
Supervisory and Management 1 1 3.7 3.3 230.0 
Clerical and Other _ 3. 3. 23 . 

No. of Training Courses Completed 3 3 1.d) 1 66)
GENERAL 

a 9 2.. 7 4 9Total Tax Revenue $ 7.263.8 s 7.263.8 s 9,274.9 S . L 27.7.
 
Income and Profit 
 $ 1.036.5 s 1.036.5 $ 2.092.4 $ 2.092.4 101.9 (f)Sales $ 1.872.7 T 1.872.7 $ 1.615.5 $ 1.615.5 1(13.7) (e)Customs $ - $ - $ - $ - .

Propertyand Transfers 
 $ 174.8 T 174.8 232.1s S 232.1 32.8Exciseand Others $ 4,17 $ 4.179.8 $ . $ 5.334,9 27.6 

Returns Filed Total 37,101 37,101 37,979 37,979 2-Taxable 18,600 18,600 b) 20.907 20.907 12.4 
-Nontaxable 18,501 18,501 _b) 17,072 17,072 .7)
Income and Profit (5) 32,180 32,180 31,493 31.49 L2..Sales (5) 1,896 1:896 3490 I_84490LProperty and Tronsfers (5) 1,776 1,776 1979 1979 11.4.Excise and Other (5) 1,249 1 1,249 425 (660)64265 


Total Employees in Tax Agency(ies) (6) 
Total Finonciol Obligations Incurred 

by Tax Agency(ies) (6)
 
ConversionRotato $1.00U.S. 
 2:1 . 2:1
COMMENTS: (Use additional sheets if necessary) 

(a) No statistics available
 
(b) Estimated, exact data not available
 
(c) Hours spent on T/P/A

(d) Continuous weekly Audit seminars not included as course

(e) 
 The decrease in collection is due 
to the repealing of the consumer's tax which
 was included in sales 
tax of previous years. 
 True sales tax increase 5.4%
(f) 
The major portion of this increase is due to the collections resulting from the
 

early Payment of 
taxes by several large taxpayers.
(g) Auditors spent considerable time in renewing inventories affected by the COH
.................... drop ...outn. f o t e 
 omrket ....... This...f ect ed...their...produc io n............................................
 
Instructions and Notes(.) SMt - Continuednuml.er active ut end of quarter. Do not cumulute. (6) Complete only in report(5) Total rr.lurns lilhd only. for quarter ending December, but in

elude data for entire calendar year. "Financial Obliqations 
Incurred" means the annuzil cost incurred by the tax aqencies
for personnel compensation and benelits, travel, materials 
and supplies, etc. 
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. ULI ANM T IOI-~j 
-*~ I (UX-ganiZution & M'ethod~s) 

Hn~~~r Fnne 522-9-70 ~ 

Prs~z..z~-hc t~ ~~fl"'~ c~ozt k~ cO l"Ozzidd cor el Acuerdo Genie:?z~aecLc~m:~ic, exei. 'al PT~aricai. C oParaci;n Tfecnicaq Econ' icaIJt~C y&.aAiGteaciaY "z~bc'T-G~;r-firvaa.o entia el. Go
i~ha~.c~ f'fl t ~bicrno dc 7:daa y el. de los Estados*thzr Un.t.-Le6 USt-:(10 0Cc kL6 y aninitcL~~ALca acterdo cmz elco-~~wfith tl-ca Irin ~iar rg~. teramorican:o, y-za el zsax'ro:~~~ro~~~~.*a~~~~7 n nj i SoT ril D - l Ec t iLeco y Social establecido pormleoim-6nt established by the Act of' el.Acta de Bogota y la Conferencia, de~h~2 ~2 ?nt:-~~a puzltri &,lste y cn la DIcClarecion deCir-A. ~r3.trh the DeLratian Cen-tro AMArice. fiilmda en Sa~n jose, yof' Centr'1 Arericv sijnec?6 in San Jo- en recorocimiento de is immrtanaia dese"; and in recogniori oi the un-1--rtunac 1g.run adelanto en la aapacidad adof' iL ~ex 4~v ad- _ilsiLriva &:-.I sector pul2licao, se ceii it~t2v~crci~yin thL? 

cecbor, 
rullic 1e;l,; el. jj'escmrte convenido de proyectothis Projecb ATO.:,ozent is entre el M**,in1tsrio &, Econo.,6 y1(mtC-r'd intio 1W- andi be-hw-eri the liacicu&.., uma desxrndeacla do! GobiemaoIministry od 1;c~o.oy & Fiuanae

CX 
an eagency de IiondulyaE, y la Agenci aae eoit ~ w~ of' .,~i sLrro~io Intemacionaa1, una dep-andenciathe Agenrcy for Interna.1tI~ma deeic,-Tent, anaey dnl Gob-'ierno de los Estados Unidoz doof' the G rnmment of ~reA~ia
 

i-Im Un~ited.S-ieates of' Amer'ica.
 

The Govemnment of' Hondtas and El Gobierno de Hmndtwas y la Agenthe Ageoncy for Internatio~nal Develo-p- cie. m-ra el Damarroiio InterkacionalJi.- (AID), cater i i o tEAgemtem'- AID celetbrau el yzesente conveniz confor -the Purposem Of Lmm.v Li 
nizatioin. 

thcr~ el pjoIn'ito do rim , oa la or~umizaci&n,me~c~~ holL and jixo- achijni atraci-5n. mitodoc y mlocedcimentosced~~.re~~ oftm.l'r~~cz~r.o h
Govy-n~o:-r*~~wz .Po.r et~vo doj. Gobierno deTh*is ovrz,1l au1 Ez-te objztivo en su totalidceSobjectivc is the sa-m as, that in POAG es -elmismo especi'icado en el AcnerdoNo- 522 -13-&, datel Jun 18, 1968 Nlo. 522-13 -63 de fecha 18 de Junioc, 1968but certain key areais of' technical Pero ciertas areas claves de la asistenassistancc have bee:i sellied out iL cia t46lcnica se han espzecificado en mayorgreater deti-il in Amrex A. paragraph detall-e en el Anexo A, pirrago IV B 2 yIV B 2and IV B 3 belw.I 1,


MI. P1AW.OFACTICI ni. mrAI ml AcciorT
 
The or~anization. ale~n, 
 LS orsamizacilnn, admnisitraCi&2,methods and pracedum'es af' the Execu- nutodos y procecUimientoz del Poder E~etive Branch ol' th~e (iovennet of cti~va, del Cobierno, de 1Liiduraslnduz'as are serzilto be : .1novd tbr'ougi majorado par inedio de las siguientestho fo32oiinr_, activ-ties: actividades: 

puq Ut. C.')P.WC~ng C Faw Ageoi y mcFor An Aqi~ o Intainvioemg ODt'eltpwet 

Si GAURCI 0Ag4MWAUC AM___ 

http:ced~~.re
http:1;c~o.oy
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I (Orgsnization &Methods)
A: Oailai~c~ c~tyJ~ L'IjceA, O:fcina de Org-anizrcion y 

An Orgenirabo alrd kethadr. Se ha eLatabjeeido una Oficina* ha~ b1 bed in thf. dre Orgzanimwcion y Metodcs bp4o el.I~t~.ist~L~e' '.~r ?~C #Actie?(o On Pray-eeto y el+ 5!2--3-68 
~ 5-136~and PIUop PI2 o 2239.4-3-8ooW)T~-.-.8lII de ±'ech 18

4ted June 18, 3,96;_:. -LjE ofiice h ,* xcifu-IAy ee Junio do 1968. El person~al de egtastaffed and. trained buxt n~crV.iiz toyaisr~opraogeoyeiin cot"s diatd p1eannh~p in cayrinC m:ioce de le direcei'n adnua a ra
Dlt Grn~iC: a-6UVL±Cs.. Lt is noxu in- leur Et cabo esturiio3 eGrecficas. Se
tended. *o Prov-ide ttais leadership iii enatare- ahorm prporciuar esta di

the .Ecis the Officete OSC in, hoir j csc au £at&d Lf eetciortovlezn, develop an~d imn~oxment a dr O't oficina en el pleneamiento6rmcific projec am! to obtain theliov desarruio e im 1 d"~entacin oyc
G!y tc tcz, esP~eL.fc.z, Y en ==~o obtencr todaOf ff ici3le of

the Governwnim.- Oozzt~ion invo1vacl, la coyraci.on de :Lade los Jefes organi-
I iZr.!! 6jn i'nt relacio-Tndt, 

B. ~ainatori& Pevsona1 do la cOficia do OR~a~h~cz~B. 

The Organ-"atiov. and I'Lothodr, Se reaEa izaralais "afimn cleoffice ~Will be reorgani~ed to define Orsimi&i~ y iC4todoa PP da i
 morc specifical %,tboe duties of each esecifiaiente las obligaciones de
*ne of the staff azd to assign One UVL 10a micrnbros
WCMda de del personml
of~le a~ic~rnL -edcr' v dfniignz, a uno de lo:; tcnicos caxnoteffievOe as a iV~ojc,. The 3Iead Je-fe cda Grurp0 dv Ift Oficims. jefeof the tarticizate de. it; ofic.!.a Uc4lprLI 

El
Offjc.Le w.z~l ac-L.-vu- ak i actvrrinteLy in detc-1-u.iing K-f-y eaaS for ui- ez la dcwrite5d-is~ers -avesable studyv as hce will be a mecnbc-r pLrr. estuv~:L0, ya ams Bea tIn miam(Chi.nArn) of tha Tropored Aamnernn bro (?e&.,,nte) de-t ~~~e


Advieoz7 Cmmittee. ( cc paragrfa Iv A&.istrc ('.ep~rf I )
4.A1 belov~) .s "io grcoI ) 

C.Studles andRomonftationi C. Eti urli"y ecin 
The Organization &Nothods La oficina de ODgaizaei&i yIDfifiee vill conduct atudies of Uvtodos lievarS e cabo ectudloc do los

vsriol az3peets of the oizotion varios aspeetos, de Ja argwxizacidn y 
tnd cecreiOD of the Feciiive Branch cqperacion'del Podor EJecirtivo del Go-
Oftioia 00ydit gcnrS uidasmezuti cierno djeHadum haraciese ine 

orgmmladizsin anlyi, oper- Ievran a cbO fiu~ls~s de organiza

Cocw~wzigGow,,.ntA yFor~ dco Ajecmp fvt Ir.j2~Zcxg Dswapati 

OA?3....~UEAURt___________________ 

http:Cocw~wzigGow,,.nt
http:Offjc.Le
http:coyraci.on
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ana~ys3is, w--k wmm~rezant siitpli- trmot slu simaLie&ci6n e informa
fictLon and reort-ing, fo~rs dosign, ci 6n,; discao de' tolmatoz; mmitv.1ea de 
Opelztion rLrau2z aud ot3ie~r manage- Op-ccny Otxos inztrrentos y t~c
mont, too1 luz tect-.1ue.r. nicao de adridtracio'n. 

D. Govenn-1nt Of lf-_ durae D. Ccmit de Aiministracion del. 

A Goverw~wnt of Roaduras Mana- So f.ma =i Cmrit4 iAsesor de 
gement Advisory Comttee will be Adainietracia~n del Gobierno de Eonauras 
fonnc d erc12pse o el cal est-Sa integtmdo p=r repr aend Ofnte 
of tbhe GovernLlfcft aP Ewizuas, WAI tantcr- del CGobierno de Rloaurax, =~AD 
and other iiiternatiml argtnizations y orae organizacionea irtern&Jaoi le 
to identify organization and manaige- a Ti de- id atificmr loB prob).emas de 
r .nt ;zob1 thst lainx~-'-' ec=_ic caracter admwtnitretivo y de organiza
and soaizl dovo~ -- ead to ctnside~r c~o'n que obstacualizanm el desarroulo 
recamenda-tions devaloped by the ecan~Anico y soaJ. y para considerar 
Orgamili= and 1PI-cl'hoi alfioe to las recco aidaciones fonxuladas par 3A 
solve them. oficina do Organiszacio'n y Mk~odos, 

rc-f"e_nte& & I&a sotucio~i de estos 
=ioblem~e. 

B.~ Prior to 3at~y30. 1L970,13. N1 AID y el Gobierno, de 
a deteiled Project ImILtL-entation Honduras, por medlo del Miristerio de 
P.An (PIP) will be pmpared jointly Ecan~aia Y Hacienda elaborwaau plan
by =~ and the, Xiniatz7 of Hcmomy dets&flado pmr el desarroflo de este 
aid Finance. 2Thrz P:Ln vi..U include p~qfecto antes del 30 de Enero de 1970. 
a schedule of actiois to be taken EJ. Plan inc1~luxi iia program. de aetividat
by the peztiea V) isis agreement des con fecbh.s de realizacio'i y cif=.,
,with targe!t detes aead i:;,uxes, and el quo &derSser arobeado par escrito 
must be an-avc-O In vritng by the por Ina exitidadc-a pirtieiyantes. Poclnd 
parties to -chi;; eg~mi It r,44- ser reviscdo an eualquer tiempo y de 
be reviscd at,any time~ by mutual cwtun acuci-do. En el caso do qua las 
agreenment. In tbe ,!vent that the partes no pwuan cump2ir cmn las disyo
parties are unarble to cczply with siciones del pla= este Cciivenio de
J.Ovis ions of the Plan, thise Prcoyeeto sera revocado o mcodilicado p02,

Iroject activity slUl b-- revoked medio do una emniende aproplafa. Usta
 
or modified t~r-'ugli an appropriate revocaci& pimde ser beeha tmbi~n yior

amendmient, Such revtication inay cualquiezm do las partes,, de conformi
-also be effected unilaterally by d aon el ;&rafo P de las Disposicionet

either party, pursuant t,) Generales (Annex B).

Paragraph P of the Standa~rd ?rovi-

Blowa (Annex B)
 

1. A Projc.ct Arpprisl Report F. Este Iroyeato Beri ;ne rdo el 
(PAIR) willbe pe d by Mrch 15, .5de Xazo de 9TOPor el personal de3L 

.. b~mwllng G.vermmi? ur4w r For IN* Aqer w Wosmwn Dewipamt 

t 

http:Projc.ct
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1970 	by personne. of AID and the 

Cooperating Hondurar, entity in 
order that promipt corrective 
action may be taken to prevent Tajor.
problems and delays. Results of 
these comrehensive evaluations 
will be reported to the concerned 
officials of the flor.durau Govern-
ment, througb the Director of 

USAID/H, together with requests 

of any changes in the project 
which nay be advisalle. 

G. Training 


Training in the U.S. or 
third countries wil. be given to 
selected Government of Honduras 
officials to increase their mana-

gerial and administrative compe-

tence. 


IV. 	 RESPONSIBILITIES OF 1HE GOH 

AtD OF A.I.D. 


A. The Government of Honduras 

hereby agrees: 


1. To create a Management 

Advisory Comidtte composed of 

Honduran Government officials and 

representatives fror. USAID and 

other international agencies to 

advise and collaborate with the 

office of Organizat.;on and Methods. 

The Chairman of this Cowaiittee shall 

be the Chief of the Office of Orga-

nization and Methods in the Ministry 

F;.I~9~O9j FA0W._0F_PAOE6 

522-9-70 - .." of 

At),,,, ION II;*STRAT 
(Orzganization & Methods5
 

Misi6n AID y las entidades participan
tes de Honduras, a fin de dictar me
didas correctivas inmediatas y asl
 
evitar myorcs probleras y dcrnmras.
 
Los resultados de e-tas evaluaciones
 
se hargn del conocimiento de los
 
funcionarios respectivos del Gobierno
 
de Honduz'as mediopor del Director de 
la Misi6n de AID, incluyendo en las 
mismas los catbios que sean convenientes. 

G. Adiestramiento
 

Se proporcionara adiestramiento
 
en los Estados Unidos o en un tercer
 
pals a los funcionarios del Gobierno
 
de Honduras previamente seleccionados,
 
a fin de aumentar sus conocimientos
 
administrativos.
 

IV. 	RESPONSABILIDADES DEL GOH Y DE
 
LA A.I.D.
 

A. El Gobierno de Honduras por

este medio conviene llevar a cabo lo
 
siguiente:
 

1. Crear un Comit6 Asesor
 
de Administraci6n integrado por ofi
ciales del Gobiermo de Honduras, re
presentantes de USAID y de otras orga
nizaciones internacionales a fin de
 
asesorar y colabora 
con la Oficina de
 
Organizaci6n y Metodos.
 
El Presidente de este Cornt6 aerl el 
Jefe 	de la Oficina de Oganizaci6n y

M6todos en el Ministerio de Ecanomua 

For Ow Coopeoffat Oovarmmt cc vee For 149 A)ency W.IsfornatlaWs Do~ohp... 

NIIATURIb 	 R'ATLk 
 " - ATU E.. 
___ __ _ i1TLR .....	 DATb ___,__I?.?
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neMinistryOfEon 

A%MU. r W '.:v 

of Econciny and Finance, The members 
of this Co.-,aittee inU.i bs ay_ninted
wIthiL ;)D &ys frcz the date of this 
agreerznt nd the D shall beA,. 

r i n wri'inga by the Gol t

that ef.Te L*,

2, To cooIerate in the 

identification of mcmagenent problems 
for stu y and analysic by thz Orgn-
nivation ana MethodE. off:".ce and in 
the implementation of anLoved solu-
tions as effectively as possible. 

3. To finance Tre-depa rture 
and international travel costs of 
personne to be trained by AID in 
the U.S. or third countries; make-
eiery reasonable effort to guarantee
•hat all such personnel are retained 
.a thir )OsitiOnS o' simiar o1s 
for a miniz of mic year £olloinz 
their return; and consult with tM 

I 	 -AID in any case wbich appears to 
merit an exception to this policy, 

4. To provide office sp.ce, 
runisinga, equilen*2t, sacietarial 
and translation services, reproduc-
tion audprinting services as re-
quired by conzUitants. 

5. To prorIde au- necessary 
Eonduan administrative and tachbni-

=1 personnel to collaborate with 

bhe consultants in fulfilling 

services described harein, and par-

bicipate in on-the-job trainimg 

Activitiea conducted locally by 
bbe consultants. 


Awm,nl 1U.. 	 L-.049hw a 
-

MC M4flU8TRATION 

y HMcicnda. Los mienbros de eate 
Conit' seran ncanbrados dentro de un 
plazo de 60 dSas a yaytir de la fecha 
de este Convenio y el Gobieano se 1o 
nn ficar4 por escrito a le MfAtM, 

2. Cooperar en la identifi
caci&A de problema adfinistrativos ia 
su estudo y anI3.lisis p= la qficinas
do Organizaci6n y FItodos, as cano 
tmbin cO ut.r en qce lee solucionwes 
aprobadas sean llevadas a l actica 
tan efectizm=nte cmo sea Dnsible. 

3. Financelar los gastos rela
cionados con el vi.aje internacional del 
personal que asista a yivogramas de 
adietivaiento aupiciados por AID en 
los Estados Unidoa o en un tercer lae.
Asegurarse y garantizar basts donde sea 
posible, q,.s este personal sea reinte

cado a sus st-StOG anteriores o simi
lares po un peario mfaimo de un afo 
a prtir de su reg-reso, cansultanto a 
la A.I.D en aqu:-Uos casos que smeriten 
Una excepcicn. 

Ii. Proporcionar espacio para 
oficina, mobiliario, equipo, serviciot 
de imwesin y reprodaccion segun sean 
rcquaridos par los cOnsultores. 

5. Proporcionar todo el parsO
nal hondum'no tennico y aamiaistraivo
 
necesario ara colabm con los con
sultOres en la realizaci~n do los ser
vicios aqui descritos y particiyar en
 
actividades de adiestramiento dentro
 
de la empresa conducidos localmente 
 por 

los ca ,mltores. 

!'* Ow CO#pewV:1nV Gove~t at AVsncY Pe tIoo AgjQCY U in)wAtjo~oI Pv'vooloPMOO~ 

RICNATURA ,DATISP..i, mINGPA'RTIa___,_,_,____, DT_____,,____ 
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TTOTi-nIT'SPnBLIC Am I86I!ATION
(Organization &?4ethads) 

ToTo rovide~, inu-oiar as 6. Proporcionvar, hasta doTcd,z~gurciit.:i& fr c10 C1nt~ s1zcnto, libre aces
cansu1-cvnts to offitccs srrd pxrson- do los consultores a lar. Oticinas yVPl of the Gaverzimert of Eoxaduras, Persoral del. Gobierno de 31mduras,.los

lieorc,,repor~ts aaac reic-ted m&.- archivosj, infoamres y material relacloteriais of the GOH I ov niccessary nado pax rof'erencia e irf'omcion delack.grouar' and' currc.t i.'otci actwpiidaci nca a.Os jw pcder reato ;uhf11m-ntsrviez, li-,sr a cabaird los ser-vicios consu:le~se~i.jtotivos Cotatados. 

T, To des~gu .tc Jn iuxifing T. Designar a un funcion-azio&a,'i ap-gopriate exrticia2 of' the Con a~-,rpiado del1 Gobierno de ]tmd-xas parato L-arqr Pev !J~asrr fc- ti - anii- aclht-r ccmo of-''c-. de etlace en lp~Sutz'at:';on and coordinaticn of this adzinistraceia y coorrdinaci~n de este 

B.Thi Ar-enc ar ntexna- B, La Agen-- Tara el Desarrollolti.oa 1l)evelopyrnent 1bare y agrees: Internacionia po~r este medio convene 
llevaz- a cabo lo siguiente: 

1. T%)finane. theo Cost 1. Pinanciaa' el costo de los~n~hi~of servACC of serviciaB dr!l joeroml3 que 3abo-m. en 

fn-iowi. aionv~adX-jk~hos a cind yeoW,-*zacoa~res-s ri Ogncion 
t~mht n atinstr~bm. r,--anza- Ene nars a dobeeipos niru ivsVT.=ar.dl Od'Olanat~mrnt goien enger e sieindareco ohJ-Dovilloasid, cuiacio estlao rv-nizco n licitsad-s 

2in1ecance teeb =ctmm 
4 2. Fcidancia e. coso asiar. omia tto o o ven~a.mot~wid uintotic oade os nees-hombr dernsmpeciv:'zepifbuzo :1-,s re-este 0:!mui yb cica zatdos quiEnes eitaros 

availble ti shot-n*ce d5woxbseomediante=av aa corwtos
isist andth advise p en' seora r oieGOdei 
 criiero .2aula rno 

endo esto 
 sevco 
 en oina
 

po G6bcmadel ladr 

http:VT.=ar.dl


d~ * 	 UES- AVALABE WK-~j 

* ~ L IN-~I nf5--70	 or 

IP .'Ci.(Iq, 

and ~CionFundE- f'cl oe'v.cE6y 
obl~~ j :~6,r)O ).l~r:-nck~ 

ctia l. r_- Ccn ~ith 

tc-a M&kr w:lI *be. r, iv~ -,;reach a'y..s:Cie , .7:e IerviCerequeLt( 	 br t'i.~t GOUIt irjo
requoteGOI Itirespecializadoby ~tz 

iflc.ui~ nc;c~.'~ran:X~ 
be limited to: 

a) avisar"- Be-ricer
I spri i~r-l! esni.--lo of' P. 

anm 

W.teae e rnx dv ;&... cri.te::
tL2 Govox;l -, o.' rfvr in 


tbe Vinis-t:-, 
 -:' Ecc(L & Ii"yc9; 

b) A.;sist._--ce in ez-blish-ig an -autcmatic syr:,;em fw~ re-

th,~e GO. 

C) 	 toitr~~Pthe.
M~lstl of' Pifoiic n
I -Lw32~
initrtve
vractiiaa,, in -ic- ov.Lg yrola

zoat c ns; ecjuf. zcnt
acL 

nd invnitozjy cofltrcO..
 

d) AksInte-c to t~zefeley c:.mated roresti7 Dirijui 0 n
ithef 1
Hiaiitrll OLP Ltural 

c ;,3 C,;%V *
61,M) in cc~tab3Jx.h..
I admixiisi~rtle &.cefuxting ewnd

~pereomnnl vouaure;ousingtuid mbx z,m aad inven:1arry 
contr~ol. 

d oda& nlsazc ,;' a.ca 

ac 
y ad nkstraci~n &. Jos pIla2os 
livd~i awrrolomaterie3j~za

Y~sz 1birno Los f~~ 
ra cub-ri~erto- -rico3Be Obligan

en est cc t~ ( 000)~o , BaJ,,uj 

admnistraitp se emitirdn ordenes i. 
to
 

pra eedo. tip:) de. servicSio
 q~ue el 	Gobiezzo do Rondu
j)xsao no esia-ran fecesariamei~1e
 

11mitadas a:
 
a) servicios de asesor'1a ySupervision pav el _Pwnai=&mient* 

um celatro elecrnico de datos pera.
de 

el~ G; *in~6( 17ardeu'av, vntrai aL1 
en el Ministrio de Ecouomfa y Hacienda. 

b) Aslstenci en el eatablecinmiento de im sictcmi automitico pxa 

de Xigri= 3el Gobierno de JIlmdures. 

C) Asistenci& al ?4 inist~ero
&_eBa:.td PF 
 lica en 	e. estableaf.lueta
6.e siste.,ILE. al'n-in stz'tivo rac lorde a2.Cenajs , obteticLor, de medicinas yequipf) 	y aC'nDt:r* de inventario. 

d) Astei a la Divisonde Silvicultura reaieotentente creada en el Ministe.r'±o de 1Recursoa Nturales(rnUEV-PB.L), eva el catablcclmleto 

rcedlmieato,, admilnistm*ivmo, 

de'
 
Conta

bles y de re-rsona; aanacenamerto,
=nteuiento y contr.ol de inventario. 

__J~-1	 -
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F"UBLC AUWIirSTRATION 

3. 	 To arra~i-;e far and 
~:~':~x--- 2:: ~ lc ct~Gios

~.~2~tr c .~i15lia s=-c aializcd 
LXpcc'.c of a&.inist:.Itive and mza

rcr,.L- v,-rir, Funds L'or thiis train-
* 	: ik o~~wiJ.eI i b sub eci~ nt 

.~ 	 ~. tii~ ~ upon sub.. 
of? nc:-s o! auali['icc cLan-

6J~d~'.cr a scf. -*I:!e of candiclatler 
~ 	 ~,~.dos 

i crt& -i Gertra) o:7%t.le Suc:'i:z1 Cour:CiL 0' Eno2Cc 
Fvf.Llr coord a-te bhfIB pro-
'~ccW~V>-11E-' reia'ued 1projects

Lmsd.ff G thercfo:--, wi.ll be 
* ~o~; thei r ~rogr ss $

I~~hogh~ ~ ~hcho-
t-re 	 rua~r rec7yet f-r Lhe tarties 


-'- ths ag'cr5f-


13-, Ths Standard Provisions 

~ ~ 


3. t-levar a cabo Jos parre-
Y in wr-ciar el.adiestrauiento de


los funcionurIos hc'ndurehios 
 seleccio
nados. marp reajlizar estudios en cammor,
especialzco ei a'iitain 
Los fOndos r-ecesario3 :Pars Ulevar a cabo 
este adiestraxziento seran oblizados por

medio de ennujendas suobsigtuientes tan

pzmnt'o ComoO 103 can'ddtsseecoa
 

p--r el-blro 
bayan sido ace--tados 
par la A*Z.j. 

A. E:± becrethrio G.eneral
ConscJ6 *SupirIoride 

del. 
Planificacion 

Econanica c-,ordii-cra" este proyecto
Juntamente com-ctros proyectos del
Gobiern,:- de-IL-ndlras y adern~s, Be 

ma ten r l i f tdo del Progreso del
 
~ e L redio-2.- mjc de informes los
 

.~Annex:. att,,u. ched,, is icrebyf madeGneaeadutecnvee 
Pu- 0.: this agreaient. eeresajitB 

esemedioo, en parte 

ae puede soil~itar 
intez'vienaa~.eP Lste 

B. El anoxYo de 

a !as partes qu? 
convenjo. 

flisposiciones 
rovreTr
 

de 	este convenio. 

-- .- 4-- zM"e OODQn 

C o o ~ i~i ~ G~ v w n m~ to: aiF0~ 	A ~ a y na r ut~o .I vuto .., 
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Q ;.' 1 T ,i 
,i 

Government of P, ;nitecd States 

~ ,r;. *J'~ r~rA~:~'- Iirr"i
Sin ~rPr' 

-copvlc and 

-stdblish~d by the Act of 
 Ho-

x - 'I 
. - -. W,'con.

o Cet' , . 571r1rli d J:i JE j 0.,' c.. u i n ,
t.Idii:strati\. 
1i the iPiPc-Ince oftio.i o' 

tr.c,,vn, ,m ii,:rve

I tr ."o've c p cIty in th- p,:b i


Sector, this Project Agree ii.nt 

S it.red into by between 

;.she icy -0 oECOrcJ.i ado
inace -'7lionduras, and the 

Agenct for Inter, tionali De
,:op....., AnAg; nzy of the 
C..... , : of .... ,,. .tlK t-4


i'of Ani:rica. 

[I, O&BOE T:,.. .i 
The Governm :!t ofHonduras and
•the Agency for Internatlonai 
D)evelopment (AD), enter into 
*'.his Agreement for the purpose
provingitthera
va
,)f in:provingnrg-rizathn .ion,
anagemntof th e-
os and o 

dureO of the Exoc tive Branch 
)f the Governrent of Honduras,

'Ospeciailyin those areas where 

bottlenecks in administration 
of GOH developrnrit projects 
prevent the rapid and efficient

execution of such projects. This
,Werall objective is the sam. 
as that in PROAG 4o. 522-13-68 

dated June 18, 19058 as amended, 

except that certain key areas
 
are spelled out ia greater detail
 
InJn aei~ar1r 

t 

u d el Acuelro Grna I 
- I nd . G o". 

Fe;...-as y el d2 los Estado

Unirlos de Ali j y de aCUirdc con el 

'^C'4 L... ;:1y_ CO S dC S-Leo co -1dEC Y e ," ...6- -1C no,,u y Socij.! est,"bico 
.rl Pevtomt. de it. Conf.--irr -r3 v 

de Pu~ta de] Este 
E:PL1;,-L"?, e I stey co," ia Dcpraci61 
e nto de 1 iL.prt .niade un adelanto en la c.pacid.d

del sector pblico, sece~ebri; ei presente convenio de proyec
o e e-oiti-_t.c'e-nister;oEcon-,& y6e 
, . ra we'. -.p- di
de Honr-,'s *ya Auencia para el De
s',.nia.er'o nernacionai,
-
 una dependencia 
uel Gubierno de los Estados Unidus deNorte AmErica, 

n '-Er_
 

El Gobhern- d Xonduras y la Agcncia
internpci.nal pare el Desarrollo (AID)
celebran el present3Convenio con
pjorara el

organizaci6n,organiaacirn,
rnejo, mntodos y procedimientos delPodcr j-:utivo dol Gobirno de Hondw-as,

esp.cialniente en las areas dondE obsticu
*los, en la ada;linistraci6n de los pro-Yectoa en desarrollo del Gobierno de
Honx:as, impldan la rapida y eficienteeject'ci6n de dichos proyectos. 
Este
 
objetio es el mismfo del 
PROAG No.
522-13-68 enmendado el 
18 de junio de

1959, con la excepci6n de que ciertas 
areas claves han sido mrs detalladas
 
en los pprrafos siguientes.
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PUBLIC ADMINISTRATION 

. (Organization & Methods) 

III. PLAN' 0!" ,o:___
DEf 
ihe orcjanizE',.ion, mdnaqefient, me~hods La organizaci6n, manejo, m~todos 
arid proc2ur.--s of tuii Ex-cu" vc Brianch y procedimertos en e" Pcder Eje
cf ihe , f HoYdra are 'to be cutivo dofGobierno de Honduras
improved through .h.follov;ing activi-
ties. 


'.The MVinistr'y oF Econavy and Finance 
t pIc inP a 

jcfficer with tLc 1SAID, a t'p ranking
cfficiai of the Ministry through which 
zll GO- rcquests .or minagraement ad-

%isoryassistr.nce :.iill be cleared.


l his official shall analyze such re-

.ue+ts from .. _,Ministries and con-

su'it with tne USAIL Pubiic Administ-

i-atioi Advisor as to the priority of 

such requests and other technical as-

pects of the assistance being request-

ed. The request, after being proper-

ly analyzed and a, agreement reached 

ith the liaison officer as to its 
over ll contribution to the GOH effort 
cf rLwev thn be submittedoi)r ti ii 

in writing by the Ministry of Fina:nce 

to ihe Directot U.AID for possible


ppv"cval and aprpriate fin-an:ing. 

2. Prior.to February 28, 1971, a pre-

liminary Project [mplenentatlon Plan
 
shall 	be prepared by the GOH Liaison 

fficer and the UAID Public Administ-


ration Advisor. *The plan shall in-
clude a schedule of actions to be 
taken by the parties to this agree-
aent with tertet dates and figures,
and must be approied inwriting by

the parties to this agreement. It 
ay be revised at any tinia by mutual 
agreement. Inthe event that the 
parties are unable to comply with the 
rovisions of the plan, this project


activity shall be revoked or modified 

through an appropriate anndment to 


tk&agr*ZenJ;.
 

seran m .jorados por madio de las
 
siguientes actividades.
 

A. El inisterio do Economna y
 
1iisC: end ZaUS~T 1l-~
Hi 
intermediario, a ur alto funciona
rio del Mlinisterio por medio del 
cual todas las solicitudes para

asistencia administrativa seran

aprobadas. Este intermediario
 
analizar6 las solicitudes de los
 
demds Ministerios y consultarg
 
con eI Asesor de Admrinistraci6n
 
Publica de la USAID la prioridad
 
de dichas solicitudes y otros as
pectos t6cnicos de la asistencia,
 
solicitada. La solicitud despuds

de haber sido analizada y liegado
 
a un acuordo con il oficial de en
lace con respecto ?.Ia cont""buc,n 
del Gobierno de Honduras en su es
fuerzo para el desarrollo, deberd 
sois:t' rsc por estr i,Minis 'tr'c 
de Ec 2.!mfa y Ha:ienda, al Director 
de la USAID para la posible apro
baci6n y financiamiento apropiado.
 

B, Antes del 28 de febrero de 1971,
 
un plan preliminar de implemeiitaciri

de proyecto deberd ser preparado por

el intermediario de GOH y el Asesor
 
de Administracifn P~blica de USAID.
 
El plan incluira las acciones que

ser6n tomadas por ambas partes en
 
este Convenio con objetivos y cifras
 
y deberi ser aprobada por escrito
 
por ambas partes en este Convenio;
 
el cual podri ser enmendado en cual
quier momento previo acuerdo de ambas
 
partes. En caso que las partes no
 
esten de acuerdo con las disposiciones
 

http:Prior.to
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JPLI -JB 4MINISTRATION" 

fl __I_)____jIv 

J the'jectppr 

4 Eortiny& C. ,Un:Reportt de..Aprelicifin de Pr

:rrectiv& ctior cin be !,-h~ de ,3unio;, 197 pr6e.,;pron, e la,AIDJ;l "jntidad 
dhyI the :executa: i te (inse o deLconia H1afeda 

to 'a and-- y hondua4-1troc1iadr 

lapre proec activities. pa, -qeua rn a ncorrecti va ~I:esu lts~of this ~prial, shall, pueda torepr ki1tr, aoespo 
be reported to the concerned bI ernas y atras~s' en la 6j ecu&i 6 de l as 

- tfhcial s aft the Govern,nt e~ryt aprobadas.Re-.,~ 
o)f Honduras, through the Direct- sultados~de 'stalapeci ci 'n' s'ergn, re- ,)V,of the tJ1A/Ntgehrv1h portados
requests forany changes rthe elGbIe.IP del 
project or project activities Director de' 11a USAID/H, asirnsmo con 

;~Isa~ rn~ybe adv~sz~bl~.las solhCitudes Parcuqiercml 
-'--~ ~en cl proycct6ojzcactvidacdes del pro

). Trininqyeato clue sean pertirientes. 

Fhaining in the United States., 

0alb-givl to slceGo tcozUnjilos,,en un tercer ais, ,o
'terntient of' Horndvi-as O'Flfiels a i o1irt~,seofrcoa'dlGo
-in ore oincrease their ma- bierno de Hionduiras af fn de "aumentar 
nagerial and admrrinistrative cor- , sus Conocirnientos adrinitrati'vos. 

_ , W1. RESPONSIBILITIES OF THE GOH ~IV. RESPONSABILIDADES DEL GOM .YLA~
 
AND OFAd..AI.D.
 

Go'enrrn Hnd'rashr i 
by agre~es: 11va a1'b,.6 slgulente 

~ 1The oH El Gotilerno de Ho d rs 6conv'ee 

~:~To~appo int astop' riaiinq uff1-: ~Afnru ~ ial '1ofthne, y'&', Mnis'terio c Ec'o em n i_ au1;~ Ministry of' Econ a Hacle 
Inance' to serve is, l1ilon o6fficoe sil"Vat; te-11,. I~Iseso'kCoe 

ltth, the US.AID.Pubic Adii1tra- de ,,Admis aclk6n PUb1 de la US 10. 

*:onAdvisor;. ese, wo_ 161s 0ofier
ds'seslona n rg la 
if e't 1eusIat eo~ ('' lt a Os se 

£fgpAr roa ecsaaMssoecsogas o 
0MCK)Cf-ntto~ii~u t p ges pa a PIMPre oC," aeneed at cesa
 

http:elGbIe.IP
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i;ny other problen areas tha riay
i:rise and which iioht require in-
:iediate action. 

!;',To cooperate in the identific-

b.tion of manag mrt problems re-'v-iuring stvdy aniMtechnicl as--
Iistance and to discuss the in-

a:d;~ic of' 
:he reco,;,ne.ati(ns made by the 
'echnicians of both parties to 

1.hIs agree snt. 

V!o To finance the: cost of pre-

Jleparture and in:ernational tra-
vel costs of the personnel to be
trained by AID ij,the Unitedi 


.(:tates or third countries; make 
every reasonable effort to gu:r-
I:ntee
that all siich trained per-

.ornEl are retained in their 

ositions or sinmfar one for a 


mninimum of one year following

thrir return; and consult with 
the USAID in any case which ap
pears to mrit an exception to 
this policy.
 

C. To provide of-;Ice space, equip-

niept secretarial help and trans-

lation services, reproduction and 

prin-ting service:; as required by

consultants and other te-chnicians. 

PUBLIC AD,;INISTRATION 
(Orgnizticn & Hethods) 

biemas que se puedan sucitar y que
necesiten atenci6n inmediata. 

2. Cooperar en la identificaci6n de 
problemas de administraci6n requiriendo

estudios y asistencia t~cnica y discL
tir la implementaci6n y ejecuci6ri de
 
lazs ~dcoc hc-chas por los 
tcnicos de ambas partes en est(. Con
venio.
 

3. Financiar los gastos de arrealos
 
de viaJe, viaje internacional del per
sonal entrenado par el AID en los
Estados Unddos o eni un tercer pafs;
 

hacer todo esfuerzo razonable para
 
garantizar que todo el personal adies
trado sea retenido en sus posiciones
 
o similares por el mfnimo de un aho 
a su regreso; y consultar con la USAID 
en cualquier caso que amerite una ex
ce i6n a esta politica. 

4. Pooporcionar oficina, equipo, ofic:i
nista y servicios de traducci6n y re
producci6n cuando sea requerido por los
 
t6cnicos y consultores.
 

!i.To provide al', the necessary 5.Proporcionar todo el personal hondureto 
Honduran and technical personnel y t4cnicos necesarios para que colaboren 
needed to collab)rate with the con los consultores en el cumplimiento
c:onsultants in fulfilling the de sus labores descritas aquf y part*ci
services describ3d herein, and par en las actividades de adiestramiento
 
participate in the on-the-job que se relacioner con el trabajo, diri
training activities conducted gidas localmente par los consultores.,
 
locally by the c-nsultants.
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. Pro0Jo/L.Cr,No. t 71ict 522-11-790-039.4 
I PUBLIC ADMINIiSTPATION 

Organization S Methods 

rf nt'lations permit., free access las reaulaciones del Goblerno de Honduras,
0o". consultant.s to offices and 
 libre acceso a las oficinas y al personal
 
purson.nel of the (Governm7-ntk of del Gobierno de HondurasT vnduras,records, reports and asf ism a los archivos,por los consultores reporties y

raitated material of the GUri for material relacioado con el Gobierno dE
 

nucEssary backgroind and inform- Honduras para-.4:icn essential to the necesarios antecedE-ntes e informacifn,ulfill- en el cumplimiento de los ser
,m:_t of the serviies to be pro- vicios que pr'oporc ion are.n .tsE S~i;.t 
v'*ded by this agro:ement, convenio.
 
D Ilhe Age:nc fui In ir~tonzl B. La Ag- nc ,.-... .iTa... . ,.... pare el Des: .-

Development herebj agrees, to rrollo conviene, financiar con los fondos
f'nance from FY 7t funds, the de 1971, los gastos de 33 meses de servi
cost of 33 man-moiths of serv- cios de 5 consultores y especialistas de:i: of managerren. consultants reconocida expc,"iencia y competencia en 
ald specialists o; recoqnized administraci6n y manejo ($51,600). La

le;perience and conpetence in A.I.D. considerarc el financiamiento adi
administration ani management 
 cional de los gastos de ios consultores
(1;51,600). AID will consider en relaci6n con la importante reor anza

Jfin1nnci.r;c Ldditioil consultant ci6n de la administraci6n gubernamental,
costs in connecti)n with major seg6n cov sea solicitada por el Gobierno 
rcorganization of the govern- de Honduras dentro de los limites de losment administratim as recuast- fondos del Gobierno de los Estados Unidos.
ed by the GOH witiin limitation Los 33 meses de servicios de 5 consultores 
of" the33 U.S.man-monthsGoverinment funds. Ls sesd deconsulorasThe of services e osespecializados arriba moncionados, as,.sora
oT specialized consultants men- ran y asistiran al GOH en aspectostioed above, esewill advise and ciaiiz,.dos del desarrollo ejecutando y ad[ sist the Go in specialized ministrando procedimientos modernos accu;i&apactsof develo ig, Implement- dos para acelerar la ejecuci6n de los pla
ing and administering modern pro- nsypoetsdfntvsdl&ben
cedures required to expedite the relacionados con sus planes de desarr)llo. 
e:ecution of definite Government Se ha proyectado que estos servicics in
plans and projects related to the cluiran ejecuci6n y continuaci6n dc traba
Gvernment's development plans. jos previamente financiados por AID para
It is planned that these services estudios de organizaci6n y mn--todos asf 
will include both follow-up and como tambi6n el inicio de nuevas activi
implementation wcrk on previously dades. 
AID financed organization and La continuaci6n de estos servicios estarai 
mthods studies, as well as, the concentrada en las siguientes actividadcs 
iritiation of new activities. The de asistencia, las cuales ya han sido 
follow up services will concentrate 
or the following assistance activi- completadas o estan actualmente en proce
ties currently ir process or con- SO. 
pleted:
 

Follow-up Activities. 1.Actlvidades que deberan continuarse.
 

http:Pro0Jo/L.Cr
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PUBLIC AI,IINISTRATION 
(Or'ariz :tion 9 Methods) 

.i.A study of the present struc- a. Un estucip de la actual estructur'& da 
1.ure of PULPAPEL (Forest Office PULPAPEL (Oficina de Foestaci6n en el
in the Ministry of Naturiel Re- [liir,.isterio de Recursos Naturales) y re-
DoU'CJL) arid reco;r-ndatioffs on cc.nd&ciones en la reorgan'izaci6n, pro

reorganization, procedures, ac- cedinientos, contabilidad, etc,, 
para

:ounting, etc., in preparation apoyar a futuras industrias de pulpa y
for PULPAPEL'S stfi:,ont of futu- papel y manejo a laroe pazc,de los re
rz pilp and paper induestries curses forestales del pa'-s.
.nd lenm t~rm mwn.nment of the 
r,ation's forestry reaources. 

:3. A study and reconmundations b. Un estudio y recom.ndacioees para
for the prchase cf medicines la compra de medicinas y abastecimientos 
z.tid hospital supplies for the para hospitales del Ministerio de Salud. 
1Ministry of HealtL 

:. A study and recoiPndations c. Un estudio y recomand!ciones en la 
,)n the reorganizalion of the reorganizaci&n del Ministerio de Educa-
M1nistry of Educalion so that cion para que pueda llevar a cabo mjor
itcan be better carry out its sus numerosas responsabIlidades baJo eI
 
Increased managemtnt respons- pr6stan financiado para escuelas secun-

Ibitities under tte USAID fi- darias, para la expansi6n del programa

ianced secondary !chool loan de construcc16n de escuelas.
For th e.pa-dd chool cons
truction program.
 

1,Assistance to :;he Ministry d. Asistencia al Ministerio de Economia
 
)fEconomy and Fintance inre- y Hacienda pare resolver el delicado
 
solving the tickl'sh question asunto de las leyes de jubilaci6n pare.

3f retirement for teachers and los maestros y empleados del Gobierno
 
30H employees, adiising on de Honduras, asesorandolo mediante pnte
draft legislation and assist- proyactos de ley y asistirlo en lot tra-
Ing in the actuar-.al work and bajos actuariales y c6fcuios requeridc.s. 
calculations requred. 

e.A grantee contract with Brown e. Un contrato de conseci6n a la fima
 
and Root, Inc., construction Brown & Root, Inc. Ingenieros Construc
engineers, to pro',ide the servi- tores, para proveer iossrvicdos de urt 
-es of a consulta:t to assist consuitor pare asistir al Ministerio de 
the Ministry of Public Works and Obras Pblicas y Comunicaciones en el 
opwunlcations in setting up a establecimiento de un sistema moderno de 

wodern system of :are, repair reparac16n, mantenimiento y repuestos deiafnten&nce,
and eplacement of equipo pesado de construcc16n usados en 
heavy constructioo equipment proyectos de infraestructura y en el man
used in infrastru,:ture projects tenimlento de carreteras. 
and importantly, road maintenance.
 

http:actuar-.al
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Plinistry of Finance an6 the 
ianalysi. of sysiefLs required to 
icons'!lidLte the tvo A1!P systems 
oo,.. *n use in the Ministry. 

g.A study of the Direcci6rn 
IGeneral de Miqraci6n and its 

procedures for control of mi-

;rants in order tx e.pcdite 

their reoistrctior:, location, 

citizenship, etc. This inform.. 

ation is nuw computerized. 
h. Contract to assist the GOl 

in redesigning it,; accounting 

system and reorgaiiizing the 

c-ntral accovntinf; and budget 

offices.
 

2. New activities to be initiat-
ed would be the provision of 
srvices to: 

a. Improve operatonal efficiency

and administrativf! support of 
jir.t AID/US Fore:;t Service/FAO/ 
:JH programs for -;he devclopmEnit, 
utilization and protection of 
H)ncuras' forest "esources.
 

b. Accelerate the system for the 

purchase and paymn t for GOH 

s.pplies and equipment to perit 
inproved operations and greater 
e:onomy in the ag,!ncies concerned.
 

- - 2.r 
______o ._. __.__ ._ 

UICT IDITSTPJ7' ION 
Ory:,t.ization & Methods. 

In. . T .. C;'I : - ,

1 . Un e.suioOi dei Sistema autoatico ae 
procesaniento de datos en el irinisteric 
de Economia y Hacienda y el anAlisis de 
sisteinas necesarios para consolidar los 
dos sistems de APD, actualmente en usc 

en cl Ministerio. 
q. Un estudio de la Direcci6n General 
de Mligracitn y sus procedimientos para 
el control de migrante4 para acelerar 
su registro, ubicaci6n, naclonalidad, etc. 
Esta informaci6n es computada en la actua
lidad. 

h. Contrato para asesorar al Gobierno de
 
Honduras en la reorganizaci6n de su siste
ma de contabilidad y de las oficInas cen
trales de contabilidad y presupuesto,
 

2. Nuevas actividades que seran iniciadas 
proveeran servicios para: 

a. Mejorar la eficiencia de opera-i6i % 
apoyo adinistrativo de AID/US ServiCoj 
Forestal F O!GO,; prograpias p.r6, el desa
r;'ollo, uso y proteccifn de los rEcusoe. 
fore;tales de Honduras, 

b. Acelerar el sistema de compra y pago
 
para surrinistros y equipo para el GOIH
 
que perrita mejorar las operaciones y " 
econovifa a las agencias concernientes. 

c. Increase the control of govern- c. Aumentar el control de los vehiculos 
ment vehicles and their use to del gobierno y su uso para incrementar la
 
f)ster increased economy and ef- economfa y eficiencia de las operacionas
 
ficiency of GOH field operations. de campo del GOH.
 

d Revise accounting procedures 

f:r the Treasury Oepartment and 

rmconciliation of GOH bank ac-

cunts, 	to enable better fund 

ntrol and allocitlon, achieve 


d. Revisar los procedimientos de contabi
lidad del Departamento de Tesoreria y la
 
reconciliaci6n del estado de cuenta del
 
GOH en los bancos, para facilitar en el
 
control de fondos y distribuci6n; obtener
 

financial savings and avoid curt- ahorros financieros y evitar la reducci6n
 
ailment of variou; agencies' oper- de oper&ciones en varias agencias debido
 
ations due to occasional fund de- al agotamiento de fondos.
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Orqanizatiorn & Miethods 

IndiV.- .c ,~t NO,'c r for.~ Pl.Imp. sytc:;Se. of goc:'rmcnt pro-. e. ejorar el sistema de inventario ypE rty in\:t.~~-: .o<-. to i - control de propiedad del Gobierno parapi'oV'e utilization of governmfrit e- mejor uso del equipo y facilitar elqt~ipment and enable controls to pre- control para evitar el uso indebido de 
wtnt its diversion or misise, dicho equipo.

f.Standerdize accoulting systems f. Normalizar el sistema de cont biliar:d records in the C-ntral Account- dad y registros en la oficina centrali Oice, Dfi2:tor.te or the Bud- de contabilidad, departamento de preget and Treasury Dep3rtzt, Minis- supuesto y tesorerfa, "inisterio de'try of Economy and Finance to speed Ecoiomfa y Hacienda para acelerar la up accounting and reportiig for the contabilidad y los informes para el G)H,GCN, thus enablinq rrre effective facilitando asf un planeamientoplanning and management at top levels. efectivo y administraci6n a altos 
m6s 

nive
9. Fxteni ADP ap;lications to process les.
 
igcverniient accounts, payrolls and re-
itiremert payments in other GOH Minis-

q. Extender las aplicaciones de ADP paraprocesar los estados de cuentas del ..iles to spaed up flow of essential gcbierno, pago y plan de retiro en otros
 
dcta ad rEports, thus en.biinq more ministerios del gobierno para acelerarffective government management and los informes esenciales, facilitandodccision making. asT una administraci6n mls efectiva yNacional
h. AsshAssist BanconoNainldFmnt, de Fomento la ejecuci6n de decisiones en el gobierno.
 
the recipient oF $3 million in loan
 
funds from AID and '..".5 million from h.Asesorar el Banco Nacional de Fomento
-ICB to improve its internal organ- recipiente de $8 millones en fondoz de
izatio, and adirinistrative procedurcs, pr6stamo del AID y $.15 millones de IDBircluding accountinc, reportinG, fund para mejorar la organizaci6n interna yccntrol, and personrel management. procedimientos administrativos, inclu
i.Assist, upon the final acceptance yendo contabilidad, informes, controlof the two AID loans to the Institu*o de fondos y administraci6n de personal.
Nacional Agrario, ir strengthening i. Proveer asistencia al 
Instituto Nathe management aspects of that Ins-
 cional Agrarlo cuando los dos prestaros
titution. 
 del AID hayan sido finalmente aceptados,
 

para fortalecer los aspectos adninistra-
To arrange for ard finance the tivos de la Instituci6n.
 

training of selectec Honduran of-
 3. Hacer los arreglos para el adiestraficials in specialiied aspects of 
 miento y financiamiento del mismo, dc
administration and manage-ment, eco- oficiales hondurefcs seleccionados, ennomics, preparation and management 
 aspectos de administraci6n y manejo de
of development projects, and gradu-
 proyectos de desarrollo y otras areas
ate degrees inother disciplines. de estudios especializados. Fondos para
IFunds for this training are obligated este adiestramiento son obligados aqiL,
jherein In the total ($88,400), but por un total de $88,400 pero estar~n
Mill be subject to individual docu-
 sujetos a la documentaci6n individual,
 
ntation depending. on the type of dependiendo en el tipo de adiestrainicnto 
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tiaining involved ard the numberof part.icipant trairee . Quali-

fied cardidates wil have to be 

arproved both by thE Gov rnment 

o Honduras cleared with the Su-

jpErior Councii for lconotFic Ple-n-. 
ning 	and the Humian Fesources De

lopr-nt Officer of the USAID.
 

j. GEN[RAL PROVISION S 

Re Secretary of the Superior 
Ccuncil for Economic Plarning 
wIill coordinate thi. project 


i , , oiher related projects 
f the GOH and, thei'efore, will 
e kept informed of the progress 
f the project femv reports he 
ay request from thE parties 
t this agreement. 

P_.. 

C

__ .... ...u~ Oi 
r .:, :.!,:; .: :. 522-11-790,-039,4 

PUBLC ADINISTRATi0J
 
Organization & Methods
 

~ ',.c'~( 

y el numero de participantes. Candldatoscalificadols ted"~' u s" pcbdsPL 

el Gobierno de Honduras, pcr el Ccn;ejo 
Superior de Planificaci6n Econ&oica y el 
Oficial de Desarrollo de Recursos Humanos 
de la A.I.D. 

V. DISPOSICIONES GENERALES
 

E. Secretario General del Consejo Superior 
de Planificaci6n Econ6mica coo-dinar este 
proyecto con otros proyectos relacionados
 
a! Gobi-crnD !e 'Honduras, por lo taivo, SE 
le mantendra informdo del ad2lanto del
 
proyecto por medio de reportes que el tenga
 
a bien solicitar de las partes que integran
 
este ConveniG.
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A. Tal conic se usa en este Convenio 
el tdr.xio "U.S.A.1.D." se reflere a 
la Ageicia pz.ra el. Desarr !lc Inter-
naciob,; (A,.e:wy for itLev'naLional 
Deve/c;<ieh' ) cualqu, era de sus de-
pende:ciss o el org.anismo que la su-
cediee. Cuando se hera referencia 
a "es[e Cznvoeno de Pro-'ecto", se 
enten_'eA'a L Ccnven;.o de P1roecto 
orit~l, S-C'ir %Xly;t sido !noficado 
por cualesquiera relisiones que
hayan entrado en vi';or. 
B. 1. La U.S.A.I.D. facilitard' 

la. c&ntdia"er espetoificadas en 

la Secci6n 8 de east, Convenio 

de }1,ryecco, segun :;c nececita-

ren para el PrOyecto, con el obje-

to do que s# emplee. para los fi-

ne- preen';-'nados, y en la for-

,n que podr, exp;licarse, con mas 

detalles en i Seccl6n 5. Ade-

meas, s on podrA esi>ecificarse 

tanbihn en la '!ecclkn 5, U.S.A.I.D. 

facilitart, a condi,:i6n de que haya 

fondos dispznrihles -,(cuando los 

prccedmitev:ct-de la U.S.AMD. 

lo v'equier.n) segn se disponga en 

las Ordenes de Ejecuci6n de Pro-

yectos (PlOs), qua .La U.S.A.I.D. 

exped'ere con.for.me ,asue proce-

dicientos, fondos p;Ira (a) suLfra-

gar los gastos de p:oveer servi-

cios tcnicos que p'-estargn los 
erpleadrs del fohic-no de los Es-
tados Unidos en relici6n con el 
proyecto, (b) xufra,a&r parte de 
los gactos que ocaslone, fuera 
del pals cooperadcr, la eapecla-
lizacl'n, en relaci5n con el pro
yecto, de personas capacitadas
de dicho pals y (c) sufIagar Lo2 
gav'so adictonalsa qua so especifi-

ST PPOTMVI.I 
A. As used herein, the term U.S.A.I.D. 
shall refer to the Agency for Inter
national Development, any componen 
agenr.y, and any successor agi:cy, 
,eferences to "this Pr.ject Agreem .n" 
shall mean the original Project Af].ee
ment as modified by any revisions 
which have entereo into effer;. 

B. 1. U.S.A.I.D. will make avail
able the amounts specified in Pilock
 
8 of this Project Al.eement as ne
cessary for the project for u, for
 
the designated purposes and as may

be further described in Block 5 
hereof. In addit-on, as may be 
further specified in Block 5 hereo' 
U.S.A.I.D., will, subject to the 
availability of funds and (where 
required by U.S,A.ID. procedures) 
as provided for in Project Impleme-a
tatioi Orders (POs) issued by U.S. 
A.ID. In accordance w'th its proce
dures, make avallablt funds (a)
to pay costs of furnishing tefh1ric.a. 
services to be perfoimed b' Unized 
States Government emplovees in con
nection with the project (b) to pay 
a ehare of the costs of providing 
training outside the cooper'ating
 
country In connection with the pro-

Ject for qualified persons from the
 
cooperating country, and (c) to pay

such additional costs as may be
 
specified.
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2. El Organismo cooperador faci- 2. The Cooperatling
litarg las cantidadcs especificadas en la Agency will rake available the 
Secci6f 9 de este Ccnvenio de Proyecto, amounts specified in block S of
 
segtin se necesitarer. para el proyecto, con this Pr3ject Agreement, as neces
el objeto de que se empleen para los fi-
,nes predeterminados, y en la formna que
podria explicarse, con mzs detalles, en 
la Seccion 5. El Organismo Cooperador 

facilitarg asimismo. o dispondrg que 

se faciliten, otras aportaciones de 
biencs, servicios, f.nstal.aciones y 

fondos que se requi(.ren pare ilevar a 

cabo el proyecto, s.gdn se podr$-es-

pecificar en la Secu:i6n 5, o seg6n 
convinieren subsigu:entemente ambas 
 may subsequently be agreed upon
Ipartes, by3the two parties.
 

1C. La U.S.A.I.D. y el Organismo Co-
 C. U.S.A.I.D. and the Cooper:ating
Ioperador
podrcn conaeguir la ayuda 
 Agency may obtain the ass istanc:e

de otros organismos pCblicos y pri-
 of other public and private agz;oies

vados para Ilevar'a cabo sue obliga-
ciones respectivas ,:onforme a este 

Convenio de Provect,. Ambas partes 

podr9n acordar la a':eptaci6n de 

aportaciones do bieies, servicios, 

Instalaciones y fonlos para los fi-

nes do este Convenio de Prcyecto 

de otros organismos pfblicos y pri-

vados y podran acordlar quo una terce-

ra parte participe -an llevar a cabo 

actividades pertine.ates a este Con-

venlo de Proyectc. 


D. Todas las cont' Ibuciones de la 

U.S.A.I.D. sujetaa a este Convenio 

de Proyecto se harfi en o antes de 

la fecha de la C-nt.ibuci6n Final 

aqul aspecificada. Asimnimo, to-

das las contribucloaes del Organismo 

Cooper'ador sujetas a ente convenio 

do proyecto as harhn en o antes do 
esa misa fecha, salvo en lo quo aqui 
as especificare en 2ontrario, o que
las dos partes acorlaran subsiguiente-
mente. So consuderirl haberse hecho, 

sery for the -project. for use 
for the de3.lgnated pur nse an" 
az may further be descs'ibee in 
Block 5 hereof. The Cooneratir 
Agency will also make or amrang-e 
to have made, additional contrl
butions of property, services, fa
cilities and funJs require6 o),
 
carrying out the project as may be
 
specified in Blo*k 5 herauf or a& 

in carrying out their respective 
obligations unde?-. this Project 
Agreement. The two parties may
 
agree to accept con-rbutious of
 
propercy, services, facilities 
and funds for purposes of this 
Project Agreement from other pu
blic and private agencies, and 
may agree upon the pazrnitration 

-
of any such third party in camry
 
ing out activItiEs under this 
Project Agreeneni. 

D. All contr..*:qio:,s of U.S.A.I.D. 
pursuant to this Project Arenent
 
shall be madc on or before the 
final contribution date opecifled 
herein, Excpt as otheivse 
specified herein or subsequently 
agreed by the two parties, all con
tributions of the Cooperating 
Agency pursuant to this Project 
Agreement shall be made on or 
before that eae date. A contribu
tion of goods or services shall 
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una contribur,6n de mercaderias o se-vi-
clos cuando la par'tc contribuyente que
los ha de proveer o costear hays entre-
gado las mercaderlas. o hecho rendir los
servicios de acuerdo con la pr~ctica co-
mercial. 

be considerrd to have b,-en made
when the gcods or ser-ices, pro
vided or financed oy 'ho. coizi
butin/g part:,-., ve Jel vcrad in 
accordance with come:,c'al pra:ti
ce. 

E. La adquisici6n de mercaderla y la

contratac16n de servicics, que la
U.S.A.I.D. ha de cctear, total o 

parcialmente, 
 podr~u llevar.s a cabo
(cuando asi lo requiera- los proce-
di ntos de la U.S.A.I.D.) s6lo de 
conformidad con PIC.. que la U.S.A.I.D. 
expida conforms a Eus py-ocedimientos. 
F. A menos que se espcrificLre otra 

cosa en el PIO aplicable, la adqui-

sici6n de mercaderias y contratacion 
de serviclos, con fondos. de ).a con-
tribucit6n de la U.S.A.I.D. menciona-
da en la Secci6n 8 de erte Convenjo
de Proyecto, estarin sujetas a las 
disposiciones del Reglaniento I de 

la U.SoA.I.D. 

G. A menos que se especificare otra 
cosa en el PIO aplicabl(i, el tItulo
de todos los bienes que se adquierat 
con fondos de la U.SoA..:oD., confor-
me a la Seccl6n 8 (--)do este Convenjo
de Proyecto corespo-ndcil, al Organismo
Cooperador o al organiso pblico 
o prIvado que fuero, autorizado por el 
mismo. Esta dlsponicl6n no es apli-cable a quelos bienes pudier-An usar-
se en relaci6n con el proyec'co, pert
no se adquieran con frondos suietos E.dicha Secci6n 8 (c). 

H. Todos los blenes ou3 se suministra-
ren a cualquiera de las partes con fon-
dos de la otra par'e, cornone a este 
Convenio do Proyecto se dedicarfn, 
a menos quo la parP'e que hays aporta-

E. The procumemenL of commodicies 
and contract ser-'ices to be fia
anced in whole or in p&-t by U.S. 
A.I.D. may (whepe so re.7tired by
U.S.AI.D. p r.du-es", b_ unz:.-
taken only pux.suant to M13s is
sued by U.S.A.I.D. in aCcran-e 
wth its procedures.
 

F. Unlecs otherwise specifled in 
the applicable rxC, the procure
ment of cor :oditifs and contract
 
services finanzed 
 with the U.S.
 
A.I.Do contriN-brin ra.fu.n-r~d 
 to
 
in Block 8 of thi. Project Agree
ment shall be subject to the
 
provisions of U.SA.I.D. RegLla
tics 1. 
G. Unless otherwise specified in
 
the applicable PIO, title to

alil property proctred through

financing by U.S...I.D. pu.
surit co Block 3 (c) of this Pro
ject Agreerent sh-: i! 
 be in th. 
CcoparatinF. Agaac.:,, or such
 
public or Tz',va'e agency at
 
it may authoriz;. Thic Provision
is inapplicable to any prop-rty
which may be used In connection 
wiJh the proje.t but is iot 

finenced puzuant to said Block 8(c) 
H. Any property furni.hed to 
either party through financing

by the othar' party pvrsuant to 
this Project Agre.ent, shall un
less otherulse ag-:eed by the party 
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do los fondos para la adquisicifn acor- which fitanced the prccurement,
 
dare otra cosa, el ,roy9E C o hs;la Gu b devcte to rhe pro',ecc u;til
 
terninaciSn y despuls de term.nado se completion of the pro-"ct, and
 
usar~n para promover' los objetivos therea.fter shall be used so as
 
que se persegua5n al lievar a cabo to i.urther the objectives sought
 
el proyecto. Cada goblerno ofre- in carrying out thn prcject,
 
cerS devolver al ot.o, o reembolsar- Either party srall oft:er to re
lo por los bienes que obtuviere con turn to the other or to reimburse
 
fondos del otro gobierno conforme a the other foz etny oierty w'hich
 
este Convenlo de Proyecto, y que It obtains through financing by
 
no se usaren de conforinidad con la the other par-t pusu.nt to tl'is
 
clAusula precedente. Project Agreemct which is not


U'....... witht, i pr2-

ceding sentence.
 

I. 1. Si la U.S.A.I.D., y cualquier I. 1 If U.S.AI.D. and any pu
organizaci6n pfblici. o privada cue su- blic or private organizatiorn fur
ministre mercaderlas, medimite rondos nishing com o*&tiej throLgh U.S. 
de la U.S.A.I.D. en el pals coopera- A.I.D. financin; for operations 
dor para sus operaciones conforme a he.-.under in ti.e coopt:r ,g couri
este Convenio sobre Proyecto, estS try, Is, under the lawrs, regulations 
auJeto a leye, reglamentos o pro- or administrative pro-'edures of the 
cedimientos administrativos del pals coape'ting country, iia&le for 
cooperador, pasible de derechos de cu6zon, duties and import taxes or 
aduana a impuestos de importaci6n so- cumiodities i Torted into the co
bre mercaderlas introducidas en el operating country for purposes of 
pais cooperador paa Ilvar a cabo car,yig out this Project Agree
este Convenio sobre Proyecto, el Or- Inert, the Coor, 'tng Agency will. 
garismo Cooperador pagarh dichos de- piy such du1:let and taxes unlesa 
rechos e impuestos a menos que un '.., tion is o: :cr'is prov.ded 
tratado internacional en vigor, apli- by any, appliLri. int.r:w:ional 
cable, disponga un3 exeuio'671. a-rnenento 

2. En caseo que cualquier personal 2, If any personnel (other
 
(que no sean ciudadanos y realdentes then citizens &nd residents of the
 
del pals cooperador), ya sean xrplea- cooperating ;ountry) whetLher Unitee 
dos del Gobierno de los Estados Uni- States Goverunit employee3 or 
dos o empleados de organisaciones etnployees of pv.blc o3, p:1vate or-
pfblicas o privadas, o irndividuos ganizations urer contract with, 
bajo contrato con US.A.I.D., el Or- or individualh under contract with 
ganimo Cooperador, o cualquier agen- U.S.A.I.D., the cooperetive Agency, 
cla autorizada por el Organfsmo Co- or any agency authorin:ed by the 
operadov, que as hallen presentes en Coorcrating Agnncy, who &re present
 
el pals cooperador pare prestar ser- in the cooperating country to pro
vicion quo la U.S.A.I.D. haya conve- v-ide services which U.S.A.ID. ifs 
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nido Ln prcp c_-iora o coz.tear con. 
for' re e rl', V.nvrnic aov.e PvoVecto, 

Iest;ir: su e"ob. dc conrfor ila a las 
leyes, reg&ia;entaziones o procedimi.-
ento6 adL.'riistrativac deL pals coope-
ra;, a impuestos a la renta, seguro
soc:iol. wi re pecco a I& renta en vir-
tud L la cu.. es. olds a pagar 
impuestor a I rente y seguro social al 

Gobiermo de los Estado3 Unidos; a im-
puestot soi.ro la pr'opiedad cuando se 
trata de blnes n.ebles que se tienen 
parm up. propin; y al a,o de gravme-
nes o derechos sobre efe:tos persona-
Slesao eneres dome'sticos irportados al 

pais cooperadur paxB uso propio del 

personal y miembros de su familia (sin 

incluir aquellos efectos personales 

o donmsticos que pudieran ser vendi-

doE po. dcL personal en el paXs co-


iopeLrador), el Organisms Cooperador pa-

IgarS dichos derechos, gravimenes o 

Impuestos a no se que un tratado in-

ternacional en vigor aplicable, dis-

ponga una exenci6n, 


J, Todo personal (,que no sean ciudada-

nos y residcneres del pals cooperador), 

ya sean e-pleadoe del Goblerno de los 

Lstados Unidos o empleados de organi-

taciones pUlicas c privadas, o indivi-
duos, bajo contrato con U.SoAoIoD., el 

Or~anismo Cooperadcr, o cualquier or-

ganismo autorizado por el Organismo 

Cooperador que se hallen presentes 

en el pals cooperador para prestar 

servicios que la U S A .D haya con-

venido en proporcionar o costear con-

forse a esto Convenio sobre Proyecto,

estarS aujeto a la aprobaci6n del 
Organisnw Cooperad:r y de UOSoA IoDo 
y *etarg bajo Is d..reccibn general 
del Director de la Minion do la USo 

AoIoD, an el pals cooperadoro 


agreed to furnish or finance 
under this Project Agreement,
 
are, under the laws, regulations
 
or administrative procedures of
 
the cooperating country, liable
 
for income and social security
 
taxes with respect to income upon
 
which they are obligated to pay
 
income or social security taxes
 
to the Government of the United
 
States of America , for property
 
taxes on personal property inten
ded for their own use, or for the
 
payment of any tariff or duty
 
upon personal or household goods
 
brought Into the cooperating
 
country for the personal use of
 
themselves and members of their
 
families (not including such per
sonal or household goods as may
 
be sold by such personnel In the
 
cooperating country), the Coopera
ting Agency will pay such taxes,
 
tariff, or duty unless exemption

Is otherwise provided by any ap
plicable international agreemento 
J. Any personnel (other than citi
tens and residents of the coopera
ting country), whether United
 
States Government employees v or
 
employees of public or private or
ganizations under contract with
 
or individuals under contract with
 
U.SoAJIoD., the Cooperating Agency
 
or any agency authorized by the Co
operating Agency, who are present
 
in the cooperating country to pro
vide services which US.AoIoDo has 
agreed to furnish or finance under 
this Project Agreement shall be 
subject to the approval of the Co
operating Agency and UoSnAoIoDo* and 
shall be under the general direction 
of the Director of the USoAoIoD 

For 0" C*&VehaTi oeverrwme.r w Agency Fw tim Agamy for Interrieelow Develop~ 

fbIVNAT , .. DATES_ IIGNATUR ...... ATIs 
_TrLet, • ,.1to 
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3,.0 Original of 
Resvsakn 14.. .. 

IP HONDURAS 

En queK,cafso aiguna mer.-oderla fae'a 

i, . I-rt -:3 L Cc~perador
 
! a cu. Lquei crgim.i:;ma pblico o pri-

vado autorizado por 'il Org:anismo Co 

iperador, soby.c la base de una conce, 

sibn meCiante fondos de In USA.I,D7 

contorme a este 0onv,,nic sobre Proyec-

to y e,. virtud de ar),egios que produ-

jeren It ac- 6n de utilidades al 

rzanisno Cco-erador o a cualquie- or-


ganisn, autovJzad',-Y L ul converi.,o 

aplicable entre los dos gobier'nos men-


.. Lir,.c, p_'.na doc st, 

convenic de proyecto, no establecie-. 

rd una Cuenta Especial y el dep6sito 

en la misma de fondoJi en la moneda 

del pai. , el Organisino Copetador har& 

tor arreglos necesar los para estable-

cer una Cuenta Especial y depositarg 

en la misma fondos e:i la moneda del 

m16 cooperador en is.vnas iguales a di--

-xs utilldaicz., de acuerdo con aque-

l1os tc-mins y condiciones que se a-
oordaren. Los forndo3 depositados en 

la Cuenta Lspe-ial pieden ser usados 

dnicamente en la for.nia que acordaren 

la U.S:AI.D, y el O.,ganismo Cooperador 

estipuirndoe quie la parte de los fondos 

depo-aitalos en Ia Cu.nta Especial 

seralada por la U.SA I=D., seran 

pue t'o,. a di:spo ic1oi de U.,A, I.Do 

papa atender a los r querim:entos de 

Ion Estados Unidos. 


., E! Or ganismo Cooperador tomar las 

providecia. nece3arias a fin de que 

los fondos que la UoS.A.I.Do o cual-

quier organisno pt!:lico o privado in-

troduiere al pals cooperador con el ob-


teto de cumplir las obligaciones de la 
tlS.A I.D er virtud del presente, se-
rfn convertibles a la moneda del pals 

Few . Cooperating G m t Agency FthI, 

'tOUATUDATE s__........ SIGNATUNKs 


Mission to the Coope'.atino Country 

K. If any cotmoditv I,. furrAisne.i 
to the Cooperating Agency, or any 
public or private agency author
ized by the Cooper-atiig Agency. orn 
a grant basis through financing 
by U S.AoloD pursuarn' tc this P-o. 
ject Agreeinent under nr.angorx~ 
which will result in the accrual 
of pro:ze ds to ,.he Coopera_ng 
Agency or any authorized agency
 
and If the aali:arc ag: -.t 
between the two e.cverrner.n refer
red to on the first p~ge of 'this 
project agreemen't ooe.. nct pro
vide for the establis*!ment of a 
Special Account and tie deposit 
therein of currency cf the co
operating Agency w.l ma1e such 
arrangements as may,b: necessary 
to establish a Special Account, and
 
to deposit therein cu,'rercy of the 
cooperating country in anourts
 
equal to such proceeds r.
iac
cordance with such terms end condi 
tions as may be agree1 upon, runds 
in the Special Account mcy be \,'se. 
only as agreed upcn hi, U S.A-I.D: 
and thn Cooperating A7ency, prci 
vided, that such pcrt--on of thi. 
funds in the 'periai Account a: 
may be designated by US:A..L.D. 
shall be made available to U,.SA,Id: 
to meet the requ.iremeqts of the 
United StatesL 

L., The Cooperating, Agency will 
make such arrangeimenits at; may be 
necessary so that funds introduced
 
into the cooperating country by U .,; 
A., or any public or private 
agency for purposes o5F carzying 
out obligations .,f U S,.AI.D, hf re 
under shall be convertible into cur-


AX 

http:UoS.A.I.Do


__ 
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.. ... __
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AN AC-LE Y Of THE GOVERNMENT OF 3. Project/Aclivity Tit). 

oC,',-a,, al tip de caT'± o mus al- rency of the cooperating country atSc.. .c.-.... e pcr tid. ea "CCm.o..te the highest rate w1.1ch at the time
de ii..,c.oversion,, the conversion is made, is not un
lawful in the cooperating country,


S. U,, g2:i ,'fors y re.:liza. M U.S,A,I.E. shall expend funds . u .'. , : c rlir -.t de est- a- carry on operations pursuant
1.cr.e:.'1, ?Pr yect, :xzluz Ivament-e de to this Project Agreement only in
acucr.io cG:i lat !eye-- y reglanentos per- accordance with the applicable


tinente del Gobierno de los 
 o.stados Uni- laws and regulations of the United
 
States Governncnt,, 

N.At!ab partes tendicn derecho en todo 
 N. The two parties shall have the
 m z::.2: cz..... qued- !.! ct.acionen right at any tine to observe oper-
Ise re-11cen er virtud de este Convenjo ations carrted out under this Prodle Proyecto Cada parte endr6, ademas, 
ject Agreement. Either party duringduivante el tt ,iuo que dure al proye:to, the term of the Project and threey tre.. ar,,r dez.puis de habcrse terminado years after the completion of theei derecho do (2) examinar cualquiera de project, shall further have the rightIon bl.r,PL adquiridos con recursos fian- (1) to examine any property procuredcieroa de esa Warte en virtud de este through financing by that party un-Convczio do h'oyecto, dondequiera que es. der this Project Agreement, wherevertuv.ieron uHcados o (2) inspecclonar y such property is located, and (2)
contmolar cuaiet.quiera documentos y cuen- to inspect and audit any records andtas relativos a los fondos suministrados accounts with respect to funds propor ene gobierno o toda propiedad y ser-- vided by, or any properties and convicioc contractuales costeados con sus 
 tract services procured through fi
fondo. coforms a este Convenio de Pro- nancing by that party under this
yetcto, donieiuiera se 
hallen y manten. Project Agreement, wherever vuch
 gan tale: docuenros Cads parte, al 
 records may be located and main
hace., arregllot para disponer de cual-
 tained Each party, in arranging
quicr pi: s adcuLi.!da con recur.- for any dispos tion of any property
uoL de la crtr parte, confcrwe a este prcured through financing by the
Co:wenit) de P!-oyectoi garaitizar-. que other party under this Project
los doarechos do examen, inspecclbn y Agreement shall assure that thecontrol descrltcc en la c.ausula prece- rights of examination, inspection anddente, quedardn reservados al gobierno audit described In the preceding
quo Mya suministrado los recursos fi-
 sentence are reserved to the
nancleros 
 party which did the financing.
 

0, Al ter'runarae el proyecto, me pro-
 O. Upon completion of the projectg
parar6 un i2"-rme de Terminaci6n, que a Completion Report shall be drawn
ser4 fj:-mado Por Ics representantes apro- up, signed by appropriate represenpiad;- deie U .SAD,. y del OrganIsno tatives of U.SAAIoD, and the co-Coopfrador., y at prmeentara a I& U.S. operating agency, and submitted to
 

For gt C..aftg.inp Ovwra.u w Ae" fr1 i i Agency forInfmattnual Devolo. t 

INATu1. m1 CA Tit.&... J 1I"INAT..l M -
YuLE, ?gLR, 

http:acucr.io
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-t AMNAGENCY Of T4E GOV-I'MENT (W3. Peej.t/Ac1vtyi Title 

A,L,D1 y al Organsrrx) Cooperadr,. El 
lnfonr- dc, Ter In : iftn inclulir un re-
ermen de la: contribuciones efectiva-
mente bechas por la UoSoA. IoD y por el 
Qrganisr.,o Coopv'rador para al pmroyecto, 

y propr-cionara dato, sobre la8 activi.-
4&dei r',alizadas, lo:i obje-tivos alcara-
audoa y otro& Gatos basicos pertinen-, 

tea, La U SA..I.D. y- l. Organsmo Co-
operador canjesrin ofros datos quo ne.-

cesitare, con el obj(t de de-er-iar 
I& natu'ale~a y alca'nce de las operaclo-
rer re. 1z.47 .-s er. :'f' .yv de e-te Conve-. 
nio y paa evaluar la eficacia de las 
izsima., 


P. Ei presente Conveaio do Proyecto en-


trarl rn vigor en la fecha de su firma 
k.aalquiea de las partes podrS dar por 
termineddc este Conveio de Proyecto 
O'etificando por' escrito a la otra parte,i n 30 d~as do anticipacifn, su propp-
aito de terminarlo. La terminacion de 
este Convenio de Proyeocto pondr4 fin a 

U,.S,,AoI..D. and the Cooperating 
agency,, The Conpleclon Re-crt
 
shall include a summary of the 
actual contributions by both U.S.
 
A,,ICD, and tne Cooperating Agency
 
to the project, and shall provide
 
a record of the activities "virled 
out, tht objectives achieved, and
 
related basic data, U,,S A I.,D, and
 
the Cooperating Agency shall each
 
furnish the other with such 
information as may be needed -o
 
determnne the nature and scone of 
operations under this Agreement and
 
to evaluate the effectiveness of
 
such operations.
 

P. The present Agreement shall
 

enter Into force when signed,
 
Either party may terminate this Pro:
ject Agreement by giving the other
 
party 30 days written notice of In
tention to terminate it. Termina
tion of th.s Project Agreement shall 
terminate any obligations of the 

cmalquier obligaci6n do las doe partes de two parties to mak*e contributions 
efectuer contribuciones de conformidad 
con la4 Secciones 6 y 9 do sate Convenio 
de Proyecto, excepto pcr pagos cotpro-= 
metldoD paa &tender obligaclones no 
clncelFItes c.ntraids con terceros 
ante7 te la term~naci6n del Convenio 
de Provecto, Queda expreamente enten-
dido quo lam obligaciones estipuladas 
u4me p&z'afo U-referente al uso do 

Ins bi,nes seruiran an vigor despuis de 
dicha terminaci6n, 

pursuant to Blocks 6 and 9 of this 
Projezt Agreement; except for pay-
menta which they are comnfTted to 
maKe pursuant to non-cancellable
 
comnitments entered into with third 
parties prior to the termination of 
the Project Agreement. It is ex
presly understood that the obliga
tIons under Paragraph H relating 
to the use of property shall remain
 
in force after such termination. 

IsmtelDvkon or At"L Fo wAoyl 
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4o.644 PROJECT AGREEMENT 
BETWEEN THE DEPARTMENT OF STATE. AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT (AID). 

PRO AG AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA, AND 

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF 

The above-named parties hereby mutually agree tar I. PROJECT/ACTIVITY NO. PAGE 1 OF_PAG9Scarry out a project in accordance with the terms set forth 522-11-790-039.4
hefein and the terms set forth in any annexes attached
hereto, as checked below: 2. AGREEMENT NO. 	 I 3. rQ ORIGINAL OR522- 3-71 	 IRVSO 

] 	 PROJECT DESCRIPTION F FOREIGN CURRENCY REVISION NO. 2 
ANNEX A STANDARD PROVISIONS ANNEX 4. PROJECT/ACTIVITY TITLE

U STANDARD r1 SPECIAL LOAN 	 PUBLIC ADMINISTRATION
PROVISIONS ANNEX LJ PROViSIONS ANNEX PUBLi Mt h d
 
This Protect Agreement is further subject to the terms (Organization and Hethods)of the following agreement between the two governments,
 

as modified and supplemented:

L GENERAL AGREEMENT FOR DATE 5. 	 PROJECT DESCRIPTION AND EXPLANATION 

TECHNICAL COOPERATION 4-12-61 
(Se Annex A atlached)ECONOMIC COOPERATION DATE 

EJAGREEMENT 6. 	 AID APPROPRIATION SYMBOL 7. AID ALLOTMENT SYMBOL 

S(other) 	 DATE 
72-1111010
n ( DATE 	 195-50-522-00-69-11 

8. 	 AID FINANCING PREVIOUS TOTAL INCREASE DECREASE TOTAL TO DATEE]"DOLLARS 11 LOCAL CURRENCY (A) (0) (C) 	 (D) 

(a) Total 	 140,000 70,600 20,000 190,600 

(b) Contract Services 51,600 53,600 	 105,200 

(c) Commodities 

Par ts 88,400 20,000 68,400
 
_17,000 17,000


9. 	 COOPERATING AGENCY
 
FINANCING 
- DOLLAR 

EQUIVALENT 

$1.00= -: 

(a) Total 	 ( See note in block 10) 
Technical and other 

(b) 	 Services 

(c) Commodities 

(d) Other Costs 

10. SPECIAL PROVISIONS (Use Additional Continualion Sheets, It Necessary) 

The contribution of the Government of Honduras could not be accurately

quantified at this time. 
 When the Bidget of the new office of Organization

and Methods is established, this will be reflected in a memorandum to the
 
project file.
 

11. DATE OF ORIGINAL AGRrEMEN-J 12. DATE OF THIS REVISION 13. ESTIMATED FINAL CONTRIBUTION DATE 
September/18, 1O2O-June 30, 1971 Iber 31, 1972 

|i. FOR THE CO ERA GOVEI MENT A IS.. FOR THE AOENC FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT 

• E, ____________ DATE,_ _-- SIGNATURE, asciuloDATE,_
TITrMini ) of: Finance. -*r TITLE. Director AID/ilonduras 

Credit 
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"AtD 1836,11A 

A 0-7) PROJECT AGREEMENT 

PROBETWEEN AID AND 

CONTINUATIM 
SHEET A3. 

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF 

ANNEX 

I. PURPOSE OF THE 9A0ND'NT 

To provide additional funds 
for advisory assistance and 
commodities required to assist 
in the organization of an 
Office of Organization and 
Methods within the Ministry of 
Finance of the Government of 
Honduras (see attachment 1, 


copy of letter of June 28,
 
1971 from the Minister of
 
Finance to the Director
 
USAID).
 

This assistance will consist of: 


Technical Advisors 


and trainers .............. $56,600 


Participant Training ...... 20,000 


Other Costs 


a) In-country training 


in systems and procedures 

general administration, 

project planning, 

management, and evaluation 

and related areas; ........ 12,000 

b) Commodities ............ 5,000 


TOTAL ........ $93,600 


In addition, at the request of 

the Executive Secretary of the 

Spperior Council, (See attach-

ment 2, copy of June 3, 1971 


letter from the Executive Secre-

tary of the Planning Council to 

the Director USAID) there are 

included $13,600 to extend 

for one additional year the 


1. Prof act/Actl vi ty No. 

522117900394 PAGE2 OFPAGES 

2. Agreement No. 3.0 OrigInal or 

522-3-71. Revision No. 
Project/Activity Title
 

PUBLIC ADMINISTRATION
 
(Organization and Methods)
 

I. PROPOSITO DE LA ENMIENDA 

Para proporcionar fondos adicionales
 
para la ayuda de asesores y equipo re
querido para asistir en la organizaci6n
 
de una oficina de Organizaci6n y Mtodos
 
dentro del Ministerio de Hacienda del
 
Gobierno de Honduras (ver Anexo 1, carta
 
del 28 de Junio de 1971 del Hinistro de 
Hacienda para el Director de la AID).
 

Esta asistencia consistira en:
 

Asesores Tecnicos y Adiestra

dores ............................ $56,600
 

Adiestramiento para parti

cipantes ......................... 20,000
 

Otros Costos
 

a) Adiestramiento en sistemas y pro
cedimientos dentro del pais, ad
ministraci6n general, proyectos
 
en planificaci6n, administraci6n
 
y evaluaci6n y demas areas
 
afines ........................... 12,000
 
b) Equipo y mercaderlas .......... 5,000
 

TOTAL ........... $93,600
 

Ademas, a solicitud del Secretario Eje
cutivo del Consejo Superior de Planifi
caci6n Econ6m'ica, (Ver Anexo 2, copia de
 
la carta del 3 de Junio de 1971 enviada
 
por el Secretario Ejecutivo de Planifica
ci6 n Econ6mica al Director de la AID)
 
Tambi'n van incluidos $13,600 para
 
prorrogar los servicios del asesor dona
tario en Planificaci6n Re~ional por un
 

services of the grantee contracted a~o mas.
 
advisor in Regional Planning.
 

For tho Cooperoting Govcrnuicnt or Agency For tho Agency for internatlonal Development 

SIONATUR: DAT ~.---- SIGNATURE: DATEs 
TIT LIZt TITLEs 
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AID 1820.1A 
I701 PROJECT AGREEMENTBETWEEN AID AND 


PRO AG 

CONT1NUATION 

SHEET AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF 

ANNEX-_ 


This brings the total amount 

of this amendment to $107,200. 

This is provided by reallocat-

ing $20,000 from participant 

training (previously $88,400 of 

which only $48,400 ha'sTen 
obligated to date with the ba-
lance being retained herewith 
for this assistance) $16,600 
which is the un-subobligated 
balance available for 

contract services in 0&1 and 

provided in our original 

agreement, plus $50,600 of 

new funds which increases 


the 	total amount to this
 
Project Agreement.
 

II. 	 OBJECTIVES 

The basic objective of. 

the initial agreement remains 

unchanged with this amendment. 

However, additional funds are 

being provided along with the 

redistribution of the previous 

obligation to assist the GOH 

in meeting two objectives:
 

To create within the 
t&e Ministry of Finance a 

professional staff of 

Oranzatt andodevelop t

analysts and to development 
elsewhere within the GO11 
ministries staff capacity 


in this general field.
 

2. To assist the Secretariat 

of the Superior Planning 

,Council through the extension 

of the services of its present 

advisor in Regional Planning 

'to improve staff procedures and 


For Iho Cooperating Governriont or Agency 

510NATUR'i 	 DATEs..-
TITLE, 

1. Proiect/Activlty No. 
'1? 2- - 7f n-nl, PAGE3 OF-.PAGES 

2. 	 Agreement No. 3.J Original or 
522-3_71 Revislon No. 

3. Project/Activity TitlePUBLIC ADMINISTRATION 

(Ortanization and Methods)
 

Esto produce la cantidad detal de 
$107,200 en esta enmienda. Esto es 
provisto reasignando $20,000 del a
diestramiento de participantes (an
teriormente $88,400 de los cuales 
$48,400 han sido obligados en esta 
fecha con el balance que ha sido re
tenido aqui para esta asistencia), 
$16,600, que es el balance un-sub
obligado disponible para servicios 
de contrato en 0&M y suministrados
 
en nuestro convenio original, mas
 
$50,600 de nuevos fondos lo cual aumen
ta la suma total de este Convenio de
 
Asistencia.
 

II. 	OBJETIVOS
 

El objeto basico del convenio ini
cial permanecerg inalterado con esta
 
enmienda, Sin embargo, fondos adicio
nales han sido proporcionados con la
 
redistribuci6n de la obligaci6n ante
rior para asistir al COH en hacerle
 
frente a dos objetivos:
 

1. Crear dentro del Ninisterio de
 
Hacienda un personal profesional de 

Organizaci6n y 
'ttodos y desarrollail.
 
en otras dependencias de los Ministe
rios del GOVl iu perso~nal
rli e n es o
 
capacitado en este campo.
 

2. Asistir a la Secretar'a del Consejo
 
Superior de Planificaci6n a traves'de la
 
extetsi6n de los servicios de su actual
 
asesor en Planificaci6n Regional para
 
mejorar los procedimientos y capacidad
 
del personal a trav6s de la asistencia
 

For tho Agency for Jntornational Dovolopment 

SIGNATUREi-	 DATs-

TITLIt 
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PRO AG B A2. 

CONTINUATION ISHEET AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF 


ANNEX-

skills thru on-job advisory 

assistance and training and 

thru the development of a 

medium and long-term training 

plan for economic planners. 


1. Project/Activity No.
522-11-790-O39.4 PAGEL OF-PAGES 

Afoment No. 
522-3-71 

3.E Original or 
Revision No2 

3.Project/Activity Title 
PUBLIC ADMINSTIATION 

(Organization and '!ethods)
 

y adiestramiento de asesores dn la
 
oficina y a travs del desarrollo de
 
plan a mediano y largo-plazo para el
 
adiestramiento de Planificadores Eco
n6micos.
 

For tha Cooperating Governrhont or Agency For tho Agency for Jntornational Development 

_GNATU___ DAM- SIGNATUi, DATI
TITI.Ci TI'rLI t
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BETWEEN AID AND
 
PRO AG 


CONTUATK4 
SHEET All AGENCY OF THE GOVERNMENT OF 

ANNEX-. 


III. PLAN OF ACTION 


The nlan of action in our original 

agreement remains essentially un-

changed with the exception of the 


following: 

The COII, by July 31, 1971, shall 
prepare a plan for the instal-

lation of an Office of Organi-

zation and "!ethods within the 
Ministry of Finance to include 

the identification of personnel 

required and their areas of 

specialization plus a plan for 

the operating budget that shall 


be required to place this office
 
in full operation as of January
 
1, 1972. 

Also, by July 31, 1971, the GOB] 
shall have selected no less than 

six professionals, preferably 


from staff currently in Govern-

ment service, for intensive 

training in-country and abroad, 

in the fields of their special-

ization within the Organization 


and Methods Office.
 

No later than September 31, 1971, 
the person selected by the GOBl to 
head the Office of Organization 
and "ethods or his Deputy with the 
USAID Public Administration Officer 
shall have prenared a Joint Project 
Implementation Plan, which Will 
outline future cooneration to be 
undertaken when the 0 and 'f Office 
is in full operation after January 

1, 1972. This plan will be sub-
mitted to the 'inister of Finance 
for his approval, Subsequently 

this nlan will be prepared in the 

1. Prolect/Activity No.
522-11-790039.4 

2. Agreement No. 
522-3-71 


3. Project/Activity Title 
PUBLIC AD"TIYIST:LkTION 

(Organization and Methods)
 

III. PLAN DE ACCION
 

El Dlan de accion en nuestro Convenio
 
original permanece esencialmente igual,
 
con la siguiente excepci6n:
 

El GOH, para Julio 31, 1971, preparar5 
un plan Para la instalaci6n de una Ofici
na de Organizaci6n v :16todos dentro del 

inisterio de Hacienda para incluir la 
identificaci~n del personal requerido y
 
sus areas de especializacin, mas un plan
 
para el presupuesto en vigencia y que
 
requerira que esta oficina comience a
 
laborar de lleno el 1 de Enero de 1972.
 

Tambien, para el 31 de Julio de 1971, el
 
GOH debera haber seleccionado no menos
 
de 6 profesionales, de preferencia del
 
personal actual a servicio del robierno
 
para adiestramientos intensivos dentro
 
y fuera del nals, en los campos de espe
cializaci6n dentro de la oficina de
 
Organizaci6n y M~todos.
 

A mas tardar el 31 de Sentiembre de 1971, 
la persona seleccionada nor el GOI para 
diripir la Oficina de Organizaci6n v 
M todos, o su delegado, con el Oficial 
de Adninistraci~n P'blica de la AID debe
ran nrenarar un Plan de Ejecuci6n Con
junta del Provecto, el aue vendrg a 
trazar una cooperaci6n futura aue sera 
emrendida cuando la oficina de 0 & M 

est' funcionando comnletamente, desnues
 
del I de Enero de 1972. Este plan sera
 
remitido al 'finistro de Hacienda para su
 
aprobaci~n. Este plan ser5 nrenarado
 
nosteriormente en la forma de Proyecto 

PAGEL OF--PAGES 

3.EJ Original or 
Revision No, 2 

For the Cooperating Govcrnront or Agency For tho Agency for international Development 
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AID 1330 11A0.701 PROJECT AGREEMENY I1. Froject/Actlvlty No.1 APAGE 6O..F.-FPAGES 
.) .--I1-7(10-01n .4BETWEEN AID AND 

PRO AG BETWEENAIDAND_2. Agreement No. 13.[-_ Original oo 
CONTINUATION 522-3-71 Revision-No. 

SHEET AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF 3. Project/Actlvlty Title 

PUBLIC ADTNISTPATION 
ANNEX-_ __ (Organization and 'ethods) 

form of a Non-Canital Project 
 de Pronuesta Non-Canital que sera remiti-

Proposal 
to be submitted to AID/ do a AID/1Uashington nara constituir las 
ashington to form the basis of bases de una future asistencia de US
 

future US assistance in this area. 
 en este campo.
 

IV. RESPONSIBILITIES OF THE rO1 IV. RESPONSABILIDADES DEL COBIEPNO DE 
AND OF AID HONDURAS Y DE LA AID
 

A. The Covernment of Honduras A. El Gobierno de Honduras por este medio
 
hereby agrees: acuerda: 

1. Coincident with the signing of 1. De acorde con la firma de este conve
this agreement, 
to name an nio, nombrar a un coordinador interi
interim project coordinator who no del provecto el que, hasta que el
 
shall, until the staff of the 
 personal.de la oficina de 0 & 'tsea
 
0 & t.Office has been selected, seleccionado, estar autorizado a 
tomar
 
be authorized to take any and all cualquier y toda acci6n necesaria
 
actions necessary to proceed para proceder con este acuerdo.
 
with the agreement.
 

2. To meet all of the action dates 2. Cumplir con las fechas de acci6n indi
indicated in section III above, 
 cadas en la anterior secci6n III.
 
"PLAN OF ACTION." "PLAN DE ACCION." 

3. To provide salaries and all other 3. Proveer salarios y demos beneficios para

related benefits 
for the COIL el personal seleccionado del GOH nara
 
personnel selected for training 
 adiestramiento bajo este acuerdo.
 
under this agreement.
 

4. To prepare all legal instruments 4. Preparar todos los documentos legales
 
required for the installation of 
 requeridos nara la instalaci6n y

the Office of Organization and oneraci6n de la oficina de 0 & 1 
en
 
MTethods on January 1, 1972, Enero 1, 1972.
 

5. To provide any secretarial assist-5. Proveer los servicios de secretaries,
 
ance, office space, printing and 
 esnacio pare oficina, servicios de
 
library services, access to files 
 irinresi'n y biblioteca, acceso a los 
and other information for all archivos y cualcuier otra informaci6n 
advisors or instructors which AID nara los asesotes o instructores cue 
might finance throupgh this agree- la AID nueda financiar nor medio de 
ment. 
 este acuerdo.
 

B. The Agency for International 
 B. La Agencia para el Desarrollo Inter-
Development, hereby agrees to finance nacional, nor este medio acuerda
 

For tho Cooperating Govcrnicnt or Agency For tho Agency for international Dovalopmont 
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from PY 71 funds as indicated in 
the initial Section I of this 
agreement technical services 
for 
the purposes stated in our initial 
agreement plus those specifically 
provided here. It is estimated 
that the funds provided herein 
will be sufficient to: 


1. Provide un to 24 man-months 

of advisor/instructor assistance 

to the CON in the field of Orga-

nization and "Methodsand in the 
establishing of an Office of 
Organization and "lethods within 
the "inistry of Finance. 

2. Provide 12 additional months of 

services of the advisor in Regional 

Planning for the Secretariat of 

the Superior Planning Council. 


3. Retain a sufficient balance of 

un-subobligated funds for parti-

cipant training to prepare the 

new staff of the O&' Office in 

frtheir specialties through training 

broad.'. 


4. Provide adequate funds in other 
costs for commodities to equip the 
0 and 'MOffice with a in-house 
printing facility for forms needed 
in operations and systems research, 
work simplification studies, train-
ing materials nroduction and some 
audio visual equipment. 

5. Provide sufficient money for 
the preparation of in-country 
training materials for 0 & M 
personnel in the CO ministries 
and for the development of a basic 


reference library. 

522-3-71 

3. Prelect/Activity Title 
No. 2 

PUBLIC ADfINISTPATION 
(Orpanization and "!ethods) 

financiar dc los fondos del ano fiscal 71, 
como se ha indicado en la parte inicial 
de la Secci6n I de 
este acuerdo, servicios 
tecnicos para los propnsitos establecidos 
en nuestro convenio inicial m~s aquellos 
proporcionados especificamente anul. Se 
estima que los fondos anua. provistos ser~n 
suficientes para:
 

1. Proporcionar hasta 24 hombres-meses 
de asistencia de asesores/instructores 
al 001H en el camno de n & M v en el esta
blecimiento de una Oficina de & 'Identro0 
del 'finisterio de Ifacienda. 

2. Proveer 12 meses adicionales de ser
vicios del asesor en Planificaci6n
 
Regional nara el Secretario del Consejo
 
de Planificaci6n Econ6mica.
 

3. Conservar un balance suficiente de los
 
fondos un-subobligados para adiestramiento
 
de participantes, Dara prenarar el per
sonal nuevo de la Oficina 0 & 11 en sus
 

especialidades a travs de adiestramientos
 
en el extranjero.
 

4. Proveer fondos adecuados en Otros Gas
tos Dara equipar la oficina de O& 
 con
 
equino y con su propia imnrenta para fa
cilitar las formas que se necesitargn 
en sistemas de oneraciones e investiga
ci6n, estudios para simplificar el tra
bajo, producci6n dle materiales de adies
tramiento y alg'n equino audio-visual.
 

5. Proveer suficiente dinero nara 
la pre
paracion del material de adiestramiento 
nara el personal de O&4 en los 'finisterios 
del C011 y Dara el desarrollo de una bi
blioteca de consulta.
 

or Agency For Iho Agency for Jnternational Developmont 

SIGNATURE DATE: -. SIGNATUREi DATi -
TIT LEt TITLE. 

For tho Cooperating Govorntont 



Attachment I
 

SECRETARIA DE HACIEDA Y CREDITO PUBLICO
 
REPUBLICA DE IIONDURAS 

(A TRUE COPY)
 

No. S-244
 

Tegucigalpa, D. C. 28 June 1971
 

Dear Mr. Director:
 

In accordance with the conversation between you, M4r. Director, and the
 
undersiFgned, I want to confirm the reason why the Government has declined
 
the offer of assistance to organize the National Institute for Development.
 
It is essentially because we do not want to decentralize a dependency of
 
the Mfinistry of Finance and Public Credit since it would create legislative
 
problems and provoke criticism based on past tendencies toward decentral
ization.
 

In spite of our having declined the offer to assist in organizing the 
Institute, the Government, through me, does request that AID provide the 
offered financial cooperation in order to train six neople, preferably in
 
Puerto Rico, taking advantage of their knowledge so that their training will 
be utilized to initiate an Office of Organization and Ifethods (sic) next
 
year, 1972.
 

The initial organization of the Office would be as follows:
 

a) Chief, Office of Organization and "Methodswith the rank of Director
 
General, a university graduate in administration or economics.
 

b) A Derntv(sic) Chief of the Office with the rank of Sub-Director General,
 
preferably with the same academic preparation as the Chief.
 

c) Four Analysts, preferably with experience in government: economists,
 
business managers, or public accountants.
 

d) Two secretaries for the Office, one of which should speak and write
 
in the English language.
 

Mhen these people have returned from their training, it will be necessary
 
to send five more for training to provide us with a staff equal to the
 
number of Ministries thaL make up the Cabinet.
 

To assist in organizing the Office we will need one general advisor with
 
experience in Latin America and two others to conduct specific training in
 
some of the Mlinistries.
 

The training of the people to be sent to Puerto Rico would, ideally, cover
 
the various disciplines within Public Administration.
 

Due to the pressure of time, this is only a rough sketch of the organization
 
that the Organization and Methods Unit might have, which we would hope to 
refine in subsequent personal interchanges with you so that we can make 
this organization one of great usefulness to the Country.
 

With confidence that this request will have the supnort you have offered, 
I take this opportunity reiterate my regards. 

//Original signed by//
 
Elio Ynestroza 't.
 
Ministro de Hacienda y Credito Pi'blico
 



ANEXO 1 

SECRFTARIA DE HACIENDA Y CREDITO PUBLICO
 
REPUBLICA DE HONDURAS
 

C 0 P I A
 

Tegucigalpa, D. C. 28 de Junio de 1971 No. S-244
 

Estimado Sefior Director:
 

Cumpliendo con la conversaci6n sostenida entre Ud., sefior Director y el
 
suscrito ratificole los fundamentos en que se basa el Gobierno de la Re
p'blica para declinar el ofrecimiento de organizaci6n de un Instituto
 
Nacional de Administraci6n para el Desarrollo, argumentos que tienen su
 
base en el no deseo de centralizar una dependencia de esta Secretarfa
 
de Hacienda y Cr~dito Pu'blico, el cual estimo crearla algunos problemas
 
de orden legislativo y de crfticas a tendencias descentralizadas en el
 
pasado.
 

No obstante que se declina el ofrecimiento de organizaci6n del Instituto,
 
el Gobierno de la Republica por mi medio solicita a esa Agencia Interna
cional, la cooperaci6n ofrecida a fin de poder entrenar a seis personas,
 
de preferencia en Puerto Rico, aprovechando en esa forma el idioma y que
 
su capacitaci6n pueda ser utilizada al iniciarse el pr6Kimo afio de 1972.
 

La organizaci6n inicial de la Oficina se har'a en la forma siguiente:
 

a) Jefe de Oficina Organizaci6n y MItodos con rango de Director General,
 
con formaci6n universitaria, en administraci6n de Negocios o Economista.
 

b) Un Jefe de Oficina con rango de Sub Director General, de preferencia
 
con las mismas caracteristicas del Jefe,
 

c) Cuatro Analistas, preferiblemente con experiencia en el ramo gubernamen
tal, Economistas, Administradores de Negocios o Peritos Mercantiles.
 

d) Dos Secretarias para servicio personal de la Ofician, una de las cuales
 
debera hablar y escribir el idioma Ingles.
 

Al regresar este personal ya adiestrado es necesario enviar .acinco personas 
mas para su entrenamiento y asi contar con un numero de personas entrenadas 
igual al nilmero de Secretarlas que forman el Gabinete de Gobierno. 

Para la Organizaci6n de la oficina requerimos un Asesor General con experiencia
 
en America Latina y dos Asesores para un adiestramiento espec3fico en algunas
 
de las Secretarlas de Estado.
 

Al Sefior
 
Edward Marasciulo
 
Director AID
 
SU DESPACHO
 



SECRETARIA DE HACIENDA CREDITOY PUBLICO 
REPUBLICA DE HONDURAS 

-2-

El entrenamiento de las personas que se envi'n a Puerto Rico, de preferencia, debera abarcar los distintos ramos de la Administraci6n Pi'
blica.
 

Por la premura del tiempo se eboza la organizaci6n que tendra la Dependencia de Organizaci6n y Metodos, la cual espero afinar al tener intercambios personales con Usted para poder hacer de ella un Organismo de 
gran utilidad para el Pals. 

En la confianza de que nuestra petici6n tendra el apoyo por usted ofrecido, aprovecho la oportunidad para suscribirme de usted con toda con
sideraci6n.
 

/Firmado//
 
EloYnestroza M. 
Ministro de Hacienda y Credito Pblico 



Attachment 2
 

COSEi, sj:i,'!:InP )' PLANIrTcACTr: FCNOn' tICA 
Terucipalpa, D. C. - Hlonduras, C.A. 

(A TRUE COPY)
 

June 3, 1971
 
No. AT/1551
 

Mr. John Nepple
 
Director USAID
 

Dear Mr. Director:
 

I take this opportunity to refer to contract "AID-522-T-210
 
GRANTEE" with 'fr. Bastiaan Schouten ac an expert in Regional 
Economic Development Planning, who is assigned to the Urban
 
and Rtegional Programming Sector of this Technical Sectretariat.
 
I do so in order to request officially a one year's extension
 
of the Contract by AID in view of the need for this Sector to
 
prepare its part of the Economic and Social Development plan

for 1972-77 and the corresponding need for axpert assistance
 
in doing so.
 

While awaiting your reply, I remain cordially yours,
 

//Original signeii by// 

Valent'n J. Mendoza A. 
Secretario Ejecutivo 

c.c. Bastiaan Schouten
 



ANEXO 2
 

CONSEJO SUPERIOR DE PLANIFICACION ECONOMICA 
Tegucigalpa, D. C.- Honduras, C. A.
 

C 0 P I A 

Junio 3, de 1971
 
Oficio No.AT/1,551
 

Sr. John Nepple
 
Director USAID
 
Presente.
 

Sefior Director:
 

Tengo el agrado de referirme al Contrato "AID-522-T-210 GRANTEE"
 
a cargo del Sefior Bastiaan Schouten como experto en Planificaci6n del 
Desarrollo Econ6mico Regional adscrito al Sector de Programaci6n Urbana
 
y Regional de esta Secretar'a Tecnica, para solicitarle oficialmente
 
la pr6rroga por un afio de su Contrato por parte de la Agencia para el
 
Desarrollo Internacional, en virtud de tener que preparar el Sector in
dicado la parte correspondiente al Plan de Desarrollo Econ6mico y So
cial 1972-1977, y para lo cual se requieren los servicios del experto.
 

En espera de sus apreciables noticias me es grato saludarlo muy
 
atentamente. 

II Firmado /1 
Valentin J. Mendoza A. 
Secretario Ejecutivo 

c.a: Sr. Bastiaan Schouten
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DE'AX 

Tae Superior 

.% / .G.- .H=' F 
.~< t'.r:c~ 

I ~ L 

A. Pu - " ntfor EcoInmic, 

, 

Council for xconomi ' 

TW: GO\V;.,: ,E; F3.Pr o'./ :.l TVIf,
N'VE.~~T OF 

PUBLIC ADMINISTRATION 
, _. (Economic Planning) 

,'i&,c ,].gn d K.LW: !:, thE GGWv r,-k-. 

mmn of Unz., an the Gvernmertof the Unite State- of 1.merica, in 
accordpnce with the Inter-Americar 
Program for Economic and Social De-
velopMeDL etEblishcd by the Act cf
Boge"t and thc. Confc.rence of Pinta 
del Ent--, and with the Dclaratior 

of Central America cigned in San Joae

and in recognition cf the inportaces 
of moder:i plwnning in p'rogri.f;econo:nic ofand social development, this 
Pro-'act Agrcemz-nt ii: ewcrad into byand between the Supsirior Council for
Ecooc Plz.uing cr Agency of the 
Goervnmert of Honduras, and the 

geucy for Internaticnal Development, 


a Agency of the G vernment of the. 

UnirtC 
 Sc~av of A%.rica. 

Ii PR_/ect D . 

B. The Govezemact of Honduras and
thc A,?e.':c7 for It:nntioc'l D-veIop-
mnt (j.D) 1, eziter intc this tsgzes-:nt
for the purpove o" tmZ.e'gthening the
technic&! capacity of the Superior
EcQoaomic FlAingiq Council i thOe area 
of urban and regional development 


planning, 

A strengthenad capability in this 
area will aerve to 
 pacially integrate

global progranIng. sazcoral programing
and project planning 


-.Ivo:V/o: 


to thL General Agreement
Techri.cal 
 and Reiated 

I In t rodu:ccia't 

A, De couformidad c . ,.uerdo Genaral pare CoprzrU :....Tca, Eco- .[ a O ia g l t u .a f xm 

e &laXCobtc.-no de 'gr-k't-as y cide los Estdos Unidoe ce Am'rica, y
de acuerdo con ei Progim~n Interame
ricano pare el Deaarrollo Econ& ico
Y SOCi-/ QSta!CCIdI Der el Actz de
Bogotp y Ia Cooferencia de Punta del 
E.te, y con Ia Declaracian de Centro 
Arerice firmada en San Jose y en re
conocimiento dc 1a importancia de
 
UrM ".31anificacion moderna 
 en programas de desCa7rollo eCo .;1ico y social, 
SC ceiabia el Frceante Convenio de
Proyecto entre el ConsE.jo Superior


Q ;n- ECOt&:7i-a, una de
pendencia dcl Oobierno 
 de Honduras, 
y la Agencia pars el Desarrollo In
ternacional, una dependlencia del
 
Gobierno 
 de Io Eutadou Uaidos de
 
Am'erica.
 

II Deici6n el P-octo 

B. El Gobierno de Honduras y la Agen
cia para el Desarrollo Internacional 
(AID) d!:o mituo acuerdo se proponen
consolidar la capacidji6 tecnica del
Coasejo Superior de Pianificaci'n Eco
nanica en el area de planificaci6n para
el desarrollo urbano y regional. 

Una capacidad Consolidada en este 
frea servira para integrar espacial
mente los programas globales, secto
rales y de planeamiento de proyectos.
 

IIII& - If~[ , VA 1'K- .,, |SIONAT1 i .. , DA TIl..s.
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The' Superior Council for 522-18-70 
V, k..! F, 	 3 Th..-., I R:yIs,- N-.,. . 

PUBLIC ADMINISTRATION
 
. ______.____.______......__
.Q.*(Economic 


IiI Objective 

C. 7o wor. with and advise the 

Sier-ior Economic Planning Council 

i aruc of Regiouai Economic Plan-


4, n :ith rl.i, ep.is on spazial 

*. ring mczhcdology Ec ac to optimize 
the effectiveaness of decision-makingI with regard to: locational priorities
and trecificationB 6f pWbic service 
f c::.32-eo infrastructure projects,
and industrial or agroindustrial 
projects. As a by-product, systematic 
d'sseuination of spccial datc will 
,ake possible inproved quiAity project 
feasibility studies at reduced cost by'

I 	 nii.izing the duplication and needless 
repetition of previously done research. 

W Taret 

1. Publish a definitive up-dated


up-dated 


' rcvicion of the Iteionalization of 

October 15, 1967, which takes into


1rcaount new intormaLion and changed 

circumstancec. 


2. Evaluate tlc in arnentation 
of the Region-al Dev lopnnt Proam, 
196?-!971
 

3. Revise and update the Regional 

pevelopment Program, 1969-1971 in order 

chat it might serve to orient sectoral 
preparation of the Developmnt Plan 

1
1972-1977. 


Planning)
 

III Objetivo
 

C. Trabajar en el Consejo Superior de
 
Planificaci'n Econ6mica y servirle co
ms asesor en el 'rea de PlanificaciSn
 
Econokica Regional haciendo eniasia en
 
metodolog2a de planificacin espacial
 
pare mejorar la efectividad de las
 
decisiones que se hacen relacionadas
 
con prioridades de ubicaci'n y especi
ficaciones de facilidades de servicio
 
publico, lop provectos de infroestruc
tura y proyectca industriales o agro
industriales. Como producto de la
 
diseminaci'n sistein'ica de data es
pacial sera posible mejorar la calidad
 
de los proyeetos y estudios de facti
bilidad a un costo menor mediante la
 
reduccion de la duplicacion y las re
peticiones i-necesarias previariente he-

IV 	Metechas.
 
D. 1. Publicar y poner al d'a uaa reMetee're
 

vision de la Re cnalizacion del 15 de
 
octubre de 1967 la cual tomarg en cuen
ta nueva informaci6on y circunstancias
 
que hubieacm crmbiado.
 

2. Evaluar I. ejecucion del Prograza
desDearro&Thqo, de 1969-197k. 

3. Revisar y poner al die el Progra
ma Regional de Desarrollo de 1969
1971 pare que iste pueda servir par
 
orientar la preparacion de los dife
restes sectores del Plan de Deaarrollo
 
do 1972-1977.
 

4. Lay the basis for the Urban and 4. Fijer las bases de la parte Urbana
Regional portion of the 1972-1977 
 y Regional del Plan de Desarrollo do

Development Plan including preparation 1972-77 incluyendo la preparaci'n 'de
 

a diagno-tic ofLof the Hoatnduran Urbar. un diaga etico da.le situacicn Urbana
situation and the dcrig or infcruatiou do Uondurac y el diseo de sistaemas de 
eyeteu Tor urban and regional planning. informacion pare la planificacion urba-

Io Cwfwitn2 C w Asaas Pc, 	 is Asamy fm juitmenGI Dkojodwen.
 

'If~m u- Y , , .. OAhiOl.,,,= i IIgINATPnS[.,..... 	 IDA lEh..,.... 



MU,AVALABLE COPY 

" 522-11-7 P-039.7 iP'AG6OF-APAMS1-"-. . ... . .... .N...I. 
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PUBLIC ADMINISTRATION 
-_ - (Economic Planning) 

V. Cour'r o Action. 	 V. Plan de Acai6n 

The urfan ard regional planning La capacidad de pleaneauiento del 
capacity cf th Superior Council Consejo Superior dc ?lani'icaci~u
 

il1crnin; 
str E uJ ge.aeral targets etas n ie suayd en ln 
outlired iu enction IV accomplished seccia6 IV as levar'n a t'rtaino 
by cparrying out of the activities rea!,ftando las actixidades abajo
described below: descricas: 

for EBconoric is to be 	 EcOna=ics debe ser reforcac.a y ls 

A. Up-dULiaig, re-isi. and publica- A. La puesta al dia, revision y pu
tion of the RZ.ion!lization of October blicaci6n de la Regioualizaei6n del 
i 1 will require gaLntering, 15 do octubre de 1J6 requerir' la 
aBssPmbling, ad analiting new informa- recoleccio'n. clasificecin y an~ili
tion and data, published and unpub- sic de nuevos dator. publicados o 
lished. To the extent that the informa-	 sin publicear. Hastt, el grado en que
tion needed for the resclution of 	 is informacio nac..saria paru In re
ce in problems which exist in the 	 eolucion de ciertos problewas rela
Pni.L 
."aonof October 15 19 6 7 cicadc-s con I& Re;i.onali.ac 6n d,4l 
does not presently exist, information 15 de octubre de 1967 actualmente no 
aud data will be devaloped through existeu la informaci6n y lo datos 
zlal! work in order to dctevminc thc. seroa obtenidos por wedio del traba

directiom. and relative mritudep- of jo ea el cc-po part dete-r -incrla di
flows of goods aid services. 	 recci&n y I& magnitud relativv del
 

flujo de artlculos y de oervicios,
B. Annual. esluation of thei imple-
mencation 	of the Regio.a Dc.veopaL B. Una evaluncion ainual de la ejecu

,.l.969-.97 will theLequire cirt del Pzogrsaa Regional 	 de Desadeveloplent of P r'ethodology consistent rrollo de 1959-1971. recuerir' el de
with that employed in the Reciann-1 varrollo de ti, metodoiogfa conforme 
Devcloprnent Proz~a~, Differences in a l empleada em el Progra sRegio
plLux.ing aad iwplewcauntion will be nal. de Den&arro]o. Las diferoncias en 
aurdiyzed and approprieto reco-- cndationc el planeamzicatc y t.jecuci'n saran 
made. 	 anclizadae y so le haramh lea recomen

daciones del caSo. 
C. Revision and updating of tho 	 C. La revisioun y puesta apl dis del ,_ ..: ProioulptDzo",PKre..1969-1971 Proar&a. Re.io:_l de Decarrollo 1969

-. reqori a' dione orollo1969awill require extensive formal and 
 71 requeriri discusiones formalas a
 
informal discuasion with the various 	 informales extensan con los diferen
plenniang sectors within the Council Staff tea sectores de pl.nificaci6n y con 
and oparaticata ateucier, as to objectives, los Oficiales del Consejo y con laii 
strategy to be follcved, policy "com- agencias a cargo de las operaciones
mendations to be made, and the asignent relacionsdas cor lon objetivon, em
of prioritie and targets. Tbe fact- trategia, recomendacionee polfticas
fiuding, research, and analyaLs required a ueguirue y is auignaci6n do prio

a euis yl ainain opro
 

.......... 	 ?s....-. 16 WAlU E ,DAY s..
 

http:l.969-.97
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KvW~a)X1)1' ' A" jThe Superior Council for5 _ 7,
 
.*.]<j"''. -iuzi 

, .

1 ] r.c'z.. 	 fi 'ieH 17 clv'iy T"itle 

-;E'7I 	 G PUBLIC ADMINISTRATION.Ax(A./EA? (Economic Planning) 

ridedee y metal,. La recopilaci6n de
 
will be determined by tha results of datoc, inveztig3iones y los an'lisis
 
the discussions to be hsld. 
 requeridon se delerminLrln como resulta

do de ]s: di,cusiores coatenidas. 
D. Layir'- the bagir fet the Urban D. !a fijacio'n de lag bases para isand Rczion'i portion of the 1972- parte Urbane y Regional del Plan de De
1977 Dcvelopr.ent PlEn will include -arrollo p ra 1972-77 incluirg la pre
the preparation of a ditgnostic, the paraci6n de un diagn6stico de la Situe
Honduran-Urban Situation. The pre- cin Urbana de Hcndura.;. La prepara
parr.tich of thi devc.lopu-.rt plan cifn del Plan de Desarrollo indicara 
will indicate priorities for infor- las prioridad s rei.tiva&a !as n.cesi
matiom needs aid will reveal sources dades de informaci6n y revelara fuentes 
for the iniormation systems to be para los bisLeraa 6e i fi:iiacion los 
developed after conuoitation with cuales deber'an ser realiados despu's
appropriate local erd central de consultar con las autoridades loca
government authorities. les y del Gobierno Central. 

E. In order to comply with AID E. Para cumplir con los reglamentos
Manzp1. Ord-re a cotz.lctc Project de la AID un Elian de Prodecto de Eje-
Implemetntation Plan (PIP) is made cuci6n (PIP) forma parte de este Acuer
a part of this ProAk;. This Plan do. Este plan puede ser repasado y re
ma-ybc. reriev:cd and re-:ried if visado si fuese necescrio por acuerdo 
Deesecry, by mutua.). agreerent of rutuo de lss partes.
 
the two parties to i:hio ProAg.
 

F. Se prepararg tambi una evalua. A coplete Pro~ect Appraisal cibn del proyecto (PAR) por lo Lenos 
Report (PAR) will be prepared on un mes antes del tiempo establecido 
this project at leaiwt one month para la terminaci6n del proyecto. 
prior to its echeduled time of 
termination of the project. Vi. Responsabilidades de las Partes 

Pirmantes de este Acuerdo 

VI. Roapo=bilitie of the A. El Secretario Te'cnico del Coasejo 
Partioet to this Agraement 	 Superior de Planificaci6n EconOmica
 

acuerda.

A. The Technical Secretariat of the 1. Permitir al consultor acceso a
Suparior Council fo-. Ecoooi.c Plan- las informaciones qua puedan rela
ning agrees: cionarse con el Ambito del trabajo y 
1. To allow the consultant to be qua debe ser ejccutado.
 
financed by this a&zeemant access to
 
all data that wight rule to the 2. Proveer todo el espacio de oficina
 
scope of the work to be carried out. uacenario, loB vervicios de secretaria,
 

facilidadee do transporte dentro y 	 fue2. To provide all necassary office ra del pais cuaztdo estos servicios scan 
spac, secretarial services, tran- requeridos par la naturaleza del trabajo. 

PamOw C~opmtowg Oeymx. or Acn~~r j 	 For "*~ A-oncy fr inmtoW.uial Dev.Iopnsnt 

VATiI.... ,, IMArIM ,, DATgg_
TfYLJKT -I 'ITI.EI 
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c:Lihc- :y'~~o~v~ r1.~2 de zac..erdc con la 6ispo
~;mi~i~t..5are roqii..rLd by S..cior.s en viz~or para los otror cm* LL: zr_-v of the ~I Thce pieas dci C':S jCc ul eior de Pla-ai

cu ~ ~ rwe ~~JC Will~1LV.L ficza:i61 LCcO115u1Ca. 

r-r~ic L.ncffect -or o~h'er 3. Sc prow::crCEn 1us s!r-.'icioa dle urna evp,.oyeev. of the~ Ta ,hnicai1 Secre- C.mlta ' dicpanibJe LcIxzlante
 
tariat of the Super.Lor C-.uncil Segin. iea necesaL- po.-
 la naturaleza 

*3. To tv-Ovide-isuc'i com-nuter 6. Se prc'Dordionsra' uz Oficial bon
!,evie~ as ecessa.-v fn-.- the m~rkc duroei.dabidainew.e cal.ficado qiue~ c: sUzC, F OZr%' 


le2oc1' vi~k 

~cd r,.: G~ C011 	 d,. cortrapnr7te a! consu:Iter 

cim: pod'e. asumir las f uncionr: de 
GR e cutmndo tdrmine. el proyecto. 

udtr~I:i;howi). L be 3ble to u L. -Ag!ci,- paia el Decarrollo
clk.' '1t eoo uLna- t7 fu:.c- L~rA~.Va 

t~c u-~v:tht terrinatimn of hip 
term of survices; 1. Financiar iel coist de un contrato' 

1.~~~cp Th" ~ ~ Cx~c	 Cg.~c4ca~~~cU 

D-_va*1OpmCz 'Ugrees: que zc mutuar,&zt ace.: ioable p >r el 
Sere;:&riaido iccoy eci AID.

1. To fimnce che coct of a Coc($1.2,240).
*gfvtc-. 	t*.-I~i coultract betwc!en the 
G-.vcrnm'n: of Hon&:Li'w vad a 2. elan:~rctilt: &iici.- d~o 

a~~oc~ thc A2ri($eoz 	 y40)Uje.e!edn oLr pi en 

*2. 
 To fLaace treiui.2 o,"L~hfi~
 
iocil2. eCon1'M:iS't arUc1 PIs&ners ii
coun;?ry, th Mitied or
~e Stat~en, 

in third coutrieE! ($ 3%~Ou)%
 

fret G-yrn:.2. c A 	 For ikv Apr'nz,' for jIn~ta.t.,ndT F'i nt 

TL~t 	 TITLM% 
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° PROJECT AGREEMENT
 
BETWEEN THE DEPARTMENT OF STATE. AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT (AID). "bi, 

PRO AG AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. AND 
MINTSTy OP ICONOMY AND COTlIERCE 

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF HlONDRPAS 

rhe above named parties hereby mutually agree to I PROJECT/ACTIVITY O., 
carry out a project in accordance with the terms set forth 522-11-790-039.9 
herein and the terms set forth in any annexes attached 
hereto, as checked below: ia-m .. 

Lz;Aonh iT-- . ORIGINA Oft 

] PROJECT DESCRIPTION F OREIGN CURRENCY
 
ANNEX AL- STANDARD PROVISIONS ANNEX 4. PROJECT/ACTIVITY TITLE
 

STANDARD SPECIAL LOAN
rIovISONS AIN EX , PROVISIONS ANNEX NATIONAL DATA SYSTEMS 
This Project Agreement is further subject to the terms (Statistical Development)

nfile lIolhv ...g Fi't.i flprit htwttn the two gove.,ments,
 
as modifed and supolemenled:
 

r[] .ENtHALAGHLMtNI VON 0. £114CRIPTION EXPLANATIONCA PNO1.1.1 AND 
TECHNICAL COOPERATION L 4/12/61 

ECONOMIC COOPERATION DATE 
_ _AG;IFE_N S. A'PHOPNIA[ION6. SYMBOL 7. AID ALLOTMENT SYMBOL 

(ot____her) _ 
DATE 

72-1121007 
 207-50-522-00-44-21
 

0. AID FINANCING PREVIOU9 TOTAL INCREASE DECREASE TOTAL TO OATZ 
CD COLLARS r1LOCALCUnzNCY (A) 11) (C) (0) 

(a)TOW 
 227,000 
 227,000
 

(b) Contract Services 

(C) Commodities 83,000 83,000 

(d)Otichr Costs 1 _144,000 _ 1__"_'0"____-__44,000 

0. C 0 '.~!T r.~~ ~!.7 Nt.
 
:l . -"LLAR
t.i,} ':JT
.2i'.AI.L* 

-"
 -=
 
l~e,.
I 
 - ...........
- .
 

.. .. . _ .................
 _.
 

(a)Total _ 
"Cchiw..ar trd o~har
 

,ir n
....
(b)* 

(c)Commodities 

(d)Other Costs 

tO. SPECIAL PROVISIONS (Us. Addiional Conflauadoi Shoos, U Neceary) 

See Annex A attached.
 

Ver el Anexo A adjunto.
 

It. DATE OF ORIGINAL AGREEMENT 1 12. DATE OP THIS RKVISION 13. ErTIMATED FINAL CONTRIBUTION DATI 
May 31, 1972 December 31, 1973
 

14 FOR THE COOPERATIHG GOVERNMENT OR AGENCY 15. FOR THE AGENCY FOR INTERNATIONAL DVELOPMCNY 

SIGNATAURE,I-ub n ilondrar6n C ,DAmTE SA/John E. "__ AN____ 
TILi- Ninister of Economy rnd Co-merce TITLEActin. Director. USAID/ onduras. 
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DAG RTMENT OR 'o ETATEIssuance PAGE oFOP PAOES 

CONTINUATION INTERNATIONAL Dt!V.-L0PMENT 1SHEET .. Cd oI 2No. Code No__.. 

FORM ZVMOL TITLE OF FORM 2.b. Effective Date 2.c.| 9 Original AmendmentOR No: 
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 3. Prolect/Activity to. and Title 522-11-790-039.9 
Annex A 
 PROJECT AGREEMENT
 

NATIONAL DATA SYSTEMS
(Statistical Development )

Indicate block Use this form to complete the Information required In any block of a PIO or PA/PR form.
numbers. I. INTRODUCTION 


The Charter of Punta del Este re-

quires the collection, processing,
and analysis of basic and current
data so that progress toward 
Alliance for Progress goals can be

measured. Therefore, pursuant to 
that requirement and the General 

Agreement for Economic, Technical 

and Related Assistance signed

between the Government of Honduras 

and the Government of the United 

States of America, and in accord 

with the Charter and the Act of 

Bogota, this project agreement is 

entered into between the Ministry

of Economy and Commerce, an agency 
of the Government of Honduras, and 

the Agency for International Develop- para el 
Desarrollo Internacional, una
ment, an agency of the Government 

of the United States of America. 


II. OBJECTIVE 


The purpose of this project is the 

preparation, development, and 

institutionalization of improved

methods for statistics, censuses 

and statistical mapping in the 

Government of Honduras.
 

III. COURSE OF ACTION 


The assistance funded by the 

Agency for International Development

(AID) under this project will be 

provided through the Iinistry of 

Economy and Commerce and such other 

Government of Honduras agencies as 

may be agreed upon. Working

through the 'llnistry of Economy

and Commerce, direct budget support

will be provided to finance prepara-

tion work for the 1973 Housing and 
Population Census. This work will 


I. INTRODUCCION
 

La Carta de Punta del Este requiere

la recopilaci6n, el procesamiento y

el anglisis de datos b~sicos y ac
tuales, a fin de poder estiniar el
 
progreso logrado hacia las metas

establecidas por la Alianza para el 
Progreso. Por lo tanto, en cumpli
miento de ese requisito, y el Acuerdo
 
General de Asistencia Relacionada
 
Econ6mica y T6cnica, firmado por el
 
Gobierno de Honduras y el Gobierno de
 
los Estados Unidos de Am6rica, y de
 
acuerdo con la Carta y el Acta de
 
BogotS, se celebra este Convenio de
 
Proyecto entre el Ministerio de Eco
noinfa y Comercio, una dependencia del
 
Gobierno de Honduras y la Agencia
 

dependencia del Gobierno de los Es
tados Unidos de America.
 

II.OBJETIVO
 

El prop6sito de este proyecto es 
la
 
preparaci6n, el desarrollo y la ins
titucionalizaci6n de m6todos mejora
dos para estadisticas y mapeo esta
dfstico en el Gobierno de Honduras.
 

III. PLAN DE ACCION
 

La asistencia financiada por la Agen
cia para el Desarrollo Internacional
 
(AID) bajo este proyecto serg sumi
nistrada mediante el Flinisterio de
 
Economfa y Comercio y por cuales
quiera otras dependencias del Gobierno
 
de Honduras que sean acordadas. Tra
bajando a trav~s del ;1inisterio de
 
Economfa y Comercio, se proveera un
 
apoyo presunuestario directo, a fin
 
de financiar el trabajo preparatorio

correspondiente al Censo de Vivienda
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numbers.
 

consist of the following steps y Poblaci6n de 1973. Este trabajo
 
during the remainder of calendar consistirg de los siguientes pasos
 
year 1972: durante el resto del aio calendario
 

de 1972:
 
1. Development of a statistical 1. Desarrollar una capacidad carto
cartographic capability in the 1. esaolla n apac icto 
National Geographic Institute grfica estadistica en el Instituto
(IGH) and the General Directorate Geogr~fico Nacional (IGN) y en laofCnsuand teneastic (GEDirecci6n General de Censos y Estaof Census and Statistics (DGECi . distica (DGEC).
 

2. Preparation of Censal/Survey 2. Elaborar mapas de Censos y Topo
maps: to include aerial photo- gr6ficas y construir mosaicos para
 
granhy and mosaic construction 48 municipalidades, preparar mapas

for 48 municipalities, and the mostrando la divis36n polftica y ma
preparation of political division pas sefialando la enumeraci6n distri
and enumeration district maps. tal.
 

3. Development of materials for 3. Desarrollar los materiales para
 
enumerators and supervisors: to los enumeradores y supervisores: in
include design of data collec- cluyendo el diseho de formularios de
 
tion forms, preparation of enu- recopilaci6n de datos, preparaci6n de
 
merator handbooks and supervisor cuadernos para los enumeradores y para
 
'guides,maps (#2 above) and pre- la orientaci6n de supervisores, mapas
 
censal enumerator tests. (#2 arriba) y los ex~menes que proba

r6n los enumeradores.
 
4. Training of enumerators super- 4. Adiestramiento de supervisores devisors: to include recruitment, 4 detainod uevsrsd
 
testing, and training of 120 enumeraci6n: incluyendo el reclutamients is ,ndtrto, 
 la examinaci6n y la capacitaci6n

supervisors. 
 de 120 supervisores.
 

5. Review of the 1970 OAS-GOH 5. Revisi6n del Estudio Conjunto de
 
joint Study on National Data 1970 entre la OEA y el Gobierno de
 
Systems: to include meetings of Honduras sobre los Sfstemas Nacionales
 
the GOH statistics policy de Datos: incluyendo las reuniones de
 
agency to review and update the la dependencia estadistica del Gobier-

Joint Study. no de Honduras para revisar y actua

lizar el Estudio Conjunto.
 
6. Procurement of necessary 6 Procurar los articulos de primera
 
commodities: to include vehicles 6. Pr curar los epimera
 
and spare parts for census pre- necesidad, incluyendo los vehiculos
 
paration and mapping field work y repuestos que se requieren para efec

plus equipment and supplies for tuar la prenaraci6n del censo v el
 

IGN and DGEC. trabajo de campo, adem6s del equipo y
 
los suministros necesarios para el
 
IGNI y la DGEC.
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IV. RESPOrfSIBILITIES OF THE IV. LAS RESPONSABILIDADES DE LA AGENCIA
 
PARA EL DESARROLLO INTERNACIONAL Y
AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOP-


.ENT AND THE GOVERINMENT OF HONDUR'AS EL GOBIERHO DE HONDURAS 

A. 	The Agency for International A. La Agencia para el Desarrollo Inter
nacional por este medio conviene en su-
Development hereby agrees to pro-


vide: ministrar lo siguiente:
 

1. Personal
1. Personnel 


Services of a Senior Officer and 	 Los servicios de un Oficial Mayor y su
 

his deputy for administration and 	 asistente a fin de administrar y coordi
nar este Convenio de Proyecto.
coordination of this project agree-


ment.
 

2. Commodities - $83,000 	 2. Artfculos de Primera Necesidad -$83,000
 

Up to $83,000 for the purchase of Se proveerg hasta la cantidad de $83,000
 

necessary vehicles, spare parts, destinada para la compra de los vehicu

equipment and supplies (Section los necesarios, repuestos, equipo y
 

III, Pagraph 6). suministros (Secci6n III, Pgrrafo 6).
 

For the Cooperating Government or Agency For the Agency forInternational Development 

81GNATURK-t DAT ' - I GNATURF-t DATI[t. 

TITLIfl. TITLIfl 
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numbers. 3. Other Costs - $144,000 3. Otros Costos - $144,000 

Direct budget support to the DGEC and Un apoyo presupuestario directo a
 
IGN for census preparation work. The favor de la DGEC y el IGN para el
 
AID contribution will be based upon trabajo involucrado en la preparaci6n
 
expenses incurred under annual budg- del censo. La contribuci6n de la
 
ets reviewed and approved inadvance AID estar6 basada en los gastos in
by USAID/Honduras. The budget ap- curridos en los presupuestos anuales
 
proved by USAID/Honduras will be in- revisados y aprobados por adelantado,
 
corporated into this Agreement; it por la USAID/Honduras. El presupues
may be revised by mutual agreement to aprobado por la USAID/Honduras

between the Ministry of Economy and serd incorporado en este Acuerdo;
 
Commerce and USAID/Honduras. AID podrg ser enmendado por mutuo acuerdo
 
assumes no liability for any person- entre el Ministerio de Economa y
nel bonus payments (such as Severance Comercio y la USAID/londuras. La 
Pay Costs, etc.) for Honduran employe- AID no se hace responsable de cual
es who may receive salary payments quier pago al personal en forma de 
under the terms of this Agreement. bonificaci6n (como ser costos de
 

cesantfa, etc.) 'ara los empleados
 
hondureios que reciban sueldos bajo
 
los t6rminos de este Convenio.
 

B.The Government of Honduras, through B. El Gobierno de Honduras a travs
 
the Minister of Economy and Commerce, del Ministro de Economia y Comercio,
 
hereby agrees to provide: por este medio conviene en proporcio

nar lo siguiente:
 

1. To USAID/Honduras by July 1,1972, 1.Un presupuesto seialando los cos
a budget for the operational costs of tos de operaci6n del trabajo pre
pre-census work. censal, presentando el mismo ante
 

la AID/Honduras a m6s tardar el 1"
 
de Julio de 1972.
 

2.Duty free entry for commodities 2.La libre entrada de los artfculos
 
imported into Honduras under the terms importados bajo los t6rminos de este
 
of this Agreement. convenio.
 

3.Logistic support to the project, such3. La asistencia logisti a necesaria
 
as office space, furnishings, equipment para este proyecto como ser: oficinas,
 
secretarial staff, clerical and trans- mobiliario, equipo, servicios secre
lating services, office and field sup- tariales y de mecanografla, servicios
 
plies, reproduction and printing servi- de traducci6n, suministros de oficina
 
ces, plus travel and transportation y de campo, servicios de impresion y
 
costs within Honduras for employees de reproducci6n, transporte local o
 
working under this Agreement. adreo interno para los empleados que


trabajan bajo este Convenio.
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numb.,,. Portions of the costs of these services Una parte de los costos de estos
 

will be reimbursed by AID up to a maxi- servicios ser6n reembolsados por la
 
mum of $144,000 as agreed upon by the AID hasta un m~ximo de $144,000,
 
Ministry of Economy and Commerce, and segiln convenido por el Ministerio
 
USAID/Honduras, and in accordance with de Economia y Comercio y la USAID/
 
the budget to be submitted. Honduras y de conformidad con el
 

presupuesto por presentarse.
 

4. Necessary administrative and tech- 4. El personal administrativo y
 
nical personnel to collaborate incarry- t6cnico necesario para colaborar en
 
ing out this Agreement. This will in- la realizaci6n de este Convenio.
 
clude the revitalization of the Nation- Esto incluirg la revitalizaci6n del
 
al Statistical Council or an equivalent consejo Nacional de Estadisticas o
 
high level Government body responsible un organismo gubernamental de igual
 
for reviewing statistics and recommend- rango que sea responsabla de la re
ing official statistics policies for the visi6n de las estadfsticas y las
 
Government of Honduras. This organi- recomendaciones tocante los regla
zation will have the authority to re- mentos estadfsticos oficiales para
 
commend and implement these policies el Gobierno de Honduras. Este or
to coordinate or integrate statistics ganismo tendrg la autorizaci6n nece
production and computer capacity with- saria para recomendar e iplementar
 
in the Government. estos reglamentos a fin ae coordinar
 

o integrar la producci6n de estadis
ticas y la capacidad de computaci6n
 
dentro del Gobierno.
 

5. Through the Technical Secretariat 5. A tray 6s de la Secretaria Thcni
of the Superior Council for Economic ca del Consejo Superior de Planifi-

Planning, coordination of all donor caci6n Econ6mica, la coordinaci6n de
 
inputs into this project. The Govern- todos los insumos por donante a
 
ment will be responsible for assuring este pro ecto El Gobierno sera
 
that AID funds shall be used in co- responsale de asegurar que los
 
ordination with its own inputs and fondos de la AID seran utilizados
 
those from such sources as the United en coordinaci6n con sus propios in-

Nations, OAS and other agencies that sumos y aquellos de fuentes tales
 
may contribute to this program. Co- como las Naciones Unidas, la OEA y
 
ordination of all inputs will be ac- otras entidades que puedan contri
complished in such a way that there be buir a este programa. La coordina
no duplication of financing and so ci6n de todos los insumos serg rea
that the accounting for these resource lizada de tal manera que no haya du
uses assures the financial integrity of plicaci6n alguna de financiamiento
 
the program. y que el dar cuenta de los usos que
 

se la da a estos recursos, asegurarg
 
la integridad financiera de este
 
programa.
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Indicoto block Use this form to complete tho information requirod in tiny block of a PlO or PA/PR form.
 
numbo,,. 6. Prepare by August 31, 1972, with 6. La prejParaci6n, a mas tardar el
 

AID assistance, a Joint Project Im- 31 de agosto de 1972, de un Plan
 
plementation Plan (PIP) to cover the Conjunto de Implementaci6n de PROyecto
 
work to be done under this Agreement, (PIP) con la ayuda de la AID, que cu
for each of the phases of statistics, bra el trabajo por realizar bajo es
censuses and statistical mapping, te Convenio para cada fase estadisti
including methodologies to be used ca, censos y mapeo estadistico,
 
incarrying out each aspect, plus the incluyendo la metodologia para ser
 
life of project targets. It is under- usada en llevar a cabo cada aspecto,
 
stood that although initial disburse- adem6s de las metas contenidas en la
 
ment for commodities and other costs vida del proyecto.
 
may be made by AID immediately upon Oueda entendido que a pesar de que
 
receipt and approval of the project la AID podrS efectuar desembolsos por
 
budget referred to above (B.1.) dis- concepto de artTculos y otros costos
 
bursements after August 31, 1972 shall inmediatamente despu6s de haber reci
be conditional on joint approval of bido y aprobado el presupuesto del
 
the PIP. proyecto a que se hace referencia en
 

7. Give full publicity to this pro- 7. Amplia publicidad a este proyecto
 
ject through the media of the press, a trav6s de la prensa, radio, tele
radio, TV, or other publicity sources visi6n y cualesquiera otros medios
 
deemed advisable; such publicity will que estime conveniente. Tal pu
identify this project with the blicidad identificard este proyecto
 
Alliance for Progress. con la Alianza para el Progreso.
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se0-4) PROJECT AGREEMENT 

PRO AG 
BETWEEN THE DEPARTMENT OF STATE, AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT (AID), 

.N AGENCY OF THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA. AND 
MINISTRY OF ECONOMY AND COMMERCE 

AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF HONDURAS 

The above-named parties hereby mutually agree to I. PROJECT/ACTIVITY NO. PAGE OF...JP,..IA0.E 

carry out a project in accordance with the terms set forth 522-11-790-039.9 II
herein and the terms set forth in any annexes attached 

3. [3 ORIGINAL OR2. AGREEMENT NO.hereto, as checked below: 

[:] FOREIGN CURRENCY 
PROJECT DESCRIPTION 

ANNEX A STANDARD PROVISIONS ANNEX 4. PROJECT/ACTIVITY TITLI


0j 


171 STANDARD Fl SPECIAL LOAN 
PROVISIONS ANNEX n PROViSIONS ANNEX NATIONAL DATA SYSTEMS
 
This Project Agreement is further subject to the terms (Statistical Development)
 

of the following agreement between the two governments,
 
as modified and supplemented:
 

PROJECT DESCRIPTION AND EXPLANATION - GENERAL AGREEMENr FOR DATE 5. 

TECHNICAL COOPERATION 4-12-61 (See Annex A attached) 

DATE 
AGREEMENT 6. AID APPROPRIATION SYMOOL 7. AID ALLOTMENT SYMBOL 
ECONOMIC COOPERATION 

Do________ATEtI 72-1121007 207-50-522-00-44-21
 

8. AID FINANCING PREVIOUS TOTAL INCREASE DECREASE TOTAL TO DATE 

MJ DOLLARS C] LOCAL CURRENCY (A) (9) (C) (D) 

(a) Total 227,000 227,000 

(b) Contract Services 

(c) Commodities 83,000 

(d) Other Costs 144,000 144,000 

9. COOPERATING AGENCY 

FINANCING - DOLLAR 

EQUIVALENT 

$1.00= 

(a)Total 

Technical and other 
(b) Services 

(c) Commodities 

(d) Other Costs 

10, SP"CIAL PROVISIONB (USa Add IiOnGl Continuation Sheets, It Necessary) 

The purpose of this revision is to effect the two changes given on p.2.
 

El prop6sito de este revisi6n es el de efectuar los dos cambias citados
 
en la p~gina 2.
 

II. nATE OF ORIGINAL AGREEMENT 12. DATE OF THIS REVISION 13. ESTIMATED FINAL CONTRIDUTION DATE 

May 31, 1972 1 June 7, 1972 December 31, 1973
 
14, FOR THE COOFERATING GOVERN .J-Cy " I 1. FO -AGENCY FOR INTERNATIONAL DEVEL.OPMUIT 

'" I66 Honrd,.gn .'- C_ I 

,-ATU ben Mondra0:n C. , _ GI 1AT, ,EEdward arasciulo oA._ 
TM., Finistro de.Ecoromia v Co~nrc o I ,L., rission Uirector 

http:Honrd,.gn


Ago '3110.1A PROJECT AGR1EE. ENT i. Proect/Actvity H.. 	 PAGE 2 ...LPAGE$P R OJE CT A G E M N 522-11-7 90f-039 9I 
BETWEEN AID AW) 2. Agreement No. 	 3.0 Origine l 

I 14INISTRY OF ECONOMY AND COMMERCE 522-16-72 	 i, N.---
CO NTINuATk4' 
 - 3.Project/Activity Title
 

SHEEI AN AGENCY OF THE GOVERNMENT OF [
 

HONDURAS 	 NATIONAL DATA SYSTEMS
 
ANNEX-A __ __ 	 Development)_ _RAS_(Statistical 

CHANGE No 1 	 CAMBIO No 1
 

REPLACE PARAGRAPH IV.A.1 ON PAGE 4 	 REEMPLAZAR EL PARRAFO IV.A.1 EN LA
 
PAGINA NUMERO 4 CON EL SIGUIENTE:
WITH TIHE FOLLOWING: 


1. Personal
1. Personnel 


Servici os de un.Oficial Mayor y s4
Services of a Senior Officer and his 

deputy to advise the project director, asistlente a fin de.asesorar al di
to monitor all AID financed inputs to rector del proyecto para supervisar
 
the project, and to maintain liaison todas las aportaciones de la AID,
 
with the Honduran project director. para mantener enlace con el director
 

in regard to the dis- del proyecto
 
bursa] of funds as agreed in the pro- sobre los desembolsos de fondos se
ject budget (see B.1. following) and g6n lo acordado en el presupuesto
 
in relationship to the activities to 	 del proyecto (ver B.1) y en lo re

shown inthe Joint lacionado a las actividades por ejecube undertaken as 

Project Implementation Plan (see B.6. tarse indicadas en el Plan de Eje

cuci6n del Proyecto (ver B.6).
following). 


CAMBIO No 2
CHANGE No 2 


CHANGE THE FIRST SENTENCE IN PARAGRAPH 	CAMBIAR LA PRIMERA FRASE DEL PARRAFO
 
IV.B.4 EN LA PAGINA NU1ERO 6 A LEER:
IV.B.4 ON PAGE 6 TO READ: 


4. A project director with the 4. Un director del proyecto y
 

necessary administrative and technical su personal administrativo y tecrkko
 
necesario para colaborar en la reapersonnel to collaborate in carrying 


out this Agreement. 	 lizaci6n de este Convenio.
 

For the Agency for International DevelopmentFor the Cooperating Government or A; mc 

E _DATC:. SIINATURE, 	 DAM 
I% 

TITLZ:T -Iri -	 _. 



cm~ tiA fo'tf .fAnso!rae,/I,I i s 4. 

w:1-7 A Pwflv -s -4--t 

P*OV1310"AI000 

z I :L 

cl, -r4_ 

1,1"2 
_ 

A. 4J 
vi O 

4, -W---
t 

F.r 

-

p11 

-

I( 

*lzAI;' 

, f , f ~ l~ i ~ t s n . a an .N-' 

*Previously~~~~~~~~ ob.Jg&Iasccrpr~r 

tP' 

_ _ _ _ _ _ _I~,at b a iom~ P 1 / 300 641 

t.r6m4~ 

GPolA 4 A V S!tt AOV.".1 PIlU *V-I~ MI 

06,

L'ad 

IN ( 

0 01 -a 

so111ac 

. 

s ~ 4,I

vtmpwiy ic "mt mrK nM A~" 

-~ ~ r O~ I t it;A' r4~I . v IU5 t I * A JtIl~tLIII ~ ' b 
cc: 11.to 



i 

~ ~~'~"~ 

$rdua 

--,Pn -* 

M 

TL+5 0+ F ft0 ++5:"'PROJECT AGREE(*1EN1.'T~ ~ f
 
222,1548 0:.439. 10>,


MUNHEIPAL DEVELOPHENT-

Loco Hr~ ir. IL,co-lpt4 tfirbI"nfrw rorulyd h) -y b Oi' rafpw,m 	 o EI+fI P.!P. 

i. I 	 IROLAIGTIU --

Pursuant 	to the General Ar e- )e confori~ coulAerdn f.:11~
 
and, reated
aistan e ' Ias -tnco Irma'do peT." e~ent 'for Economi c, Technicl K Coopera+1n Tknica, Econ6mc 

beten the Government of Hnduras y, fGobieryio de los I.On

-ndthe -ia '
Gvernrvnt o-F de Ar Y"de'a6uerdo oii 7the United States of Anr Ic ineranreMI 	 Dsrr'Iar 	 ~orn~ 

in accordance with the Inter-

and Social Development estab- gre--


- , 	 Socl al.establecidop o<ei A 
.. t!
 

ro~;-~ y~ E~oojwc y la ConfrA~aica~ 	 ~i~eres~' u AnianPu 
, .lished bythe Act of Bogota, s;. celebra este Conveno de.Pr.; -- n'
 

in the spirit of the Alliance tos Ministerios da Hacienda Y(
 
ence of Pun--; del Este, this Banco Municipal Aut6n mo (RPJI f 9 e

Project Agreenrnt is entered ncriri del Gciberno de l.on..ura.t 
into by anid between the Minis- Agenda para eiDesarrollo Irw qmaV, 
tr-ies of Finance and Public (USAID), una dependencia dei Go,~ U-
Justice, and the Autonomov3 
Municipal Bank (BAN*A) , allI o,,,

behalf of the Government of
 
H~onduras , and the Agency for
 
International Development

(L'SAID), an age-ncy of 16he

UklllIl'G-overnripnt of the United+ S
 
States of Amnerca.
 

t is the intention o-'1 tho par- Es la lntenci6n de las paites U 
ties to this Agrecment to ini- vrnlao,-1niciar por estz rnedio; "Cc< 



tiate herewith a project of de asistencia-tecnica para una -:1 
-techni Cal assistance for an inteciral del SANMA que contirwu
 
which will continlue for up- iethe de la firmna de este dcu,
-

proximately 3 years.-froni the' Ynicir*Irnente'e-llvard a cabo-:---' Wry:date of signing; initiai,~-4 Wln int~egral '6 BANM parad'
complete evaluation of 6ttmA curz^o de accI6n futuia. ~Cnwill be undertaken to d,2ter- vatul 'aeos: d2 esttaeVlU'cJ 'j,

mine the future course,of nidad d ,rcur os r ar,p r A
action, and based onthe re--' U110 de os. siqriatarlo's,, ,seco,
sults of the evaluation &and- praqcpc' aproi,1d~a'%Ijm1nt
thea avallabliyof rsources., ,d v, -o ri4
 

the.;part ,of each/of th& *' do 3 afic __A l 4o u ~
 
1a ~~~U MeM_e O'r e~
 

dwr6XI p10gY aliOU
CI Sam-nlevel 	 deY1 f.effort(
thouhotti&3 eer% 



ADIO-tN~I fM-q0i t'rPNAP41E -. .OP M2TT ~Jetc &1tl 1AVAILANL-P'AO JrAG C. 

T " A N Y PA NI= LWW INMA •4 Cc o . . ..... . . Odsm§.! _.__[ 

so" W"6L ?I?1W Or OR 2Ah. EJS~gtlw Do% dt~TO
 

t . stNo ,i.e'PROJECT AGREEMENT .Pro /Acdiv 

h& : 60 8 h* a o 0- fl inr7'qfrad Irl wr bIwt of 0,010 of P.LIp~ (0mc.
Annually, or wher deermed appro-
priate by the signatories, evalua-
tions will be made of the progress
oealized during the execution of
this project. In subsequent years
the level of effort to be main-
tained for that year and the ac
complishments to be realized dur
ing that period will be stated in 
each separate succeeding agree
mert, 

II. OBJECTIVE 


The pjrpose of this project is 
to develop and implement a program
to restructure and recapitalize
the hondurai Autonorous iunicipal
Bank (BAWIAV) so that it can ef-
fectively and efficiently provide
financial and technical assist-
ance contributing to the devel-

opment of municipalities through-

out the country.
 

III. COURSE OF ACTION 


The Ministers of Government and 
Justice and of Finance and Public 
Credit, as well as the Board of 
Directors of BANMA (meeting of
October 6, 1972), have agreed 
that the assistance financed by
the Agreement will be provided 
in order to accanplish the fol-
lowing objectives:
 

I. Disposition of the corn-

nerclal portfolio so as to relieve 
BAN14A of liability, both direct or 
,ontlngent, for the portfolio and 
to provide BANIA with Yeasonable 
liquid assets resulting from the 
disposition of this portfolio by
May 31, 1973; 


Para cada ahio subsiguiente, el nivel 
de esfuerzo deberh ser sostenido 
durante ese aho y los logros que
deberin ser realizados durante ese
perfodo serbr estipulados en cada 
convenio individual subsiguiente. 

II. OBJETIVO
 

El prop6sito de este proyecto es
 
desarrollar y realizar un programa
destinado a reestructurar y recapi
talizarel Banco Municipal Aut6nomo 
de Honduras (BANA) a fin de que
proporcione eficezmente, una asisten
cia financiera y t6cnica para contri
buir a desarrollar las municipalidades 
del pafs. 

III. PLAN DE ACCION
 

Los Ministros de Gobernaci6n y Justicia
 
y de Hacienda y Credito PLbiico asf 
como la Junta Directiva del BANMA 
(sesi6n 6 de octubre de 1972) han acor
dado que la asistencia financiada por 
este Convenio sert suministrada con el
fin de realizar los siguientes objeti
vos: 

1. Disponer de la carter comer
cial a fin de relevar al BAN4MA de las 
obligaclones tanto directas como con
tingentes de dicha cartera, y proveerlo, 
a m6s tardar el 31 de mayo de 1973, con 
una cantidad razonable de activos lfqui
dos provenientes de la disposicl6n de 
la cartera comercial;
 

- 1ii 



P 4!' a, 

INTEMAYkWJ&L D&T9WpAX1tT 
rk, 

1. Coaty a pop'm [|/.-r:+.. si. ,,- .... 

PROJECT AGREEmFNT 

-,,, 

.. ,Pr ,+/A ;vy ph.. , 11T-
522-15-81 0-039.10 
KiLJMICIPAL DEUVLOPiIENT 
DESARRDLLO NMIUCIPAL 

2. Relieve BN'.'X of the ad-
ministrative and financial respon-
.ftility for J,? Sa, Pedro Sula 
Airport by SeF.t. .'eor 30, 1973; 

3. Reorganization of BANrA 
staff to include a reduced level 
of pcrsoriel Va . roximati:ly 35
by October 31, 1-7., 

4. Instellatlon and exect,-
tion of asset control and manage-
merit information system; to be
completed by June 30, 1974; 

5. Development of BAIMA 
st"aff in order that they ableare 
4.o coordlriate and provide techrni-

Ocal assistance for municipalities;
the first step in this training 
to be completed by June 30, 1973; 

6. According to the results 
of the initial evaluation and 
others to be made periodically re-
garding B-,,,.,,'s financial and 
technical administrative capabil-
ity and depending on the avail-
ability of funds in the Budget,
the Government will provide to 

6,JIMt, appropriate amounts, to 
increase its capital which will 
be used exclusively for municipal
l,. rs These arvunts will be 
established as part of an overall 
BANMA recapitalization program, 

once the aforementioned evalue-
tions have been carried uut oid 
the real capital need determined 
in order to carry out a work pro-
gram approved by the Government 

St BANMA's request. Depending
i ar. the results of studies made In 

2. Liberar al BAV P, de la admlnis
traci6n y la respor.abllidid financiera 
dz Acropuerto d St-. 'cr' Sula t r-& 
t-rdar el 30 d septiermbre do 1973; 

3. Reorganizar el personal del

BNVOIiA, incluyendo la reducci6n del
 
perso-.l 
a un nriro d. aprc :imdaj.unte
35, a mas tardar el 3i de octubre de 
1973; 

4. Instalar y ponpr en pr~ctica 
un sistema de control de activos y de
informaci6n para la gerencia; a corn
pletarse a mrs tardar el 30 de junio
 
de 1974;
 

5. Capacitar el personal del
 
BANMA a fin de que pueda coordinar y 
pruveer asistencia tgcnica a las muni
cipalidades. El prim-" paco en esta
capacitaci'n se contpletar! a tngs tardar 
el 30 de Junio de 1973; 

6. Be acuerdo con el resultado 
de la evaluaci6n inicial y de aquellas

otras que pericdicamwente se realicen
 
con respecto a le capacidad adminis
trativa, financiera y t6cnica del

BANMA y segGn sean las disponibilidades

presupuestarias del Gciierno, este

51tirm proveerg al BANMA, cantidades
 
de fondos apropiadas para increrrentar
 
su capital, las cuales se destinaran 
exclusivamente a prestamos para las
municipalidades. Estas cantidades se
establecer6n como parte de un programa

general de recapltalizaci6n del BANMA,
 
una vez efectuadas las evaluaciones 
del caso y detenninadas las necesidades 
re:les de capital para llevar a cabo 
un programa de trab,%jo aprobado por el
Gobierno a solicitud del BANMA. Esta 
recapltallzaci6n podrS contemplar, 
segn se desprenda de los estudios que
this respect, thisrecapitalizationse efecten al respecto, la solicitud 



. Acl.'I1;.. *;.,. ___ ___-__{ . . ....... .. . 
offm,xTA~r?, 	 0.1 Iffoet,. , PAW 

, P,.,1trAOd 	 PRIM, A

(Ov~rn1+s-t, for external capital ex:tc.rro prov.p le tc dc fuentes de 
vrso~rces frv,' Ir'tteationlel financiarni~nto' Intern~ciona1. 
fin et~nq institutiOns. 

a. The prnvision of a new 7. La provisi6n de una fuente 
revrnue source ir, B JAJII fr'om de BANIIAt "t Iiciresos para elt provenientethe Governwet of Honduras to del Gobiern;o de Hlonduras a fin de cubrir 
cowr salaries ,'nd other rdnor 1o. sue-lcfos y otros ga~tos qienerales
over-he :X1 ce,: o~rrea~p. l'ing to rmroreS d 'l personal t~cnico nacionalEBAN lA's national technical per- del BANI-IA que actualmente se encuentrasoi,,,.: pi= , L;. u,, sc~ioa~lhp bec~du u qu se becar-6 en el futuro y
or to be on scholarship in the que sere aproximadannte de un totalfuture apnroxir~ate total, de 6 t~cnicosto an durante la vigencia deduring the period co'vered by this este Convenlo. Esta provisi6n se reAgree!rcnt, of C technicians. This fleJarS en el presupuesto del Gobierna
prevision will be reflected in de Honduras correspondiente al aflo de
the 1974 Budcet, 1974.f 8 . ,pDevelopmentnr:g" of BAIiA's 8. Capacitar el personal superiorstaff through del BtA ndiante cursos de ad,estra
on-ob and short courses tran- lento Imprtido.s dentro de la lnstitu

in-country abroad;ong end to cl6n mn iantecursos a corto plazo
completed by June.be 30, 1975. 	 dentro y fuere del pars; este adlestra

rvento debers completarse a m s tardar 
el 30 de junfo de 1975. 

IV. RESP3!'sI!r3ILITIES OF THE IV, RESPONSABTLIDA.D DE LAS PAPTES EN 

A. AID hereby agrees to pro- A. La AID, par estevide the foo ieno: mo en proporcionear media, convienesiguiente: 

I( 'lrv-1rHire: Services of a Personal Pennente: Los servicios de 
ERIAT c tehicalpe-depu qeot, y su anational oyiB asstente
to onitor all (ID fnanced In- fin de a rinistrar tods los insumos


In incont- bod 
 o cd 
 ~dat 
ussac 
 r la
puts anto the project and main- fdnanclados por la AID a favor delta liaison with thce President pryecto y paran antener enlace con el
of BAR;, 	 Pesfdente del BdNMA; 

1. Personnel - $81 000 1. Personal - $81,.000 
.nctvidt llContractseontratos 	 Indivduales: 

-Up tO 12 Deln-onths of a -Hasta 12 hmibre/meses de Asesorfa en
i ,dkl:g Advisor to assist dnSistemas Contables a fin de asistir 

LJo ndeveo tcountof enel desarroo de unsistema den asset 



Pk>)IFCT AC,',F'riytJT '? Q 
(i-.. L L-. 

iV.c 12 ni: -t:'t: of MK;ifci16 
4It Pr-,;, Adviso~r to pr,,-

Yid &lssist:Er .(, in reional urknr
and tc%:r: Planning, 'Ius capital 
orocz fCT7 -.-Lc.-, al -.ses

and fira7-,cvac . 

Up to 12 inan-manths of an Econ3-
-1s~t t,:, assst ArC4 AP~ in 
rme~ projiect bench ni;rk 

data plus fiscal and economi.c 

tu 4 i~~i~~of shori. tc:.,
.'er/instruc.torsto develop 

treining eleirents and materials 

~p~Hc~techn!cai l itnC 
to BAiNWA. 

In ta to these~to.- techr.niC1 dr.s, 
f~nrr~r-.'cV-tlv und !r this 
Avr;~'nA~IP will provide

.i' ror~of.Eher SOiwces for 
L"': t ' I2I C&l.Cisory 
aSsl..n.ce in niuncipal equip-
rernt poCt:rtman."Irr nc2e 

Crff: ?.vtsyOc~ lnth 
ass'stance of specialized firrin.-
cii~l a:izlvitts, as reques-ted, to 
anirt Vic (ov~rnreri~ in Vie 

swul.1 L;.Is Sa~n Ped;,j Su% 
Airport probleir. 

2. Oi&er Costs-$27,875 


For 1its-rnitional and local 
traininr) of offici~.s of BWflA 
and the muiicpalities, printing
and publication costs, trzinint3 
m~ateriels and supplie5, plus 

rcc~ancous other direct Costs 
as appro~ved by the AID Dfirctor 

t12 ,/~C: end-- Asero'r 

Pr.-vp-tns dn~P~z a ias un.icipa-_
 
i ida s a f r d prpo-Icioar asisten
cae ~ ein.
 

yi a 1
~n1'f~i;~~ rLin~ 
&naili_: nar1c->;hnac1Lo~CIr 

-I~sta 'i? houirc/r~eses die un economisi~ 
r~ra e~istir 0 Rh' A D en conitle

-~ NJtn-' ptra el proyecto y
 
nara hacer am 1i S4 fiscales y econ6nii

-Vc- ta 4 hd~.:tc. i -:trL'ctorcF a 
corto plazo para dosarrollar los ele
nrentos y facifldades de adiestramiento 

tci .-f"jic iaizf lB 

Adei7.; do estos te'Cniccis, financiados 
dirrectamernte po1r este Convenio, la AID 
suplirg finaaiciwiniEnto provenilente de 
ctr~r, fut-ites para Cubrir hasta 12 
hcr '--i/ n s o( asvFnrf? V.cnicai en 
prmcuradu-i de q~o sisteas die 
V1Zrt1EririCr- y de ger, ;cia pora las 

nc.l'ali d,! ad-rm5 dio ios servi
cios de analistas financieros especiali
zados, se -,n s so loicitcr, a fin de 
asistir al Gcbiei-io a resolver su pro
bler: con el Acrapucrto d:o Son Ped;io
Sulad 

2. Otros Costos - $27,875 

Pzlra It CVapacitaci6r lecel e interna
cl-onal de funcionarias murLnicipa1Os y
del BANMA, costos de lmpresi6n y publi
caci6no materialc-s de instrucci6n y
sizriistros. ademis de otros costos 
dir'ctos mlscalfneor,, segan sean apro
bcdos pot- el Director de la AID 
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or his represent;'tve. Included o su rep,,eserta ;n . ,,c.L,.,n ., 
in this shall be funds for sti- para estipcndios, vij-s y 'iticos 
pends, travel and per dler,,;s for para el psrsonal que r: alie en:ues
the muricipal survey teem5 tas muicipaies (ap-oidu:wnt'
(approxintely $6,000). $6,000). 

The Director of AID or his re-	 El Director de la AID o su represen
presentative may also authorize tante tambi6n puede autorizar gastos
cha.rges agaiist this section of relacionados con esta sec:Cidr dcl 
the Agreement for short term Convenio para financier asistencia
 
technical assistance as may be 	 t~cnica a corto plazo seqyn sean
 
required for additional finan-	 requeridos para an'lisis financieras
 
cial analysis, and preloan acti-	 adicionales y para las actividades
 -
vities relatr - to the project. 	 relacionadas al proyecto que se reali

cen antes de que el prostame se lleve
 
a caboo
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PROJECT AGREEMENT . .-T
 

~ rI', C r%-r/ I I .I.. D -. Dh 
T

-DESARROLLO MUNICIPAL 

L. !ti G0vera.-W;.t Of RZ-a"u-
ra. harcby agrees to providc: 

1. Personnel - $16,000 


Yocearzxy aduix,,trntiv, and 
Lzch:Jcz). personne.! cc collab-
orate in c~rryLng out activities 
described heroin and to partici-
pale in npecial cc.rtos ai~d or-
the-job trainfti. antivites con-

- de Lvceur2'., por e.LC medio 
con',icC .nIproporcin:.--: 

1. Per ona- $16,000
 

El personzl a-inivtrrUvo y nece
sario parp, colaborar en In rveainzci6n de 
las actividades aquf deccritav para parti
cipar en 1os curses espvcialea, en las ac
tirlezder de adie .t. .entc y en 0. trabajo 
que los asesores lleven a cabo en Fonduras, 

ducted by the advisors in Eonduras. 2, : (Trni-nr - $IP.000 
2. Other Costs - $1,000. 
Office upPce; train5.n facilities; 
furnishings, equipment, secre-

tarial and printing services, 

local ta=aqiortwAon for all per-
manent kMA9 epl.yees of the 

Oficina, facilidades de adiestrainiento, mo
biliario, equipo, serv'cios recretariales 
y de mecanografia, sum-inistros de oficina, 
cervicion de impresi&.y reproduccidu,via
jes dentro del pats pare 1:I,; cqpleadao per

activities under this project 

agreetent, 

3. Through the Superintendent of 

Banks, a revieu of the B .'s 
accounting namcn:lature for the 
purpose of approving accounts 

clascificatons appropriate to 
BAL AL municipal operations a. hat 
been done by the Central Bank for 

the BKF in its accunting opera-
tions. 

4. ?ianagement support of the pro-
ject through the President amd 
deparonent heads of DAIo, plus a 
guarantee of the project by the 

Mnisters of Finance and Public 

Credit and of Govcr- cnt, Tha 

guarantors assume full support
of the project and the course of 
action set forth in III above, 
as repreaentatives of the Goeerr
aent of Honduras. 


5. Full support by the guai.n-
tors for any legicle~tve autbor-
izetions that nay be required to 
2chiove the objectives set forth 
in the cource of action above. 

Govervnt of Honduras ezigagcain m=nent s de! BdL.AZ y dcl Coe..-n dc Hondu
ras que trabajen en la consecuc16n do los
 
objetivos de eate Convento.
 

3. A travds de la Superintendencia de 
Bancos, efectuar una revisi&r do la nomen
clatura contable del BL.U 1A a fin de apro
bar las clasificacionee de cuentas apropia
dam a Las operaciones municipales del Bia,. 
tal como se he llevado a caho po;; el Banco 
Central en las operaciones contables del 
Banco Nacional de Fomen:o0 
4. Apoyo adwinistrativo al proyacto a 
travs del Presidente y los jefes do de
part ento del BAIMWA, aiemd dc una garan
tia del proyecto extendida por los Minis
tros de Hacienda y Cr&dito PHblico y de Go
bernaci6n y Justicia. Los gazantes asegu
ran plexo apoyo al proyecto y al plan de 
ccci6n descrito en el numeral III que ante
code actuando en zu capacidad do represen
tantes del Gobierno do Honduras.
 

S. Plene apoyo per parte de los garantes
 
en cualcsquiera do las autorizaciones le
gislaLivas que pudiesen requerirse a fin
 
dc lograr los objetivaE Patiel~h:1os er el
 
Plan de Acci6n quo antecede.
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o A, ., thratgh the M-'ini-Ctcr Of site, a trayv.s del N.iiniEELVo dC+(3ber'nacidn 

,, .ic , . aai'to dLreCrln&L c± 4 F ienourage ya Juwticia,ia ~gnt: i fi- JI. C~icge ei.-c s y m.cionaie .a-ciesun 	 dir a 

or.iviic%.3o;era-ion it the un- cOO"::* : !az accrivi'.:2 quc sc -. ,rc :
.ertaLczn within thia rrogran, such dan dct.ro de este prcg;'r-z. .
;IS: 

a. cooperation in the formulation a.d Cooperarena fors:,!-cit y conduc
of "niciapl survc--; ci n de encueet run~eiraicr 

4. 	support of the mnnicipal train- b. apoycar el etzfuerz.& de cpac-itaci6n 
[flP effort., lre1 01.-- 0,PpDrovi- ?unicira~l. inetvenidb la fiSi sx,4(n de 
iion of instructors, from person- instructores, provenienter del personal del 

Ael 	 frwu Lhe 1iiziaLyv, ab and KilasLerlo d Gz,)rLc-*.1L y J.ibfair& e" 1o 
' ' .ihn ncaedt'd, i; CPzLlired cxpos e 	 - y cundc veau 

fields; 	 necesarios; 

,:. support for intcragcncy C. apoyar Laz decisionv auc toren las 
, roject reriewe as ric.de; dependanc5 iv:s tscrt-o.: *so-r,la, : 

ciones del Proyecto, segdn sea necesario;
 

d. provision of specialized d, proveer a tray~s lel Kinisterio de 
trff from personnel from the GobernaciOn y Justicia, ya see de su pro-

Aintstry, for direct technical pio personal 6 de otr. itente, elne!ntos 
,assistance to municipalities, a especializad" para brindar asictencia t~c
'aeedetd nica directa a Las umnicip.lietades, eeg;n 

sea necesario; 

a. encouragcw'ent of the Bondu- e. estimular a la Arociaci(n de Munici
can. lncivl nsoci tior, (AOM31) palidades de Itontluras (A rtO)zeprasi_
to effectively rerresent ,mnic. efica--me:te los csfucrx..-, reiip.ic8 diri
ipal efforts foe imdarwunicipal gidos a fienenLcr, regiell.'i y . 
cooperat..on regionaliy and na- una coaperaci6n intccirira.cipal. 
tionally,
 

7. OTMt, DMlD?. CMfRIB.UTIO.S V. C UC01VEO E 011o0Or____A. 

Action/ieace Corps currently Actualmente, le de-endenaie Accidn/ 
has assigic: Cuer~o de Paz, ha maign,.do: 

I. One volunteer to the H#QA 1. Un voluntario al EAV'IIA pnra asistir en 
for assistance in capital project el desarrollo de proyectos de capital y en 
developutent and coordination of la coordinaci6n de las eetividades del 
DANN activ1.ties with the Govern- BAWN& con las dependencias del Goblerno de 
ment of Honduras agencies; and Honduras; y 

2. Five volunteers to various 2. Cinco volunterios a varias municipali-
Honduran municipalities for assisb-dades hondureaias pare asistir en desarro
once in developing urban Improve- liar proyectos de mejoras urbanas y solici
ment projects and loan requests tudes de prdstwnos que ser.n canslizadas 
to be channeled al W?-.to BAHM. 	 BI 

http:maign,.do
http:Gz,)rLc-*.1L
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rs.:l~A'1*ir &;-4 PiL iXV.VL' 

Acti.ol/Peace Cordpn, country plait El ,10 que tIlc;. ic ce-.n i;<z,IACcL6:,/
calle for the continuation of 
 Cuerpo de Paz, para el pais, continuarA
zhis lev&e of e.zista.nce through- eise nivel de aSitencia icn0ros dur 
out the life of this Agreement. espy CnVenio. 

TI. AVA,_, M:7Fr rDS V1. ADEL._O DE FO'0 
Under this Agreement , BAI, K-Jo este Convenio, el BAtNA puede 

r.,y reccfv_-: an ad-;.c. of f vr:r.bTir un adir.Tnto en U.S, d:icJre a
in U.S. doilara to eiablish a :iu do establacer un Londo rotativo. 

u
rC~~i , .; und !-l"tc f n .e=U.S. d, .. .. .,
 
be used to finance salary and znda para financiar 1o3 pagot de sala
allovance pa.ments of contract rios y 
demae costos Oe los contratistas 
employees, plus mltCeiolaneou de 1& AID, ad=Cis de qzro& coatos r.awce
other costs per parrzraph 17, 1aeos segdn el p rrz.o I", A.3, arriba 
&.3. above, in accordance with indicndode conformidaid con un plan de 
an expeiditure plan approved anrhbadbTin xeobuoo por adclantado par
e*.'rnce by the Director of AID 
 el Director de 1a AL),o su representante.
 
-r his representative.
 

in addition, the Director of Ademfs,-el Director de la AID a su repre-

AID or his representative may sentante, puede ,utorizar el uso de fon
autf. rize the use of AJD fundn 
 dos'de la AMD prla *financier directniente
 
for directly financing the pro- la procuraci6n de servicios solicitados
 
curement of Lervices requested 
 por el BA&A, pioremas do capacitaci6n

by BAMV,, traininE programs, and y actividades si- iaren nececariav 
similAr activities to further the continuar con el proyecto. 

para 

project.
 

,! 



EE TH EATETO TAE GNrFI 

N0&8IORD~~AlSC OFr1E GDVERNMENITO 	 DEi114U 

11,**-	 A. A 'm-( 

I 41: 	 MICIPAL DEMLJOPMENT 
DESARROLW0 MICIPAL 

lICEtCAL~Pg -- Jo 	 4/12/61 

9"N'~ovo vQn 	 As^= A a*. se-
T Kgjb AIJ4VA , 

(,a. fW.31QA. +Cws II.C O~.7 A 

~(a) Total 

* I 29,000 	 29,000 

IFOeaI~.Z0I' zN-.,'. 'UN~* 	 -_1,.. 

IM)Tota 

60.00060,000
 

V~as Ano:o A--- ---- --- EST AVAILABLEG 

ACJWSW @ATit DinS 00 @RisImAI I F Tla 3tY1310 -,hI w&AYIM PIW. C~fM~IciayO tA~r 

~ ~~~~~f"tbFf~%ro' 'Foe w1,4~ uwwt~ mcytNTv1Kl~$v 
72/21' ' %'4 

P 21 
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Tt purposc of thir A4rr=t LU t,
#continue advisoz-y asa:nvice to tho 
!G~vernimont of Horidurzs uvdar the 
M-ncia Devolcpncnt roject.
?ttndrc for 'thitt. project hnvc been 
previously obigatel under Agreeet 
AD 52-24.73 of February 28, 197:3. 


4Il- -BEUTM 1.. C7li~~ 


to inrprove the effectivenecss of the 
Autonom~ous N~unicipai sanl of Hondu-
ras (nerciuaftor reforrud to z5 
flANL4) so thcL- it may better serve 

7 providing and fimunciaj.~~in technical 
idesistanco -to the couintry'E muni't-
ipalities. 

~2. To nsirt. BAMIsDA in mentin- neces-
eary requisites for consideration for 
a rect~italization loc~u ,through AXI 

~or other 4.iterm-iionvl'4rcvelopnent 
lVnding i-ency. 

Jil.COJP.SE OF ACTIONiIII. 
The sigflAtories of this Project 
Agreem~ent hava agreed upon One fri-
lowing updzted course of action inn4
vpacific objectives of the aesist-
ance financed under this Agreement; 

1.. By January 31, 1974: 


n., Disposition of the coinmercliel 
portfolio of flA1W? so as to relievethe Bankto- bU~~1oti6divect 
nd contingent, for; the prflodrca

and in the prreapovide BkE*& 
with reasoniable liquid agsets. 



* 
Pat~ ~ ~ ~4AZW7Il LN op"41W-04' 

El prop6-ito 4e eat~e Coavenlo es el 
-do conti-zuar brindendo aeitencicW 

tecnica al.Gob$.erro de Hondur'as haj*
el. ?royerto de DerrolJ~o Rincip.
Foridos prure ente proryeto hen side 
previcaaeatte obLigados bajo el. Con-, 
venta No. 522-L4-73 del 28 do febre-_.'
 
rode 19*/3.
 

02.T.1 V0~flIS 

Paa n ~jorar. la efectividad del 
rLauca IiunkicipaL AuL6acno do Voarias 
(de aqui en adL-Iante deniido 
RAAtI) enn el nrryrs4~to de cue pueda 

~ wii~ ''s.jsd 
tj2zye 'ccu .Lz 

d__._Pis 

2. Aeistir &IBNM-paa11erar
requiziton new-sarios pars podor ver 
cansidorado para un pr~staao 4e re
capitalizacifn a traeszda .AID 
u otrr a-encic t1teai ona. de 
vrdsa*inos paraelci sarroiio. 

P7~DE ACCIOU 
Los signatarion de eate Convenio d~e 
Proyecto I=n convenido sabre el 
siguiente plan de acci~n y objsti
yes especrficon actuliado,,de le
 
asiatencin finenciada baJo eute 
Convanio:
 

1. Antes del 31.do,ano de 1974: 
a. Disposicit de le:carters 4co
wercial del WIAi afin do -,relevar.a I'BAnico de las at-biaiins 

m'ontingentesd ih 
atr-'7e lrcv rve 1 

C$on unacantidUd r-aabl 

4"de activoa, liquid AUb-~%& 
c 

http:52-24.73
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Ah zz~,Drs.ao-K MOFIPAL 
~aC ~)t~not feat tie, PrOcEOUt a b; ,' ) 

rran shro.ir- bov such cory will...." 
.. .n &oefttttar 

not e- .tendint,beyond. L.cce ber 31, 
i1975; 

2.Prm~ally re1±evip rtA of the,
satinnistra.ztye caud firnncia resaon-
L.bility for the San Pcdzo Sula Air-Part b . .... , 11,,74-.1....Fx-rcli 31 

~ s~?the dr~z.nisra t Ive4' 	 restructuring of L:,IZ&, including
the fo~to oftcn-, cli 

&onladtheadoptfon of irc-
provd oerainAproaduer ii r-
der to effMicieti'Ay execute: uniciplt

developmeant L.2iijects; to be cotiileted 
by January 31, 1974; 

4. Installation and execution of an 
aoset control and management infor-


* Iation system; Wo be comipleted by 

coordinate 	and provide technical 
assistance to municipalities and 

effetivey spervse 
oan programs~;tD be compl~eted by Dececzber 31, 1974; 

6. hlegotiction of legal status for 
t'he intermunicipal cooperaitives with
the appropriate authorities; 

7. Imiplementation of a orspn n
bank plan 	or other mechanism for in-
creasing munic epsita the,BMad rovi.n sun a--

de tn 
,, Ci Cc+. 
.. tr t ple.o 

'SP el-tic-melp n-!~ 

*June 30, 1975;
F++w rumrwAv,' *7"'pr&vigs tardzr el 30 deOn Com" Orl54444.. sfu.......... 	 wm ...
b -.. S b..I, >I.O A : +/+:u.++AS+.... 	
hm5. Continuation of the development ..+++... 

1~~tbl~ 

mtrane.. c*Y.... 
receperaci6n 4+ 
r o nble,-ue r 
iilld dal 31 de 4 

2 Libeac.Ou forn4l del M~ 
le respensabhlidad adminintratiz, 
y 	financiera delArpurod

,+r. , s irl s+tar Lr el 31 4 ,gui. 

mrcdct 1974;
 

'3. 
 TeiIm nacitn de laree~ 
cu insrtv del B&ML,. 
cluye6AI& crelldo lob nuovi. 

cap al~taac,, y la adopci6n de pro(Av 
iminto deope.Kacift mejoradoc

fiu de ejecutar efircazzente proyot
toD do denarrollo municipal; a &c_ 
completedo a wls tardar el 31 de 
enera de 1974; 
4. Inatclacift y uso 
de control de activop 
cidn admiLnistrati~ve, 

'4 e a de A r pu r +5. Continuacidn do la capacitctUof MD31 ctgaff, includnf.; taitU.ng del pcraoal del DI~i. incluyeludbof at least 4 'e-st~~~ruc7+addition-r-1 	 techinical : n/+ f 	 el sdiestrciisnto de por lo menorepersonnel, to enable the Danlt to Lot	 

l4....,+ 

4 tdccro 	 adicionales a fin de qr

al Banco pueda coordiriar y proveer
Asistencia. t6cuic-a a, las. oic ipa.
 
liae y sperviar.eficazente
programas deprtgaos, acopletol' 
se a inAe tardar el,3l de dicemare 

' 

1 8e?thn ante :las autit ae 
cmantepr lobnindea
 
operotntre ri 
 otzcoop
c derlas ea4
 

tivai?1ntermun:Lcipaleu ;4'

7.>J.Eeciacidn do\ unpa'e ors
 
ponaal iC PsBa el Banco u r,uea. nim -aa-uantrls io
 
unc 1 1M 4Ay-~ 

de un alatee.t 
y de £nfon*
a co2j.letarpv 
junio de 191t......... 


4c4 
 ng~44 ne* 
 nn 

mi a1 le -. * 

I 
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the~~~~~~~~~~~~~~Paiiaiic;t .
~c~~e~~iviir s 
t"-o b. e;j . * 

f rute basi (-., inucte;-'.siu. r.ptI.i bt In r7t~ ro r.:ur-o.5 rr O 

ofLncea n, 

the1 L.1ic.iL in5 toi~. Ik c.;lt., .. *.~u... . I2 

prond. frAn &11oL "f. 4.. inn~r~ 

.C a. 

r..icians. T pei'L 9rtL.. oC a.beLv fothe ~ ~.prot l 

pr~icpa f tof~w nc~np 1 '.I- fmr-.e.;topr'i. !a' dc. f~-rc.'0c16r mu-or 

c~oni~r~cx , find pox Ae;: tineuinhwvzpt z-t~lc~( 
c.L~hre ~ i.1 crlt.::i sencrin finur1 cuepen

therment :Urs itz scn:.. *U7 rp:nan~z aeie/.Vno:~lcri2 ; MMC '. 

12. L, a, Ov. r~tji-: of L.IO;'O.0'2 12.?Coy?. !inNnla.16 da~iec 

r~iffund.ifnor inranc touspo:n . 3 Cj~tv UPi P kTC~ito C 

-el inIT '..vC, TtIV 

I 

http:L.1ic.iL
http:AX41X.tg


CfV.Lfw 7. 
-

-..

iL; C L tc by JuE., . 9.;t7bj c LCCJ C IOuC; ai 

V~hn: ofa ioU~~. ~ .j h ~1.~ 
. L!

f~ &; cij~~cr1 BL~ 'Ce~r. ii~ p~ c 1-: f". 1C Q c : 
Z 2. 

4~ 
L. on o 

t, frr . ird !- ' .

!iratlo.!Th . L1. ~ ~ : ~ c j c c C;."~ rje~c 
*~~ ~ ~zui ~ ~ ~ ~~ 'Li~ ~ z r~Lnpj~~j o*e z.n iect t 1, niiiic fve I,. 

e r modO~ 
e _O .P r~ d Ctru 

th14. oct lof- cindi6ugn~ 

liA. Mr la''1c 
A : Xmr' cpthL'.aofjt fI' tnc e po11e.~r-il~ acjrO.v- t ec'etr., i c!c:liy for p oorcion..th7e peyd rdctd £h.ncin ela6:!L ux-dIfinarcin eii~ca..teo chn h( z o ef~o~idcdc
tC-cicalance Clr cip::1dteo 61c muciyict.e , mon teJcrvrh anperiod diclth ti 3doo~c loanpr ie f ~0 ~ i l b c d s a c u 

dea crhlo de pr~amo:.
e i d a c 1~ r s o i n . 

!A.A TT;hro",el"IrtnPVI-0-
A.~. LmDiv- !j, cr Dc.rtcI~.LVISL.UropouJ, 1 Inntiucio,2 1 ci d Urod yoiofi deindcaed
,ie or theiperi o proj-i 

rLCndr lacoaioucae
i 111le p lcqc~ Iinrndos*-,y cnztin pnior.c of suc nc iv. dCvl r--i r r r lo p :1 i, d W x .tA *i 

litena Adyoto tom reridct and theroei':- dnde 8 M4 cri,r.ccof an eac miltrl be 
al d in orfco &oisticende aq.A1o dapeiicea. dL'rcotrola 

Eli (4 of 

IO A n 
.. 

A 

)l w~~g -I .. { J~~ b li?£ v. de' U, 
-

. . . . , 



- -------

L a. 

TNI T- rc .ri.cprn i L u" vf ~ / ccan I& 

U-~p tc 6 .nv-nw:intir 01 slnrt-terir -1It.i & m.hurc esoores a 
~ei1Vrtnrn, to p-'.vide incrcto'ce a corto plaCo part. prorc:j >C ~tucL vuwc .ti~ tzcu.ca *,:.pcciz.Iiredz

to HA.NIA and to deal~op traling & lv i~i y pr datiarrollar ateria
mi Lcr~ai v ii L. t W 4li- A U LC- *j I.~ J~ C! ;c

an additior. to thfon techiirkn, Ae;k do. ei;Los ttcs, finarnciados 
f: rwnnccc.. dira:t.y utif'cz thir,Ar~c&.dvccc':.. por er;,.C Conivenic:, la 
zmt Ali) i2. r-tcidc fiunc .. nL AP' Proporcfriarg finauciamiertto pro

fcKOthcr to!-c for v: - 6 -wcri..rtk_ '.r .r~fvvnter pVirr cubrir
~nnmonthe of advianry asairtaucc Unta 6 wosao-hmubra de neuai tkc
iii mutnicipa.l, equipa.cat procurcgiac, mxic& en iifi"S dea dqu~it.ci~as mail

2. Prcii,1q.' $20 ,O~s 2. rarticS.nrntes -0,W 

iAle carts (ud~th ericaption of inter- Los ga.itos (cei =cpcidn de~ vinjee 

oala-ee&, etc.) of up to 18 mr-n- re.S, salarioci, etc.) de 1v1st,;1b me
(I'I-l- or: scv~iio zt dc aeic :; t ic t .r, 
0 c c n (AC iao 

in 1*i'r, 0 1os 

t'hird covntzir! r'i w-- ter:cetou 

train ..i t1- *c Lnio.Le cr 4C obg(erv&c1.6r1 en Tztcdct Uni-

ym:V4:. k -s o oafises parz pcraonal
ment, tcchniccai, Uld ape-_rLom.. 6c &c.renciz, t6en'.co y de cperecior,~

staiff in such ficl6 , as nxunicJA.p:3 diu12l en c.mijcz t.. coro b&ncL-

bvan'A.ng ead CrCclit pOILfCT', urban 
 muniScipm1 y -.lftica cred5ticia, pla
and rcgior pln~i~ p:ojec-t ntficnci6n jibann y rcgitonal, disefic,,
design, exvcu'tion,vnCd evalaxtion, ajccuci6n y evaluacift de proyectool
municipal law and financial edciin- ley uvuicipal y a~miaiat1:4ci6n fitian
stration. 
 cLer&. 

3. O'ther Cc'nts - $29,O00 3, Otron Cstos - $29,000 
For intarnntinnnl rnd locn1 trein- Per.i I& ccateeitecitjn li cr.1 e fnterrui-
Ing of officials of BA12." and the cional 4ie funcionarios del BL1JUA Y 
municipalities, printin and de Ian vaunicipaliiades, costou de 

FS'IF",:-;OCs-; 
Co - - 

http:bvan'A.ng
http:t6en'.co
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_ A1Ac"V ets arpovhd bybvtsJ IT 	 *41109qu
0 trrfi o hsrepre'osatiV6 andi backa. tmut* pot *I. Dirtetor Os l, All)the President of WXU or~hi.o ea Mep 0e01t~nta COMO Poz ci ?*est-i-w~~ Encludtd Ini thir dante 44I I4zU 0 

*reeresentatfvc. o7VU ray, -,"entAr. 
4W-W. .0.AY be tunds- for Stiprnidn, trat4Y' L~tO W#4)." iCLU f0140 p5z18 Btitt 

and par diem for paruanuw1 piui sdta VL#.Jel T viftlcas para .1publicatiou coas to follow up pcgon Wsk gnaLos de publi~cacift d
rciglt of thoe municia~al surve-y. Ion rasnxtcdoe do In ancuestr inrnici-.
Chc~rges againtt thic*~to of pald. Q_-toi balo ectoi aeccift del
the Agreemont m~ay likaviso 6& Cozvenio tarJ~iii puoatui Ser ~trz. 

'4, 	 technical assisac smyb tdcnic4z 4 corto p7*.zo qiie pueda
required for additional 

aer 
financial requarida pea and4Lis L nancierob 

armlyses and pre-loan activiLiaer adic~omlte, y p'lrn la. actvdada
re~ned t clAcioactjr. con&un ftturo prdstoaotbpprojct. 

par&. at proyeeto.4 

D. The Goverwmwnt of Rondurts here- 5. 31 CGobierue do Honduras, por oste
~'by agrees to provide; modio womvione on proporciouart 

1. Personnel - LAll,5 ~ 1. lcc;t .L.10l,25
 

?Yacessary administrative and tech. El perizo"I administrativo y tdcuiico 
Dic0l personnc4 to collaborate'in necaecrln part colaborar an Le rea
carrying out act'iviti.es dear-rilbed 1tsnci6ts do IaW Activitadas aqui desherein and to pa~rticipatie in~ special crit&s y partic~par ez lors cursor, es6. 
courses and on-teJbtann pecJales y ez Ina actividadea de adi.ev-,
 

In 	Holndura-S. soroc llcvat a c~Abo en Ecaduras. 

furnishings, equipment. sereaia bilizrin, e'4ipo, serviciou sscre
services, office*'upis 	 tarktles, swtiistros do oficimi, Be:,
&nd reproduction services for all vicioa &.1peseLdn y rqrduocidrn~WMActveoandtd y h adi para torou 1 -emanejov eo Y 

11~i?7_1-portation for BAflM1 employeen. tralote denti-6 dal Vifsn r 1o 
tmplewdoa del- AVI1A. 

.,Cryout throti;h the Supe'ri- S. A tod ,nad* I'
tendent of zanks, Ia reviei, of the .de o,' fctzar Una9 rev Ca do 

"444W'4 444 

.AmVf'. ~tV~~~w* 
-	 ~ ~ 4-., 

http:act'iviti.es
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PRO AGP
 c..."r~~~~': ..." ..... _____ ... 
n!',/. Ic' 

I . accoc tii n%.'nclatu e fo 
thE, porpo-e of aqprovin: , accoun'ts 
c:.csiiicz'tion:, ap i _C to 
IAV-A muin-icl.,.A operatioin., as has 
bcen clone by the Centra) iZ'k for 
the accountii ', opcritiox.s of thc 
I.t~o....1 'tLcp:,nt E'<.. 

4. Support c. by,the in-
istcrs of Finance and Public Credit 
;nd of Govci-'"!n( and J.utice, 
xctin- repL&:,'. s of the 
Governrient of Honduras, in ful-


f A. I I
orion, and purposes set ferth in 


III above.
 

5. Full strport by th guarantors 

for any legl1ative authorizations 

that may be reyuirc6 to achieve the 

objcctivcs sOt forth in the Course 

of Action above. 


6. 	International travel, faraily 

.ving aI.lo:ance, and salery costs 

.or participants selected by UNMA 

to study under AID scholarships, 
cs well as assurance of full-time 
DAlY11: erployment for those partici-
pants who successfully complete 
training. 

7. All the cooperation necessary 

to WUINA through the Hinister of 
Government aiid Justice to directly 
encourage municipal cud national 
tgency cooperation in the activ-

Dr. LLOD.7.-C1PA=1 

le" nor,!cnclatura contable del IA-NIM a 
fin de sprohnr unar,clas. fiiciones 
dc cuetas epropiLc s a la.s operacio-
ue& nuricipales dt bAIEijA tal couo se 
h. llevadc z cabo pur el Banco Central 
paiPa las opcracioues contables del 
LBaUnco i.tcicnal dc l'omanto. 

4. Apoyo al rdAIA de los Ministros de 
lUncienda y Crtdito Pdblico y de Gober
nnci6n y Justlciz actuando en su cali
dad de represrntante& del Gobierno dc 
Honduras, para elcumpliento de los 

.fij,LL, rlaa dc AccI6n Y FLUnS dLC
crites en el numeral III que antecede.
 

5. Pleno apoyo por parte de los ga
rantes en cu..lesquiera do las autori
taciones legislativas que pudiesen 
requcrirse a fin de lograr los obje
tivos sefalados en el Plan de Acci6n 
que anteeede. 

6. Castos do viajes internacionales, 
asigrtacionen de subsistencia femilla', 
y salarios para participantes seleccio
nados por el Wtk para estudiar bajo 
becas de In AID, asi como tambi6n se
guridad de espleo por parte dcl BA A 
a tiempo coRjleto para aquellos parti
cf.pantes que hayan completado su adies
traral.eavo con 6xito. 

7. Toda la cooperaci6n que el BANMA 
necesite, a travs del Kinistro de 
Gobernaci6n y Justicia, a fin de es
t5.mular directamente a las agencias 
municipales y nacionzales a conperar 

itieB undertaken within this program, en las actividades que emprendan
 
vuch as: dentro de este programa, tales como:
 

a. cooperation in the formulation a. cooperacifn en la formulaci6n y 
aid carrying out of unicipal sur- levantamiento de encuestae municipa-
Veys; log; 

"wCs ,ri2 ur ci /.p1C7 AgV.t f~s ;i -AawFor -iw.a Pur tgv D,%ru 

t

_______ATU__ _, _____ _ 	 _i __I_ _TU ,,T_ 

['I? 	 U. 
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Alt W 5211-8009 10 
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' SAT fCII'At DEVISLOPIERT 

- ... ...- ~. DSAIUOLL0 HUWlCIPAL
 
:b. E;1potrt of the muJ1nicipal tiV.:n- b. apCyo pnra esfuerzo
el de eapaciing effort, including the provision trci6n municipal, incuyendo ].. aciglot inntructort fro pevsoi1uCl from naci6n de instructorcs, provtuie.ntes
the z':nizCry cf Government and dcl perso:Znl del I,.ni.Eterio de Gober

iji:; ticc, c, a;wcnceeded, in Justicca en ccp'. e .7acidnce-
L .:.c.; lizadeo, Cegtgin y cuandc. Pean , 

rioz; 

C. support for internrency project c. apoyo para las evaluaciones del

reviews as needed; 
 proyecto llevadas a cabo por las de

prndencias involucran t., e-In se 
necesa.rio;
 

d. provision of specialized staff d. 
prvisidn de personal especi.Ai
from the Ministry of Government for 
 zado del Ministerio de Gobernaci6n y
!direct technic.l assistance to 
 Justicia pora asistencia t~cnica dijwinicip.1itJ.Cs, as needed; and a lasrecta municipalidades, aegdn 

sea na&ena:rio; y
 

C. suppurL for aica.;urcs which e. apoyo pars las mrcddac quc tieu
!strengthen intermunicipal cooper- dan a fortalecer o fomentar la 
coo..
aton on the local, regional and peraci6n intermunicipal en los nivenational levels. 
 les local, regional y nacional.
 

V. ADVANCE OF FUNDS 
 V. ADELU0TIO Dr, ONDOS
 
Under this Agreement, BA[INA BaJo '"
may este Convenio, el Wi'" puedeIreceive an advnce of funds to recibir un adelanto a fin de estaestablish a roatirg funC This. blecer un fondo rotativo, Si estefund, if established, will be 
 fonds se establece, serv utilizado

used to fiucnce salary and allow- pzra financia: los pegos de s.larioE
 ance of advisors con-
 y decrs gastos d los asesores contraectecd by BMKAN and financed by tratados per el BAITNA y finr.nciados
AID under the terms of this Agree- per la AID bajo los tdrmino do este 
vent. ar well 
as "Other Costs" per Convenfo, as como ta-bin "Otros
pairagraph IV.A.3, abcovc, 
in accord-
 Gatos" segun el pirrafo IV.A.3 arri
ance with an enpenditure plan to be 
 ba rencionedo, do conformidad eon un
prepared and upproveO in idvance by 
 plan de desembolsos a ser preparado
the President of BAN!.A and the Di-
 y aprobado per adelantado per el Prerector of AID, or their represent-
 sidente del BAT4A y el Director de
 atives. 
 la AID, o sos respectivoas represen

tantes.
 

WAr a,,_%7 FCC th,AL,:-' i4%1&TP.___. 

- Dflet 

http:jwinicip.1itJ.Cs
http:especi.Ai
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=-,= , .E .'IkC~t~tt; I_5L22-15-410-039.10 
PkAO AID APO 	 .'WEN0,: n1 or 

cc- MUT7 	 1iAMfIA _______-522-9-74 

¢OF T Hr: 	 YiP.A 'C C VY CRP.A4'4NT OP :. T E:il 

A 1{O !JRJAS 	 I JCDEU)LW ?UVlMCIPAL 

ek #J0 The purpoac of this amendxent is 	 UI pop~dito de esta enmienda eo el 
siguierte:/1	'*- to: 


i" (a) rczlloca;ite thc ar.unt of (a) reaaignnr la cmncidad de
 
$10,090 of the ATV contributiont $10,000 de le contribuc16n de la AID 
frc-.. "c.rrticipI: r'.irng" to del rergldn "Adiectrmient. de Par
"Oth.?r Coitr" in e?-dcr to perm..t ticipantes" a "0tros Cootos" a fin 
MW to locally enploy additional do perm.itir qua el BMAI ,icontrate 
short-term nuncLipal preject design localmente y a co to .lazot~cnicos 
techaicians under the terms of adicionalas pare el diseeit) de pro-
Art icle IV, A, (3) of the Agreemenr.; yectoe bajo loz tdrctnos del A4Ltculo 

IV, A, (3) de este Conwenio; 

(b) increase the Al contributiUn () auta la CC€. b. dc In 
by the amount of $15,000 under AID en Is canidad de $15,00G bajo 
"Other Costs" for in-country train- "Otroe Contoe" para adiestramiento 
ing under the terms of Article IV, local bajo oc. tdrminos del. Articulo 
A, (3)of the.Agec-,ietu to support 17, A, (3) del Convento, con el 
the on-goiug Ministry of Coveranent prop6utto de rpoymr el programs de 
mun-cipal tralaiin program; adlestrealento del Ylin-sterlo de 

Gobernacidn y Justicia, actualmerte 
an varcha; 

(c) indicate thi rrot'rm.ed in- (c) indicar el incremento presu
creased coutribution of the Ministry puestado er. 1z eontribucil n del Mi
cl Govei.i ucut for the vrnicipal nisterio de Goborncidn y Juaticia 
training progr; for t.re last half al progrma de adie.ctramiento muni
of cnlendar year 1974 and for cipal para los dit.mou ses meas 
calendar yeat 197.. (Block 9, (B) del alo calendario 1974 y para todu 
of the first Vag-. of the Agreement; el efro c"lendario 197M (Casilla 9, 

(B) de in primere pgiLna de este 
Convanio; 

(d) modify Article IV, A, (1), (d) modifiear el Artfeulo IV, A, 
paragraph 3 to read "ctp to 12 man (1), pLrra'fo 3 de la siguiente ma
mouths" in place of "6 =~n months", nera: "hesta 12 menes-hombre en 
and paragreph 4 to read "up to 18 lugar de "6 meser.-homubre", y el pd
mnan mnths" in place of 6 man mont,n" rr fo 4, as: 1hasta 18 mesas-hom

bre" en lugar de "6 meses-hombre". 

These changeas will be incorporated Estoe cambios serin Incorporados a 
into a revived "program and budget un "plan de utilizaci6n do fondos" 
expenditure plan" and revised y al "plan do edinstreiento muni
"mnicipal training plan" mutually cipal", amboa revisados y elaborados 
developed between Ministry of conjuntamente por el Hinis terti do 
Goenet Miand-the AMD Goberutci6n XJusticia,, eJ MMU.II y 

Few te C49"rot¢£ O.n,,,noro or Agency Fat th. Agmwy forInteuriatlonal Levelopnent 

9l0NA7UP1i . . . DA Tt -m.,,, IlNATlr:ff . ll ", - ATKI -

http:rrot'rm.ed
http:I_5L22-15-410-039.10
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Act. 

t7TtCEM AID AND 

________ -

522-1.5-11-039.10 

p*,i, -:.--
l5-9-V 

-

______ 

3M C4r-

DM47CrTYLo iiUMiactr 

* 

projec. ~cv~or.el 

L cothcr prct'i~aions rfmain 
changcd. 

un-

acccor diel proyacto de l~e.AID. 

Todorc Xos lte"Is tdrminos paruanecan 
c!atbio tgno 

sin 

Fo' the Cooperaing Govefiment or Agency For the Agency fee International  _________s 

£i6H14fTup~gl bA'rKi_.... NIGNATUWIg PAM
YrrLIC9 TITLE: 



______ 

DEPARTMENT Of STAThd 	 6: 

IWTENATI"LDVELOMEET522-939.10-3-30100,7 Anrri.1 
PIO/T PROJECT IMPLEMTTMIN 4. Pro1.c2/Aefivitf Ne&.on Ti I 

ORDFER/TECI*NICAL HUIIA DEVEWLOPE 
SMRICES 522-15-810-039.10 

DIT7A1 " TF -. 5. Ayroriallen Symbol 	 d.A. Allvt.vm r.,t! andc Cliges t. 8,I F~ 4vd Atf 

-2131010 	 :k,550-522-00-69..31 [] 

0A4,dnlv~t,-Iv# RoservotWc% F'plmpl Dorr 	 8j(141J 

1LA.. 1 yp. of Action oirtnPitiptz 

UA..Contract 0Co~untry Contwoa 0 Sorrica Ar'a1;i ~ Io~ 
10.5. 	Avibarizod Ag~n, 

Estimated Financing 	 U 2 

9___.0 ___= 	 Ptovious Total (worn. Dacmao TM1t o 

M"mm A. Dollars 	 __l7 1I8
I azI.... 	 1.8 
Financing B. U.S.-Owned 

12. 1
C~ogeoting A. Counterpori 

Cmmtfy 

Ceotributions B. Othier 

13. 	 mission 14. Instructions to Authorized Agent
 
References
 

Execute mcractjh /r;ezuetsan Associatio nr ltermunici..14.
Coii~i(VL~.Ir e.cr 6dhrein. '
 

?WJI.%T 4 hmil id:bor up to 4 technicians and at least 5 round
 
A~r.J=Y=trips Caracas-Tegucigalpa-Caracas.
 

#522- 14-73 

15. Cficurrvn-s - Shovr-Of livo Syi h~ol, Signvature and Datofor all Nec~gascry Clac a. 

A. I ne or.11 vDk .A~techngcally aiequots b. Funds for the services requatedar v'Z'W-

C. The scej*s of work lie within the pvrvrw of the initiotinc ond D. 

LOG.:Coanolly , 2/28/73 DDJ P 	 2128173 

I#. Fur *0isoe"ci14 	 and conditios For tho c iceiInteliloiml Dwi'lopmns SignWtJ11/~~ 17. 	 o~~: 
set forlt. 6&r~ln, Xrvby Gaed it 

511=tw Wed leu I 	 tiiuloclr~ 

11th: 	 Title, Director, USAJD/flonduras k J ? 

http:Coii~i(VL~.Ir
http:ltermunici..14
http:Allvt.vm
http:522-15-810-039.10


P'r,'1r ',,,icc, tt,.'. __________IPitr o. "IIw-C 

. lO3-3 Oloh'" T 
o nN le - _1-22-039 


_ .322.1 S..IIOI.e
 
Ageo nf TeehnI e,Sarrleg. 

All. j jectivi fer which eL Technical Services areto be Used Develop specialized training materiisL - nk for6 arUlci program and provide specialized technical assistance Co Honduran 

AGsiit in developing 5-year plan for training Honduran municipal officicls. 
Trapare and carry out training courses for BA]M.. staff in the generl areas of,,t.iipal finance, budget, accounting, auditing and capital project planning.
i Gre
GOH technicians to 
teach these courses to arnicipa officials,
 
tre EA 
 staff to serve as coordinating Institution for municipal requests and
2jsaion between local government& and GOH institutions providing courses in fields
==--ioned paragrapk 2.
 

1'41a)Kwr.mlr (b) Specioliued Fild 
(c) Gmdod (l) _, __ 

Trainer/Advisors 
$2 ,000/mo. (assignmnt will 

vary from one week 
to sir weeks)
 
total 4 MI 

4) Voly Post end Duration of Techniclons. Services 

Tegucigalpa with travel in Honduras as required.
 
%4)Let.uo!,. reqirelmnts 

Spanish S-4, R-4 
(4) Acces, to Ciozslflod Inform hlr 

none
 

ISO epwndent a ED Will [ t vill Net I.o Permittei to'Ac .co,.n
Teo-hicim 

eChift of Tecnieel Services 

All". 11,782 (2)By ces. retio €atn, _ 



CQPIln Ca~r 4 ,Q 6 

~mi ~ ., V-. 17 7 ,i *,CT 
rF~~~~~ 

tI ao")ca~ ~ ri In Bc&i*o~dt ' tcw ~& ~ ..20. Equ~pr'anl and SUpplles (FvoIc:*df tha ~ ~ ~p@ 
e~tin".1 zJrIcQB 

a. Firtwv.;nw *I' Equipment ani Supplies 
(1) By AID - S (2) 6? C..eptatine Counh -

21. S9-10-1 Provisiens 

DA. *ttir FIO/T tf 60ic' to- ME' c!~ l (PA.S; lmp ~artation) rgl~r~ 

PI. Ecept as spocifiCrOlY autlAtwiiej by MOD,of Wvt.v lo~a hire is OV614ii 

art,izoi tUrv62 this Palygmust hs .7bt0zwd frtm U.S. Sawa$. 

uncdezthOmnwm o e cortmct w)97 a . .. :~: ~~i 

(3 C. est-pt 00 gpOcihcall? .at~miz-1 br A' 
ftaf-i "oS 000. 

the pwz-c r of comma-ifoo owt(erivad mckv~ hits PIC/Tr -xllbr- I'mlttir tr LF.S. U.iViv 

qtervices to be procured fre~a TCHI sources. 



I.-._C!c ,g6 

MOWAtoP1PF22-039.10-3-30 i A AIA LEC P0 1a A of 

b eh. f vq.Ecy ,timing. e,' r z, mid n p. . .. ,OC " a ; . . , :l~l ':l c 

L. Oral reports to Chief Institutional Development Divisiou and/or President, BAI 
aw requircd. 

2. Report from ea-h technician upon completion of assignment on any technical assistance rendered, couree material taught, results of course, and ev&uation of course 
benefitU6; 3 copies Lz Spanish to USAID/H.

S. 3 coapio to USA&nkI of eny vpecialied trainin- mziterials developed plus cL'fficient 
copicL for Honduran intiutjoix for which materials are developed,


4. Such other reports ac UAID/ 
and/or EAMa may require.
 

All files, re"orts, and background data pertaining to the project as may be
 
availeble in USAID/H 
 and B&ME. 

A.NIevI.uli4I, a4 Pespaikil., AVEC1 will be contracted directly by SA D/H; techniciansmployed under this contract will report to Chief, Institutional Development DivisionUSAID for oupervision and guidance. 

&-Ceepwpt Ceuntq, Liaison Officiel 

preident, MISIA 

C.AID Lieo Official 

Cbhef and Deputy Chief, Institutional Development Division US=ID/H. 



__ __ __ 

aiciisiv..T C.Pormling Cowtvy 
BES- A ILABLE CCOpec-~~o~ 522-039.1-3, .300'. s e~ 6 

MO/FFc.- IZ Ca;-t-CTi. ; *:-.--.

for25. r-if'&F 8LJisiLJsu. Tt 

- LofQ1!A I~
2 ~~~1 co?,Lxor- ofr fir~ti IBpY 
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AID 1..... 8AVAILABLE -7-6., COPP.?.
C/WIAn&' LAO;nC PO.N T 

0-4 
3, ProV.it/Acf v1% R3,.so Tia
 

FIO/T XMUICIPAL DEVELM RT
 
2o. 522-039.10-3-30100 522-15-810-039,10
 

she* ad.I Uve sAlo to ca, Jet. the Inc~fl"oj .u=tld in.eoyr wAotca;,.0or P/Jp. F=..
 

Estimated Budact 

(Flexibility: 20% among line items) 

Salary 4 technicians 310. at $2,0001M $ 6,000 

Per Diem 90 days at $30iday 2,700
 

Travel 5 round trips Caracas-Tegucigalpa-Caracas
 
at $354.00 each 1,770 

Printing and reproducLion costs 600 

CoUmmunications 100 

Other Direct Costs 6.2 

$ 11,7 2 



1BEST AVAILARLE C00fj 

2 .6v0a 

3U~aT A R OEV:LFICPA DVMrE 

a'R'J~tI~jC, ois vv IpaeCri 522.15-81.o..39.10 
J 72411X1025 A;kt4a., &r I, Slid Charge f I F AIloq,,d tg: 

A1 42-042-0-94
.. i~~L 
.00:j 5 i 1?clt 

C01. torlaW A. tCsr orci 

13. toAz*r~j . 2~a. Te4. tom~c~g, 

h fuen c t ra c A.D 2 .2 54 8 .Srh i Z-Lu f o h p d o 

12.1 

conhyI a , I-5 ~ProA g e c A 1 m end t erAu dcA Xn~ ~ 2 T 2 5 v t X r3 Dewtm ha Sl w mf o r 12. 00 ofhm9bsev9e perkBlock~g 
 in,aco- wihadbe 
 ugt
 

AL 10atroOnjDoe orOilNL kdG1 
Too op_ i(_ _ _ _ _ _ _ work _am/t_ _ _ Dnh Cof_ _ 

http:522.15-81.o..39


I 

BEST AVAILA8I P
 

IYI 
_I.,322-15-810-039.10 

. . . . .. ..~ ~ ~ C....... .. .. h- ,,r, b! . , pj ln I .,. .. 

.I Esftic-ted Mut 

*, 
 11t;74- 7.0,15j74 

$22,0001yr. for 6 moc. 
 411,000

$22.000/yr. for 3 =a. 
 5,500
 

Post Differential
 

10% of 411,000 (6mos.) 
 1,10015% of 5,500 (3mos.) 
 825 
S Quarters Allcance - 9 mos. 29700
 

Coop. cotmtry tanvel 200
 
Ship~ment 350 Lbe. air freight 275
 
Internatioal as needed 500 

ubsistene ,-Per Diem
 

Internatioal 
 600
Coop. cew try 500 

Other Direc.: Costs 
#Insurance soCoI atos, Mnlcellaueos 200 

http:I.,322-15-810-039.10

